AMB=0 Soundbar | Max

Model: SBO1

EN Safety Guide

DE Sicherheitshinweise

FR Consignes de sécurité

ES Indicaciones de seguridad
PT Guia de seguranca

NL Veiligheidsgids

IT Guida per la sicurezza

DA Sikkerhedsanvisninger
SV Sakerhetsanvisningar

FI Turvaohjeita

EN English

Important safety instructions

1. Read these safety instructions.

2. Keep these safety instructions. Always include these safe-

ty instructions when passing the product on to others.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not use the product near water.

Only clean the product when it is not connected to the

power supply system. Clean only with a dry cloth.

7. Ensure circulating ventilation. The product generates
heat which is dissipated through the housing. Install in
accordance with the manufacturer’s instructions.

8. Do not install near any heat sources such as radiators,
stoves, or other products that produce heat and do not
expose to direct sunlight.

9. Do not defeat the safety purpose of the polarized or
grounding-type plug. A polarized plug has two blades
with one wider than the other. A grounding type plug has
two blades and a third grounding prong. The wide blade
or the third prong are provided for your safety. If the pro-
vided plug does not fit into your outlet, consult an electri-
cian for replacement of the obsolete outlet.

10. Protect the power supply cord from being walked on or
pinched, particularly at plugs, convenience receptacles,
and the point where it exits from the product.

11. Use only attachments/accessories/spare parts supplied
or recommended by Sonova Consumer Hearing.

12. Use only with shelves, racks, or tables that can safely sup-
port the weight of the product (see instruction manual).

13. Unplug the product during lightning storms or when un-
used for long periods of time.

14. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing
is required when the product has been damaged in any
way, such as power supply cord or plug is damaged, liquid
has been spilled or objects have fallen into the product,
when the product has been exposed to rain or moisture,
does not operate normally, or has been dropped.

15. WARNING: To reduce the risk of fire and electric shock,
do not expose the product to dripping or splashing and
ensure that no objects filled with liquids, such as vases,
are placed on the product.

16. To completely disconnect this product from the AC
mains, disconnect the power supply cord plug from the
AC receptacle.

17. The plug of the power supply cord shall remain readily
accessible.

18. Use the product only at altitudes up to 6562 ft/2000 m
above mean sea level.
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Hazard warnings on the bottom of the product
The product generates heat which is dissipated
through the housing! Do not touch when in use or
directly after use to prevent skin irritation.

The following label is attached to the bottom of the product.

ﬁ CAUTION / AVIS /7N i0h ﬁ

Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir
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The symbols on this label have the following meaning:
Read and follow the safety and operating instruc-
tions contained in this instruction manual.

Presence of uninsulated dangerous voltage within
the product’s enclosure that may be of sufficient
magnitude to constitute a risk of fire or electric

shock.

~ CAUTION/AVIS //\ iy Never open the product. There is
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir @ TiSK of electric shock when

ARERR BOITHF touching live parts. There are no
user serviceable parts inside the product. Refer repairs to an
authorized Sonova Consumer Hearing partner.

Preventing damage to health and accidents

> Protect your hearing from high volume levels. Do
not listen at high volume levels for long periods &
of time to prevent hearing damage.

> The product generates stronger permanent
magnetic fields that could cause interfer- &
ence with cardiac pacemakers, implanted
defibrillators (ICDs) and other implants. Always maintain
a distance of at least 3.94”/10 cm between the product
component containing the magnet and the cardiac pace-
maker, implanted defibrillator, or other implant.

> Keep the product, accessories and packaging parts out of
reach of children and pets to prevent accidents. Swallow-
ing and choking hazard.

> Do not use the product in an environment that requires
your special attention (e.g. when performing skilled jobs).

Preventing damage to the product and malfunctions

D> If the product was moved from a cold environment to a
warm one, allow the product to stand for at least 2 hours
before putting it into operation.

Safety instructions for Lithium coin batteries (marking
with CR or Li)

The coin battery is for use with the SBO1-RC remote control.

WARNING

If abused or misused, batteries may leak. In extreme cases,
they may even present a risk of:

« explosion,
+ heat and fire development

+ smoke and/or gas development
« damage to health and/or the environment

If you think batter-
A ies have been swal- | ¢
lowed or are lodged
in the body, seek
medical assistance
immediately.

Remove the batter-
ies if the product
will not be used for
extended periods
of time.

Pack/store bat-
teries so that the
terminals cannot
contact each other
- danger of shorting
out/fire hazard.

Keep away from
children.

Only use batteries
specified by Sonova
Consumer Hearing.

& Observe correct
|D lI polarity.
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Immediately re-
move the batteries
from obviously
defective product.

Store the product
in a cool and dry

place (approx. 20
°C/68 °F).

Do not continue
to use defective
batteries.

Do not expose to
moisture.

Do not mutilate or
dismantle.

Dispose of exhausted batteries at special collec-
tion points or return them to your specialist dealer
to facilitate recycling. To avoid short circuits,
cover the poles of the batteries with tape.

Do not heat above
70 °C/158°F, e.g.
do not expose to
sunlight or throw
into a fire.

For AUSTRALIA: If you suspect your child has swallowed or
inserted a coin battery, call the Poisons Information Centre
immediately on 131126 for 24/7 fast, expert advice. If your
child is having any difficulty breathing, call 000.

Intended use/Liability

This product has been designed for playing TV sound and mu-
sic via cable connections, Bluetooth, WiFi or Ethernet. This
product is intended for private domestic use only. It is not
intended for commercial use.

It is considered improper use when this product is used for
any application not named in the instruction manual. Sonova
Consumer Hearing GmbH is not liable for damages to devices
that are not consistent with the interface specifications (USB,
HDMI, Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH does not
accept liability for damage arising from misuse or improper
use of this product and its attachments/accessories.

Before putting the product into operation, please observe the
respective country-specific regulations.

Notes on data collection and processing and on firmware
updates

This product stores individual settings such as volume, sound
and Ul settings (e.g. LED brightness), selected input and des-
ignations, Bluetooth addresses of paired devices, WiFi set-
tings and usage data (e.g. power-on cycles and operating
times). This data is required for the operation of the product
and is not transferred to Sonova Consumer Hearing GmbH
or companies commissioned by Sonova Consumer Hearing
GmbH and is not processed.

You can update the firmware of the product for free via an
Internet connection. If the product is connected to the Inter-
net, the following data is automatically transferred to and
processed by Sonova Consumer Hearing servers in order
to provide and transfer suitable firmware updates: MAC ad-
dress, IP address. The data will only be used as specified and
will not be stored permanently. If you do not want this data to
be transferred and processed, do not connect to the Internet.

Manufacturer declarations

For more information on regulatory compliance markings, re-
fer to the supplied supplement sheet.

Warranty

Sonova Consumer Hearing GmbH gives a war-
ranty of 24 months on this product. For the cur-
rent warranty conditions, please visit our website at
www.sennheiser-hearing.com/warranty or contact your Son-
ova Consumer Hearing partner.



For AUSTRALIA and NEW ZEALAND ONLY

Sonova Hearing Australia Pty Ltd provides a warranty of
24 months on these products. For the current warranty
conditions, visit the Sonova Consumer Hearing website:
www.sennheiser-hearing.com/warranty

Sonova Consumer Hearing goods come with guarantees that
cannot be excluded under Australian and New Zealand Con-
sumer law. You are entitled to a replacement or refund for
a major failure and compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the
goods repaired or replaced if the goods fail to be of accept-
able quality and the failure does not amount to a major failure.
This warranty is in addition to other rights or remedies under
law. Nothing in this warranty excludes, limits or modifies any
remedy available to the consumer which is granted by law.

To make a claim wunder this contract, raise a
case via Sonova Consumer Hearing website:
www.sennheiser-hearing.com/service-support

All expenses of claiming the warranty will be borne by the
person making the claim.

Sonova Consumer Hearing international warranty is provided
by: Sonova Hearing Australia Pty Ltd (ABN 82651492929) The
Zenith, Level 14, Tower A, 821 Pacific Highway, Chatswood
New South Wales 2067, Australia.

In compliance with the following requirements
EU declaration of conformity:
« ErP Directive (2009/125/EC)

+ RoHS Directive (2011/65/EU) c E

Hereby, Sonova Consumer Hearing GmbH declares that the
radio equipment type SBO1 is in compliance with the Radio
Equipment Directive (2014/53/EU).

The full text of the EU declaration of conformity is available
at the following Internet address: www.sennheiser-hearing.
com/download.

UK declaration of conformity:

« The Ecodesign for Energy-Related Products and Energy
Information (Amendment) (EU Exit) Regulations (2019)

« RoHS Regulations (2012)

Notes on disposal:

« EU: Battery Directive (2006/66/EC & 2013/56/EU)

+ EU: WEEE Directive (2012/19/EU) ~
HHE

« UK: Battery Regulations (2015)
« UK: WEEE Regulations (2013) _—

The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product,
the battery/rechargeable battery (if applicable) and/or the
packaging indicates that these products must not be dis-
posed of with normal household waste, but must be disposed
of separately at the end of their operational lifetime. For pack-
aging disposal, observe the legal regulations on waste segre-
gation applicable in your country. Improper disposal of pack-
aging materials can harm your health and the environment.

The separate collection of waste electrical and electronic
equipment, batteries/rechargeable batteries (if applicable)
and packagings is used to promote the reuse and recycling
and to prevent negative effects on your health and the en-
vironment, e.g. caused by potentially hazardous substances
contained in these products. Recycle electrical and electronic
equipment and batteries/rechargeable batteries at the end of
their operational lifetime in order to make contained recycla-
ble materials usable and to avoid littering the environment.

If batteries/rechargeable batteries can be removed without
damaging them, you are obliged to dispose of them sepa-
rately (for the safe removal of batteries/rechargeable bat-
teries, see the instruction manual of the product). Handle
lithium-containing batteries/rechargeable batteries with
special care, as they pose particular risks, such as the risk of
fire and/or the risk of ingestion in the case of coin batteries.
Reduce the generation of battery waste as much as possible
by using longer-life batteries or rechargeable batteries.

Further information on the recycling of these products can
be obtained from your municipal administration, from the
municipal collection points, or from your Sonova Consumer
Hearing partner. You can also return electrical or electronic
equipment to distributors who have a take-back obligation.
Herewith you make an important contribution to the protec-
tion of the environment and public health.

Trademarks and licenses

For information on trademark markings, refer to the supplied
quick guide.

Licenses are available at: fwww.sennheiser-hearing.com/
download.

DE Deutsch

Wichtige Sicherheitshinweise

1. Lesen Sie diese Sicherheitshinweise.

2. Bewahren Sie diese Sicherheitshinweise auf. Geben Sie

das Produkt an andere Nutzer stets zusammen mit die-

sen Sicherheitshinweisen weiter.

Beachten Sie alle Warnhinweise.

Befolgen Sie alle Anweisungen.

Verwenden Sie das Produkt nicht in der Ndhe von Wasser.

Reinigen Sie das Produkt nur, wenn es nicht mit dem

Stromnetz verbunden ist. Reinigen Sie das Produkt nur

mit einem trockenen Tuch.

7. Sorgen Sie fiir eine zirkulierende Beliiftung. Das Produkt
entwickelt Warme, die Uiber das Gehause abgefiihrt wird.
Stellen Sie das Produkt nach den Anweisungen in der Be-
dienungsanleitung auf.

8. Stellen Sie das Produkt nicht in der Néhe von Wéarme-
quellen wie Radiatoren, Ofen, direktem Sonnenlicht oder
anderen Geréaten auf, die Warme erzeugen.
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9. Betreiben Sie das Produkt ausschlieBlich an Stromquel-
len, die den Angaben in der Bedienungsanleitung und den
Angaben auf der Unterseite des Produkts entsprechen.
Schlieflen Sie das Produkt stets an eine Steckdose mit
Schutzleiter an.

10. Achten Sie immer darauf, dass niemand auf das Netz-
kabel treten kann und dass es nicht gequetscht wird, ins-
besondere nicht am Netzstecker, an der Steckdose und
an dem Punkt, an dem es aus dem Produkt tritt.

11. Verwenden Sie ausschlieflich die von Sonova Consumer
Hearing mitgelieferten oder empfohlenen Zusatzgerate/
Zubehorteile/Ersatzteile.

12. Verwenden Sie das Produkt nur zusammen mit Regalen,
Racks oder Tischen, die das Gewicht des Produkts sicher
aufnehmen kdénnen (siehe Bedienungsanleitung).

13. Trennen Sie das Produkt vom Stromnetz, wenn Gewitter
auftreten oder das Produkt liber einen langeren Zeitraum
nicht verwendet wird.

14. Lassen Sie alle Instandsetzungen von qualifiziertem Ser-
vicepersonal durchfiihren. Instandsetzungen miissen
durchgefiihrt werden, wenn das Produkt auf irgendeine
Weise beschadigt wurde, wenn beispielsweise das Netz-
kabel beschadigt wurde, Flissigkeiten oder Objekte in
das Produkt gelangt sind, das Produkt Regen oder Feuch-
tigkeit ausgesetzt war, es nicht fehlerfrei funktioniert
oder fallen gelassen wurde.

15. WARNUNG: Setzen Sie das Produkt weder Spritz- noch
Tropfwasser aus. Stellen Sie keine mit Wasser gefiillten
Gegenstande wie Blumenvasen auf das Produkt. Es be-
steht die Gefahr eines Brandes oder Stromschlags.

16. Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, um das
Produkt vom Stromnetz zu trennen.

17. Achten Sie darauf, dass der Netzstecker des Netzkabels im-
mer in ordnungsgemafiem Zustand und leicht zugénglich ist.

18. Verwenden Sie das Produkt ausschlieflich bis 2000 m
liber Meeresspiegel-Niveau (NN).

Gefahrenhinweis auf der Unterseite des Produkts
Das Produkt erzeugt Warme, die durch das Geh&u-
se abgeleitet wird! Wahrend der Verwendung und
direkt danach nicht anfassen, um Hautirritationen
zu vermeiden.

Der folgende Hinweis ist auf der Unterseite des Produkts an-
CAUTION / AVIS /7N D)

gebracht.
Risk of electric shock, do not open A

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

FRERE BT

Die Symbole haben folgende Bedeutung:

Lesen und befolgen Sie die in der Bedienungsan-
leitung enthaltenen Sicherheits- und Betriebsan-

weisungen.

Innerhalb des Produkts treten gefdhrliche Span-
nungswerte auf, die ein Stromschlagrisiko darstel-

len.

Riskcgl:;'(?:‘(/S:D‘iLSd/D’Jn\D'[Egpen Offnen Sie das Produkt niemals.
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir ES ~ besteht  die Gefahr eines
AoRERR B2ITF Stromschlags, wenn Sie strom-
fithrende Teile beriihren. Im Inneren des Produkts befinden
sich keine Komponenten, die Sie reparieren kdnnen. Uberlas-
sen Sie Reparaturen einem autorisierten Sonova Consumer
Hearing-Partner.

Gesundheitsschaden und Unfille vermeiden

[> Schiitzen Sie Ihr Gehor vor hoher Lautstarke.
Horen Sie nicht tiber einen langeren Zeitraum
mit hoher Lautstarke, um Gehdrschaden zu
vermeiden.

> Das Produkt erzeugt starkere permanente
Magnetfelder, die zu Stérungen von Herzschritt- @
machern, implantierten Defibrillatoren (ICDs)
und anderen Implantaten fiihren kdnnen. Halten Sie
stets einen Abstand von mindestens 10 cm zwischen der
Produktkomponente, die den Magneten enthélt, und dem
Herzschrittmacher, dem implantierten Defibrillator oder
einem anderen Implantat ein.

> Halten Sie Produkt-, Verpackungs- und Zubehérteile von
Kindern und Haustieren fern, um Unfélle zu vermeiden.
Verschluckungs- und Erstickungsgefahr.

> Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn Ihre Umgebung
besondere Aufmerksamkeit erfordert (z. B. bei handwerkli-
chen Tatigkeiten).

Produktschaden und Stérungen vermeiden

> Lassen Sie das Produkt vor Inbetriebnahme mindestens
2 Stunden stehen, nachdem Sie es von einer kiihleren in
eine warmere Umgebung transportiert haben.

Sicherheitshinweise fiir Lithium-Knopfzellen-Batterien
(Kennzeichnung CR oder Li)

Die Knopfzellen-Batterie dient fiir die Verwendung der Fern-
bedienung SBO1-RC.

WARNUNG

Bei Missbrauch oder nicht bestimmungsgemé&Rer Verwen-
dung kénnen die Batterien auslaufen. In extremen Fallen be-
steht die Gefahr von:

« Explosion
« Hitze- und Feuerentwicklung

« Rauch- und/oder Gasentwicklung
« Gesundheits- und/oder Umweltschaden
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Wenn Sie der Mei-
nung sind, dass Bat-
terien verschluckt +
wurden oder sich
in einem Teil des
Korpers befinden,
suchen Sie sofort
einen Arzt auf.

Entnehmen Sie
Batterien aus dem
Produkt, wenn es
langer nicht benutzt
wird.

=

Bewahren Sie Bat-

terien so auf, dass
sich die Pole nicht
— beriihren und einen

Kurzschluss verur-
sachen kénnen.

Bewahren Sie
@D’ Batterien nicht in
L) | Reichweite von

Kindern auf.

Verwenden Sie
ausschlieBlich

die von Sonova
Consumer Hearing
vorgeschriebenen
Batterien.

y Achten Sie beim
o Einsetzen der
l Batterien auf die
Polaritéat.

Entfernen Sie
. @ Batterien bei offen-
{7}~ | sichtlich defektem
Produkt.

Bewahren Sie die
Produkte an einem
kiihlen, trockenen
Ort auf (ca. 20 °C).

Setzen Sie Batte- Verwenden Sie
rien keiner Nasse E1% ) | defekte Batterien
aus. niemals weiter.

Erhitzen Sie Batteri-
en nicht liber 70 °C.

Vermeiden Sie Son-

neneinstrahlung und
werfen Sie Batterien
nicht ins Feuer.

Demontieren oder
verformen Sie
Batterien nicht.

&

Geben Sie verbrauchte Batterien ausschlie8lich
an Sammelstellen oder bei lhrem Fachhéandler
zuriick, um die Verwertung zu ermdglichen. Um
Kurzschliisse zu vermeiden, iiberkleben Sie die
Pole der Batterien mit Klebestreifen.

=

Bestir afte Ver dung/Haftung

Dieses Produkt wurde zur Wiedergabe von TV-Ton und Mu-
sik tiber Kabelverbindungen, Bluetooth, WLAN oder Ether-
net entwickelt. Das Produkt darf ausschliellich im privaten,
hauslichen Bereich verwendet werden, es ist nicht fiir eine
gewerbliche Nutzung vorgesehen.

Als nicht bestimmungsgemafle Verwendung gilt, wenn Sie
dieses Produkt anders benutzen, als in der Bedienungsanlei-
tung beschrieben. Sonova Consumer Hearing GmbH haftet
nicht fiir Schaden an angeschlossenen Geréaten, die nicht mit
den Schnittstellen-Spezifikationen (USB, HDMI, Ethernet) im
Einklang sind. Sonova Consumer Hearing GmbH {ibernimmt
keine Haftung bei Missbrauch oder nicht bestimmungsge-
méafer Verwendung des Produkts sowie der Zusatzgerate/
Zubehborteile.

Vor Inbetriebnahme sind die jeweiligen léanderspezifischen
Vorschriften zu beachten.

Hinweise zur Erfassung und Verarbeitung von Daten und
Firmware-Updates

Dieses Produkt speichert individuelle Einstellungen wie Laut-
starke, Klang- und Ul-Einstellungen (z. B. LED-Helligkeit),
gewdhlter Eingang und Benennungen, Bluetooth-Adressen
gekoppelter Gerate, WLAN-Einstellungen, Nutzungsdaten
(z. B. Einschaltzyklen und Betriebszeiten). Diese Daten sind
fiir den Betrieb des Produkts erforderlich und werden an So-
nova Consumer Hearing GmbH oder durch Sonova Consumer
Hearing GmbH beauftragte Unternehmen nicht bertragen
und nicht verarbeitet.

Die Firmware des Produkts kdnnen Sie iiber eine Internet-Ver-
bindung kostenlos aktualisieren. Wenn das Produkt mit dem
Internet verbunden ist, werden automatisch folgende Daten
an Sonova Consumer Hearing-Server ibertragen und dort
verarbeitet, um geeignete Firmware-Updates bereitstellen
und Ubertragen zu kdénnen: MAC-Adresse, IP-Adresse. Die
Daten werden nur fiir die angegebene Nutzung verwendet
und nicht dauerhaft gespeichert. Wenn diese Daten nicht
Ubertragen und verarbeitet werden sollen, stellen Sie keine
Internet-Verbindung her.

Herstellererklarungen

Weitere Informationen {iber Kennzeichnungen zur Einhaltung
gesetzlicher Bestimmungen finden Sie auf dem mitgeliefer-
ten Beiblatt.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH Ubernimmt fiir dieses
Produkt eine Garantie von 24 Monaten. Die aktuell gelten-
den Garantiebedingungen koénnen Sie Uber das Internet
www.sennheiser-hearing.com/warranty oder Ihren Sonova
Consumer Hearing-Partner beziehen.

In Ubereinstimmung mit den folgenden Anforderungen
EU-Konformitatserklarung:
« ErP-Richtlinie (2009/125/EG)

» RoHS-Richtlinie (2011/65/EU) C E

Hiermit erklart Sonova Consumer Hearing GmbH, dass der
Funkanlagentyp SBO1 der Funkanlagen-Richtlinie (2014/53/
EU) entspricht.

Der vollstéandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter
der folgenden Internetadresse verfligbar: www.sennheiser-

hearing.com/download.
Y2
HHE

Hinweise zur Entsorgung:
- Batterie-Richtlinie (2006/66/EG &
2013/56/EU)



« WEEE-Richtlinie (2012/19/EU)

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Pro-
dukt, Batterie/Akku (falls zutreffend) und/oder der Verpa-
ckung weist Sie darauf hin, dass diese Produkte nicht tiber
den normalen Hausmiill entsorgt werden diirfen, sondern am
Ende ihrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden miissen.
Fur die Verpackung beachten Sie die Abfalltrennung in Ihrem
Land. Nicht sachgerechte Entsorgung von Verpackungsma-
terialien kann Ihre Gesundheit und die Umwelt schadigen.

Die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgera-
ten, Batterien/Akkus (falls zutreffend) und Verpackungen dient
dazu, die Wiederverwendung und das Recycling zu fordern
und negative Auswirkungen auf lhre Gesundheit und die Um-
welt zu verhindern, z. B. durch potenziell gefahrliche Stoffe,
die in diesen Produkten enthalten sind. Fiihren Sie Elektro- und
Elektronikgerate und Batterien/Akkus am Ende ihrer Lebens-
dauer dem Recycling zu, um enthaltene Wertstoffe nutzbar zu
machen und eine Vermiillung der Umwelt zu vermeiden.

Wenn Batterien/Akkus zerstérungsfrei entnommen werden
kdnnen, haben Sie die Pflicht, diese getrennt der Entsorgung
zuzufiihren (zur sicheren Entnahme von Batterien/Akkus
siehe Bedienungsanleitung des Produkts). Gehen Sie insbe-
sondere mit lithiumhaltigen Batterien/Akkus vorsichtig um,
da diese besondere Risiken beinhalten wie Brand- und/oder
Verschluckungsgefahr bei Knopfzellen. Reduzieren Sie die
Entstehung von Abféllen aus Batterien soweit wie moglich,
indem Sie Batterien mit langerer Lebensdauer oder wieder-
aufladbare Akkus einsetzen.

Weitere Informationen lber das Recycling dieser Produkte
erhalten Sie bei Ihrer Gemeindeverwaltung, bei den kommu-
nalen Sammelstellen oder bei lhrem Sonova Consumer Hea-
ring-Partner. Elektro- oder Elektronikgerate konnen Sie auch
bei riicknahmepflichtigen Vertreibern zurlickgeben. Damit
leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz der Umwelt
und der 6ffentlichen Gesundheit.

Marken und Lizenzen

Informationen zu Markenkennzeichnungen finden Sie in der
mitgelieferten Kurzanleitung.

Die Lizenztexte sind verfligbar unter: www.sennheiser-
hearing.com/download.

Consignes de sécurité importantes

1. Lisez ces consignes de sécurité.

2. Conservez ces consignes de sécurité. Joignez toujours

ces consignes de sécurité au produit si vous remettez ce

dernier a d’autres utilisateurs.

Respectez tous les avertissements.

Respectez toutes les instructions.

Nutilisez pas le produit a proximité d’eau.

Nettoyez le produit uniqguement lorsqu’il n’est pas raccordé

au secteur. Ne nettoyez le produit qu’avec un chiffon sec.

7. Veillez a une ventilation circulante. Le produit dégage de
la chaleur qui est dissipée par le boitier. Installez le pro-
duit conformément aux instructions de la notice d’emploi.

8. Ninstallez pas le produit a proximité de sources de cha-
leur, telles que des radiateurs, fours ou autres appareils
générant de la chaleur et ne I'exposez pas a la lumiere
solaire directe.

9. Nutilisez le produit qu’avec le type de source de courant
indiqué dans la notice d’emploi et aux indications figurant
sur le dessous du produit. Branchez toujours le produit dans
une prise de courant munie d’'un conducteur de protection.

10. Veillez a ce que personne ne puisse marcher sur le céble
secteur ni I'écraser, notamment au niveau de la fiche sec-
teur, de la prise et au point de sortie du produit.

11. Nutilisez que les appareils supplémentaires/acces-
soires/pieces de rechange fournis ou recommandés par
Sonova Consumer Hearing.

12. N'utilisez le produit qu’en conjonction avec des étagéres,
racks ou tables capables de supporter de maniére stable
le poids du produit (voir la notice d’emploi).

13. Débranchez le produit en cas d’orage ou lorsque vous ne
comptez pas l'utiliser pendant une période prolongée.

14. Confiez tous les remises en état a un personnel qualifié.
Les remises en état doivent étre effectuées lorsque le
produit a été endommagé, par exemple en cas d’endom-
magement du cable secteur, de |la pénétration de liquides
ou d’objets dans le produit, d’une exposition du produit a
la pluie ou a I’lhumidité, de fonctionnement incorrect ou
de chute du produit.

15. AVERTISSEMENT : N’exposez pas le produit aux projec-
tions ou aux gouttes d’eau. Ne placez pas d’objets conte-
nant des liquides, tels que des vases, au-dessus de 'ap-
pareil. Il existe un risque d’incendie ou d’électrocution.

16. Retirez la fiche secteur de la prise de courant pour dé-
brancher le produit du secteur.

17. Veillez a ce que la fiche du cable secteur soit toujours en
parfait état et facilement accessible.

18. N'utilisez le produit que jusqu’a 2000 m au-dessus du
niveau de la mer.
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Indications de danger sur le dessous du produit

Le produit dégage de la chaleur qui est dissipée

& par le boitier. Ne touchez pas le produit pendant
I'utilisation et immédiatement aprés pour éviter
toute irritation cutanée.

Létiquette suivante est appliquée sur le dessous du produit.

ﬁ CAUTION / AVIS / /[N iUy ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BFREHRE BT

Les symboles ont la signification suivante:
Lisez et suivez les consignes de sécurité et d’utili-
sation dans la notice d’emploi.
Présence a I'intérieur du produit d’une tension dan-
gereuse, susceptible de causer une électrocution.

~ CAUTION/AVIS //]N iy N’ouvrez jamais le produit. Risque
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir 0 €l€Ctrocution en cas de contact

ARHERR EOITF avec les éléments conducteurs.
Le produit n’intégre aucun élément susceptible d’étre réparé
par I'utilisateur. Confiez les réparations a un partenaire Sono-
va Consumer Hearing agrée.

Prévenir les atteintes a la santé et les accidents

> Protégez votre ouie des volumes sonores élevés.
Evitez d’écouter a des volumes sonores élevés &
pendant de longues périodes pour éviter des
dommages auditifs.

D> Le produit génére de plus forts champs magné-
tiqgues permanents qui peuvent provoquer des A
interférences avec les stimulateurs cardiaques,
défibrillateurs implantés (DAI) et autres implants. Main-
tenez toujours une distance d’au moins 10 cm entre le
composant du produit contenant I'aimant et le stimulateur
cardiaque, le défibrillateur implanté ou autre implant.

> Conservez le produit, les accessoires et les piéces
d’emballage hors de portée des enfants et des animaux
domestiques afin d’éviter des accidents. Risque d’inges-
tion et d’étouffement.

> Nutilisez pas le produit dans un environnement qui exige
une concentration particuliére (par ex. lors d’activités
manuelles).

Prévenir les dommages au produit et les dysfonctionnements

D> Sile produit a été transporté d’un environnement froid a
un environnement chaud, laissez-le s’acclimater pendant
au moins 2 heures avant de l'utiliser.

Consignes de sécurité sur les piles boutons Lithium
(marquées CR ou Li)

La pile bouton est destinée a étre utilisée avec la télécom-
mande SBO1-RC.

AVERTISSEMENT

En cas d'utilisation abusive ou de mauvaise utilisation, les
piles peuvent couler. Dans des cas extrémes, il y a un risque :

« d’explosion
+ de dégagement de chaleur et de feu

« de dégagement de fumée et/ou de gaz
« de dommages a la santé et/ou a I'environnement

En cas de doute
concernant le fait que
les piles pourraient
A avoir été avalées ou
introduites dans une
partie quelconque

du corps, consultez
immédiatement un
médecin.

Enlevez les piles
si vous prévoyez
de ne pas utiliser
le produit pendant
une période pro-
longée.

Conservez les
piles de sorte que
. les terminaux
. | Conservez les piles 3
A nentrent pas en
' hors de portée des
= contact avec les
N—” | enfants. . N
terminaux d’autres
piles - risque de
court-circuit.

Utilisez uniquement
des piles spécifiées
par Sonova Consu-
mer Hearing.

Respectez la
polarité.

Enlevez immédiate- Conservez le pro-
ment les piles d’un duit dans un endroit
produit manifeste- & frais et sec (env.

[
ment défectueux. 20 °C).
000 N’exposez pas les [\le (;x?ntlnuez p}as
. " s a utiliser des piles
piles a ’lhumidité. .
défectueuses.
ades températures

N'exposez pas les piles
Ne deS'fzssemblez supérieures a 70 °C,
et ne déformez pas 2

/ | par ex. ne les exposez
pas au soleil ou ne les
jetez pas au feu.

les piles.

Déposez les piles usagées dans un point de
collecte spécifique ou rapportez-les a votre re-
E vendeur pour faciliter le recyclage. Pour éviter les
courts-circuits, protégez les terminaux des piles
avec du ruban adhésif.

Utilisation conforme aux directives/responsabilité

Ce produit est congu pour la reproduction du son TV et de
la musique via Bluetooth, Wi-Fi ou Ethernet. Ce produit est

uniquement prévu pour un usage privé et domestique. Il n’est
pas prévu pour une utilisation commerciale.

Est considérée comme non conforme aux directives toute
utilisation de I'appareil autre que celle décrite dans la notice
d’emploi. Sonova Consumer Hearing GmbH décline toute res-
ponsabilité en cas de dommage aux appareils connectés qui
ne répondent pas aux spécifications d’interface (USB, HDMI,
Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH décline toute
responsabilité en cas de dommage résultant d’'une mauvaise
utilisation ou d’une utilisation abusive du produit et de ses
accessoires.

Avant d’utiliser ce produit, veuillez observer les dispositions
légales en vigueur dans votre pays.

Notes sur la collecte et le traitement de données et des
mises a jour de micrologiciel

Ce produit mémorise des réglages individuels tels que le vo-
lume, les réglages du son et de I'interface utilisateur (lumi-
nosité de la LED, par exemple), I'entrée sélectionnée et les
désignations, les adresses Bluetooth des appareils appairés,
les réglages Wi-Fi et les données d’utilisation (cycles de mise
sous tension et durées de fonctionnement, par exemple). Ces
données sont nécessaires au fonctionnement du produit et
ne sont pas transmises a Sonova Consumer Hearing GmbH
ou a des sociétés mandatées par Sonova Consumer Hearing
GmbH et ne sont pas traitées.

Le micrologiciel du produit peut étre mis a jour gratuitement
via une connexion Internet. Si le produit est connecté a Inter-
net, les données suivantes sont automatiquement transmises
a et traitées par des serveurs Sonova Consumer Hearing afin
de fournir et de transférer les mises a jour du micrologiciel
appropriées : adresse MAC, adresse IP. Les données se-
ront utilisées uniquement aux fins spécifiées et ne seront
pas stockées de maniére permanente Si vous ne souhaitez
pas que ces données soient transmises et traitées, ne vous
connectez pas a Internet.

Déclarations du fabricant

Pour plus d’informations sur les étiquettes de conformité ré-
glementaire, voir le supplément fourni.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH offre une garan-
tie de 24 mois sur ce produit. Pour avoir les conditions
de garantie actuelles, veuillez visiter notre site web sur
www.sennheiser-hearing.com/warranty ou contacter votre
partenaire Sonova Consumer Hearing.

En conformité avec les exigences suivantes
Déclaration UE de conformité :
« Directive ErP (2009/125/CE)

« Directive RoHS (2011/65/UE) C E

Le soussigné, Sonova Consumer Hearing GmbH, déclare que
I’équipement radioélectrique du type SBO1 est conforme a di-
rective RED (2014/53/EU).

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est dis-
ponible a I'adresse Internet suivante : www.sennheiser- hea-
ring.com/download.

Notes sur la gestion de fin de vie N
« Directive Piles et ")

Accumulateurs -—
(2006/66/CE &
2013/56/UE)
. . g
« Directive DEEE @, - Mousee on PE
(2012/19/UE) - Sac plastique PE

Le symbole de la poubelle sur roues barrée d’une croix sur
le produit, la pile/batterie (le cas échéant) et/ou 'emballage
signifie que ces produits, arrivés en fin de vie, ne doivent pas
étre jetés dans les ordures ménageéres, mais faire I'objet d’'une
collecte séparée. Pour les déchets d’emballages, respectez la
réglementation relative au tri des déchets dans votre pays.
Lélimination inappropriée des matériaux d’emballage peut
nuire a votre santé et a I'environnement.

L'objectif principal de la collecte séparée des déchets d’équi-
pements électriques et électroniques, des piles/batteries (le
cas échéant) et des emballages est de promouvoir le réemploi
et/ou le recyclage et de prévenir les effets négatifs sur votre
santé et I'environnement dus a des substances potentielle-
ment dangereuses contenues dans ces produits. Recyclez les
équipements électriques et électroniques et les piles/batte-
ries en fin de vie afin d’utiliser les matériaux recyclables qu’ils
contiennent et d’éviter de polluer I'environnement.

Si les piles/batteries peuvent étre retirées sans étre dé-
truites, vous avez I'obligation de les jeter séparément (pour le
retrait s(r des piles/batteries, voir la notice d’'emploi du pro-
duit). Soyez particulierement prudent avec les piles/batteries
contenant du lithium, car elles présentent des risques parti-
culiers tels que le risque d’incendie et/ou le risque d’inges-
tion en cas de piles boutons. Réduisez autant que possible
la production de déchets provenant des piles en utilisant des
piles ayant une durée de vie plus longue ou des batteries.

Vous obtiendrez plus d’informations sur le recyclage de ces
produits auprés de votre municipalité, auprés des points de
collecte communaux ou auprés de votre partenaire Sonova
Consumer Hearing. Vous pouvez également retourner les
équipements électriques et électroniques aux distributeurs
qui sont tenus de les reprendre. Vous contribuerez ainsi a la
protection de I'environnement et de la santé publique.

Marques et licences

Pour d’informations sur les marques commerciales, voir le
guide de démarrage rapide fourni.

Les textes de licence sont disponibles sur : www.sennhei-
ser-hearing.com/download.



Indicaciones importantes de seguridad

1. Lea estas instrucciones de seguridad.

2. Conserve estas instrucciones de seguridad. En caso de

que entregue el producto a terceros, hagalo siempre jun-

to con estas instrucciones de seguridad.

Observe todas las indicaciones de aviso.

Siga todas las instrucciones.

No utilice el producto en las proximidades del agua.

Limpie el producto sélo cuando no esté conectado a la

red eléctrica. Utilice exclusivamente un pafio seco para

limpiar el producto.

7. Procure la circulacién del aire. El producto genera calor
que se disipa a través de la carcasa. Instale el producto
en conformidad a las instrucciones de manejo.

8. Noinstale el producto en las proximidades de fuentes de
calor, como radiadores, estufas, luz directa del sol y otros
aparatos que generen calor.

9. Utilice el producto Ginicamente con las fuentes eléctricas
indicadas en el manual de instrucciones y segun las indi-
caciones en el lado inferior del producto. Enchufe siem-
pre el producto a una toma de corriente con conductor
de puesta a tierra.

10. Asegurese siempre de que nadie pueda pisar el cable de
corriente y que éste no se vea aplastado, especialmente
en la clavija de corriente, en la toma de corriente y en el
punto en el que sale del producto.

11. Utilice inicamente los dispositivos adicionales/acceso-
rios/piezas de repuesto suministrados o recomendados
por Sonova Consumer Hearing.

12. Utilice el producto Unicamente con estanterias, racks o
mesas que puedan soportar de forma segura el peso del
producto (véanse las instrucciones de manejo).

13. Desenchufe el producto de la red de corriente si se pre-
sentan tormentas o si no lo va a utilizar durante un perio-
do prolongado de tiempo.

14. Todos los trabajos de reparacion deberan ser llevados a
cabo por personal de servicio cualificado. Se deben reali-
zar trabajos de reparacion cuando el producto se deterio-
re de alglin modo, por ejemplo, si el cable de corriente ha
sufrido deterioros, si en el producto han entrado liquidos
u objetos, si el producto se ha visto expuesto a la lluvia
o a la humedad, si no funciona sin fallos o si ha sufrido
una caida.

15. ADVERTENCIA: No exponga el producto ni al agua de las
salpicaduras ni del goteo. No coloque recipientes Ilenos
de agua, como floreros, sobre el producto. Existe peligro
de incendio o de descarga eléctrica.

16. Para desenchufar el producto de la red de corriente, sa-
que la clavija de corriente de la toma de corriente.

17. Asegurese de que la clavija del cable de corriente esté
siempre en buen estado y facilmente accesible.

18. Utilice el producto sélo hasta 2000 m sobre el nivel del
mar (NN).
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Indicaciones de peligro en el lado inferior del producto

AN

El producto genera calor que se disipa a través de
la carcasa. No tocar durante la utilizacién ni direc-
tamente después para evitar la irritacion de la piel.

atencion especial (p. ej., a la hora de realizar actividades
de bricolaje).

Evitar dafios en el producto y averias

> Espere como minimo 2 horas antes de poner el producto
en funcionamiento cuando lo haya transportado de un
lugar frio a otro mas caliente.

Instrucciones de seguridad para baterias de boton de litio
(identificacion CR o Li)

La bateria de boton sirve para usar con el mando a distancia

SBO1-RC.

ADVERTENCIA

El uso incorrecto o inadecuado puede hacer que las baterias
se derramen. En casos extremos, existe la posibilidad de:

A\

« Explosion

« Formacion de calor y fuego

« Formacion de humo y/o gases
« Dafios para la salud y/o el medio ambiente

Si sospecha que
las baterias han

sido ingeridas o

introducidas en

alguna parte del
cuerpo, busque

ayuda médica de
inmediato.

Saque las baterias
del producto si éste
no se va a utilizar
durante un periodo
prolongado de
tiempo.

No guarde las
baterias al alcance
de los nifios.

Guarde las baterias
de modo que los
polos no se toquen
y no puedan provo-
car un cortocircuito.

Al colocar las
baterias, observe la
correcta polaridad.

Utilice exclusiva-
mente las baterias
prescritas por
Sonova Consumer
Hearing.

Retire las baterias
si el producto
esta obviamente
defectuoso.

Guarde los
productos en un
lugar fresco y seco
(aprox. 20°C).

No exponga las
baterias a la hu-
medad.

No siga utilizando
baterias defec-
tuosas.

La indicacion siguiente se encuentra en el lado inferior del
producto.
ﬁ CAUTION / AVIS /7N i0h ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BREAR BT

Los simbolos tienen el siguiente significado:
Leay siga las instrucciones de seguridad y de ser-
vicio reflejadas en las instrucciones de manejo.

Dentro del producto se presentan valores de ten-
sién peligrosos que entrafian el riesgo de sufrir una
descarga eléctrica.

N -
~ CAUTION/AVIS //]\ iy No abra el producto bajo ninguna
Risk of electric shock, do not open

Risaue do choeclechique.ne pat ouvrir CirCUNStancia. Existe peligro de

HRERR BT sufrir una descarga eléctrica si se
tocan las piezas conductoras de corriente. En el interior del
producto no se encuentra ninglin componente que pueda ser
reparado por usted. Encomiende las reparaciones a un repre-
sentante autorizado de Sonova Consumer Hearing.

Evitar daios para la salud y accidentes

> No someta su oido a altos volimenes. Para
evitar dafios auditivos, no escuche musica a alto
volumen durante periodos prolongados de
tiempo.

> El producto genera fuertes campos magnéti-
cos permanentes que pueden interferir en el
funcionamiento de marcapasos, desfibriladores
implantados (ICDs) y otros implantes. Guarde siempre
una distancia minima de 10cm entre los componentes
del producto que contengan imanes y el marcapasos, el
desfibrilador implantado u otro implante.

> Mantenga el producto, el embalaje y los accesorios fuera
del alcance de los nifios y de los animales domésticos
para evitar accidentes. Peligro de ingestion y de asfixia.

> No utilice el producto si su entorno requiere de una

No caliente las
baterias a mas

de 70°C. Evite la
radiacion solary no
tire las baterias al
fuego.

No desmonte ni de-
D‘ forme las baterias.

Devuelva las baterias gastadas Gnicamente a los
puntos de recogida o a su distribuidor especiali-
zado para su reciclaje. Para evitar cortocircuitos,
cubra los polos de las baterias con cinta adhesiva.
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Uso adecuado/responsabilidad

Este producto se ha desarrollado para reproducir el sonido
del televisor y musica mediante conexiones de cable, Blue-
tooth, WLAN o Ethernet. El producto se debe utilizar Gnica-
mente en el ambito privado doméstico, no esta previsto su
uso comercial.

Se considerara uso no adecuado el uso de este producto de
forma distinta a como se describe en las instrucciones de
manejo. Sonova Consumer Hearing GmbH no se responsabi-
lizara por dafios en dispositivos conectados que no coincidan
con las especificaciones de interfaz (USB, HDMI, Ethernet).
Sonova Consumer Hearing GmbH no asume ninguna respon-
sabilidad en caso de uso incorrecto o inadecuado del produc-
to o de los dispositivos adicionales/accesorios.

Antes de la puesta en servicio, se deben observar las disposi-
ciones especificas del pais de uso.

Notas sobre el registro y procesamiento de datos y actua-
lizaciones de firmware

Este producto guarda ajustes individuales como volumen,
ajustes de sonido y de Ul (p. ej.: brillo del LED), entrada y
nombres seleccionados, direcciones de Bluetooth de disposi-
tivos sincronizados, ajustes de WLAN, datos de utilizacion (p.
ej: ciclos de encendido y autonomias). Estos datos son nece-
sarios para el funcionamiento del producto y no se transmiten
a Sonova Consumer Hearing GmbH o a empresas encargadas
por Sonova Consumer Hearing GmbH, ni son procesados por
ellas.

Puede actualizar gratuitamente el firmware del producto
mediante una conexién a Internet. Cuando el producto esta
conectado a Internet, se transmiten automaticamente los si-
guientes datos al servidor de Sonova Consumer Hearing y se
procesan en él para poder facilitar y transmitir las actualiza-
ciones de firmware adecuadas: Direccién MAC, direccién IP.
Los datos se utilizan solo para el uso indicado y no se guardan
de forma permanente. Si no desea que estos datos se trans-
mitan o procesen, no establezca conexion a Internet.

Declaraciones del fabricante

Para mas informacion sobre los marcados de cumplimiento
de la normativa legal, véase la hoja de informacién suminis-
trada.

Garantia

Sonova Consumer Hearing GmbH concede una garan-
tia de 24 meses sobre este producto. Puede obtener las
condiciones de garantia actualmente vigentes en Internet
www.sennheiser-hearing.com/warranty o de su proveedor
Sonova Consumer Hearing.

Conformidad con las siguientes directivas
Declaracion de conformidad de la UE:
« Directiva ErP (2009/125/CE)

« Directiva RoHS (2011/65/UE) C €

Por la presente, Sonova Consumer Hearing GmbH declara
que el tipo de equipo radioeléctrico SBO1 es conforme con la
Directiva para equipos radioeléctricos (2014/53/UE).

El texto completo de la declaracion UE de conformidad esta
disponible en la direccion de Internet siguiente: www.senn-

heiser-hearing.com/download.
V2%
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Indicaciones sobre el desecho:

« Directiva sobre baterias (2006/66/CE &
2013/56/UE)

« Directiva WEEE (2012/19/UE) —

El simbolo tachado del contenedor de basura sobre ruedas en
el producto, la bateria/pila recargable (si fuera necesario) y/o
el envase advierte de que estos productos no se deben des-
echar con la basura doméstica al final de su vida util, sino que
deben desecharse por separado. Para los envases, observe
las prescripciones legales sobre separacion de desechos de
su pais. La eliminacién inadecuada de los materiales de enva-
sado puede perjudicar su salud y el medio ambiente.

La recoleccion por separado de aparatos viejos eléctricos
y electrénicos, baterias/pilas recargables (de proceder) y
envases sirve para promover la reutilizacién y el reciclaje y
evitar efectos negativos para su salud y el medio ambiente,
por ejemplo, los que puedan causar los contaminantes que
contengan estos productos. Al final de su vida util, lleve al
reciclaje los aparatos eléctricos y electronicos y las baterias/
pilas recargables para aprovechar los materiales reciclables
que contienen y evitar ensuciar el medio ambiente.

Si las baterias/pilas recargables pueden extraerse sin des-
truirlas, tiene la obligacién de eliminarlas por separado (para
la extraccion segura de las baterias/pilas recargables, con-
sulte las instrucciones de manejo del producto). Manipule las
baterias/pilas recargables que contengan litio con especial
cuidado, ya que suponen riesgos especiales como el incendio
y/o el riesgo de ingestion de las pilas de boton. Reduzca la ge-
neracion de residuos de las baterias en la medida de lo posible
utilizando baterias de mayor duracion o pilas recargables.

Obtendra mas informacion sobre el reciclaje de estos produc-
tos en la administracion de su municipio, en los puntos de
recogida o devolucion municipales o de su proveedor Sono-
va Consumer Hearing. También puede devolver los aparatos
eléctricos o electronicos a los distribuidores que estan obli-
gados a aceptarlos. Asi hara una contribucion muy importan-
te para proteger nuestro medio ambiente y la salud publica.

Marcas y licencias

Para obtener informacion sobre las marcas, consulte las ins-
trucciones resumidas adjuntas.

Los textos de licencia estan
www.sennheiser-hearing.com/download.

disponibles  en:

Instrucdes de seguranca importantes

1. Leia estas instrugdes de seguranca.

2. Guarde estas instrucdes de seguranca. Inclua estas ins-

trugbes de seguranca sempre que entregar o produto a

outros utilizadores.

Tenha em atengao todas as indicagdes de aviso.

Siga todas as instrucdes.

N3o utilize este produto perto de agua.

Limpe o produto apenas depois de o ter desligado da rede

elétrica. Limpe o produto apenas com um pano seco.

7. Garanta uma ventilagéo circulante. O produto gera calor
que se dissipa através da caixa. Posicione o produto em
conformidade com as indicagdes no manual de instrugdes.

8. Né&o coloque o produto perto de fontes de calor, tais como
radiadores, fornos, luz solar direta ou outros aparelhos
que produzam calor.

9. Utilize o produto unicamente em fontes de corrente que
correspondam as indicagdes que constam no manual de
instrucdes e na parte de baixo do produto. Ligue sempre
o produto a uma tomada com condutor de protecéo.

10. Certifique-se sempre de que ninguém consegue pisar
nem esmagar o cabo de alimentacéo, sobretudo junto a
ficha, a tomada e ao ponto em que sai do aparelho.

11. Utilize exclusivamente os dispositivos adicionais/aces-
soérios/pecas de substituicdo fornecidos ou recomenda-
dos pela Sonova Consumer Hearing.

12. Utilize o produto exclusivamente em prateleiras, bastido-
res ou mesas que suportem o peso do produto em segu-
ranca (ver manual de instrucdes).

13. Desligue o produto da rede elétrica em caso de trovoada
ou se n3o o utilizar durante um longo periodo de tempo.

14. Todos os trabalhos de reparacdo deverdo ser realizados

por pessoal qualificado. Os trabalhos de reparagédo terdo
de ser realizados sempre que o produto tenha sido dani-
ficado de alguma forma, por exemplo, sempre que o cabo
de alimentacé&o tenha sido danificado, que liquidos ou ob-
jetos tenham penetrado no produto ou que este tenha sido
exposto a chuva ou a humidade, que o seu funcionamento
apresente anomalias ou que alguém o tenha deixado cair.
5. AVISO: N&o exponha o produto a salpicos nem a gotas
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de agua. N3o coloque objetos com agua (por ex., vasos)
sobre o produto. Caso contrario, surgira o perigo de in-
céndio ou eletrocussé&o.

16. Retire a ficha da tomada para desligar o produto da rede
elétrica.

17. Certifique-se de que a ficha do cabo de alimentacéo se
encontra sempre em bom estado e facilmente acessivel.

18. Use o produto exclusivamente até 2000 m acima do nivel
do mar (NN).

Indicagéo de perigo na parte de baixo do produto
O produto gera calor que se dissipa através da cai-
xa! Para evitar irritagdes no pele, ndo tocar durante
a utilizagéo e imediatamente depois de utilizar.

Aindicacdo apresentada de seguida encontra-se na parte de

N&o exponha as pi-
Ihas a temperaturas
w; superiores a 70°C.
%ﬂ Evite a radiagéo solar
direta e ndo deite as
pilhas para o fogo.

N&o desmonte nem
deforme as pilhas.

modo a permitir a sua reutilizagdo. Para evitar
curtos-circuitos, tape os polos das pilhas com
fitas adesivas.

Entregue as pilhas gastas exclusivamente em

baixo do produto.

ﬁ CAUTION / AVIS /7N ()
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

Risk of electric shock, do not open
BHRHXKR BT

Os simbolos tém o seguinte significado:

Leia e siga as informacgdes de seguranca e de
funcionamento apresentadas no manual de ins-

trugdes.

No interior do produto existem valores de tenséo
A perigosos que representam um risco de choque

elétrico.

N ) !
~ CAUTION/ AVIS //J\ 0y Jamais abra o produto. Perigo de
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir ChOQue elétrico ao tocar em pe-

HRHRE H2ITF cas condutoras de corrente. No
interior do produto n&o se encontram nenhuns componentes
que possam ser reparados pelo cliente. Solicite a realizagéo
de reparagdes a um distribuidor Sonova Consumer Hearing
autorizado.

Evitar ferimentos e acidentes

> Proteja a sua audigdo de volumes de som muito
elevados. Néo utilize o produto com volume
muito alto durante muito tempo de modo a evitar
danos na audigéo.

[> O produto gera campos magnéticos per-
manentes mais fortes que podem provocar ﬁ
interferéncias em pacemakers, desfibriladores
implantados (ICD) e outros implantes. Mantenha sempre
uma distancia minima de 10cm entre o componente do
produto que contém imanes e o pacemaker, o desfibrila-
dor implantado ou outro implante.

> Mantenha o produto, a embalagem e os acessorios fora
do alcance das criangas e animais domésticos, a fim de
evitar acidentes. Perigo de ingestao e asfixia.

> Nunca utilize o produto em situagdes que requeiram a
sua particular atencgao (por ex., ao fazer qualquer tipo de

trabalho manual).

Evitar danos no produto e interferéncias

> Aguarde pelo menos 2 horas antes de colocar o produto
em funcionamento depois de o ter transportado para um
ambiente mais quente.

Instrucdes de seguranca relativas a pilhas de litio tipo
botao (identificagao CR ou Li)

A pilha tipo bot&do destina-se a utilizagdo do controlo remoto
SBO1-RC.

AVISO

Em caso de utilizagéo abusiva ou inadequada, as pilhas po-
dem verter. Em casos extremos, existe perigo de:

« Exploséo
A « Formacao de calor e fogo
« Formacao de fumo e/ou gases
« Danos para a saude e/ou para o meio ambiente

Se suspeitar que as

AN\

@

pilhas foram ingeri-
das ou se encontram
alojadas em alguma
parte do corpo,
consulte um médico
imediatamente.

Retire as pilhas do
produto sempre que
o produto ndo seja
utilizado durante
um longo periodo.

Guarde as pilhas
fora do alcance das
criangas.

Guarde as pilhas de
modo que os polos
néo se toquem, pois
tal podera provocar
um curto-circuito.

Respeite a pola-
ridade correta ao
inserir as pilhas.

Utilize exclusivamente
as pilhas especifi-
cadas pela Sonova
Consumer Hearing.

C

Remova as pilhas
de produtos visivel-
mente danificados.

Guarde os produtos
num local fresco e
seco (aprox. 20°C).

Nao exponha as
pilhas a humidade.

Nunca continue
a utilizar pilhas
danificadas.

pontos de recolha ou lojas da especialidade de
Utilizagdo adequada/responsabilidade
Este produto foi desenvolvido para a reproducdo de som da
televisdo e de musica através de ligacdes por cabo, Bluetoo-
th, WLAN ou Ethernet. O produto s6 pode ser utilizado em
areas privadas e domésticas, néo tendo sido concebido para
fins comerciais.

Como utilizagdo inadequada do produto é considerada a sua
utilizagéo para fins ndo descritos no manual de instrucdes. A
Sonova Consumer Hearing GmbH né&o se responsabiliza por
danos em dispositivos conectados que ndo estejam em con-
formidade com as especificagcdes da interface (USB, HDMI,
Ethernet). A Sonova Consumer Hearing GmbH ndo assume
qualquer responsabilidade por uma utilizagdo indevida ou
inadequada do produto, bem como dos seus dispositivos adi-
cionais/acessorios.

Antes da colocagdo em funcionamento, observar as prescri-
coes especificas do pais.

Informacéo sobre registo e tratamento de dados e atuali-
zacdes de firmware

Este produto grava configuragées individuais como volume,
ajustes de som e definicdes da interface do utilizador (por ex.,
luminosidade dos LED), entrada selecionada e designacdes,
enderecos Bluetooth de dispositivos emparelhados, configu-
racdes WiFi, dados de utilizac&o (porex., ciclos de ativacéo
e tempos de funcionamento). Estes dados s&do necessarios
para a operagdo do produto e ndo sdo transmitidos a Sonova
Consumer Hearing GmbH nem transferidos ou processados
por qualquer empresa contratada pela Sonova Consumer
Hearing GmbH.

O firmware do produto pode ser atualizado gratuitamente
através de uma ligagdo a Internet. Se o produto estiver ligado
a Internet, os dados que se seguem s&o enviados automatica-
mente para os servidores da Sonova Consumer Hearing e ai
processados para disponibilizar e transferir atualizagdes de
firmware adequadas: enderegco MAC, endereco IP. Os dados
sao utilizados apenas para o fim indicado e ndo séo armaze-
nados permanentemente. Caso estes dados nado devam ser
transmitidos nem processados, ndo estabeleca a ligagéo a
Internet.

Declaracées do fabricante

Estdo disponiveis mais informagdes sobre marcacgdes para
cumprimento das estipulagdes legais na adenda fornecida
em conjunto.

Garantia

A Sonova Consumer Hearing GmbH oferece uma ga-
rantia de 24 meses para este produto. Pode consul-
tar as condicbes de garantia atuais na Internet, em
www.sennheiser-hearing.com/warranty ou junto do seu dis-
tribuidor Sonova Consumer Hearing.

Em conformidade com as seguintes diretivas
Declaragéo de conformidade UE:
« Diretiva ErP (2009/125/CE)

« Diretiva RoHS (2011/65/UE) C E

A Sonova Consumer Hearing GmbH declara pela presente
que o tipo de equipamento de radio SBO1 esta em confor-
midade com a diretiva relativa aos equipamentos de radio
(2014/53/UE).

O texto integral da declaracédo de conformidade UE esta dis-
ponivel no seguinte endereco de Internet: www.sennheiser-
-hearing.com/download.

Indicagdes sobre a eliminagao:
« Diretiva relativa a pilhas e acumuladores

2%
(2006/66/CE e 2013/56/UE) E EL&

« Diretiva REEE (2012/19/UE) —-—

O simbolo do contentor de lixo barrado com uma cruz que se
encontra no produto, na bateria/pilha recarregavel (se apli-
cavel) e/ou na embalagem, alerta-o para o facto destes pro-
dutos no poderem ser eliminados através do lixo doméstico
normal, mas que devem ser eliminados separadamente no
fim da sua vida til. Relativamente a embalagem, respeite as
disposicdes sobre a separacgéo de residuos em vigor no seu
pais. Uma eliminag3o incorreta dos materiais da embalagem
pode prejudicar a sua satide e o meio ambiente.

A recolha seletiva de aparelhos elétricos e eletrénicos anti-
gos, baterias/pilhas recarregaveis (se aplicavel) e de embala-
gens serve para promover a reutilizagéo e reciclagem e evitar
efeitos negativos na sua salide e no meio ambiente causados
por, por ex., substancias potencialmente nocivas contidas
nestes produtos. No fim da sua vida (til, entregue os apa-
relhos elétricos e eletronicos antigos, baterias/pilhas recar-
regaveis para reciclagem para que as suas matérias-primas
possam ser reutilizadas de forma a evitar um excesso de lixo.

Se for possivel remover as baterias/pilhas recarregaveis sem
danifica-las, é obrigatdrio elimina-las separadamente (para a
remocdo segura das baterias/pilhas recarregaveis, consulte
o manual de instrugdes do produto). Em caso de baterias/
pilhas recarregaveis a base de litio, proceda com cuidado es-
pecial, pois estas constituem riscos especiais como, por ex.,
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risco de incéndio e/ou risco de ingestdo no caso de pilhas
tipo botdo. Reduza a produgéo de residuos resultante de ba-
terias tanto quanto possivel utilizando baterias com vida util
mais prolongada ou pilhas recarregaveis.

Obtenha mais informacdes sobre a reciclagem destes pro-
dutos junto da cadmara municipal, dos pontos de recolha
publicos ou do seu distribuidor Sonova Consumer Hearing.
Os aparelhos elétricos e eletrénicos também podem ser en-
tregues aos comerciantes, que tém a obrigacéo de aceitar as
devolucdes. Assim, contribui significativamente para a prote-
cdo do ambiente e da saude publica.

Marcas e licengas

Podera encontrar informagdes sobre identificagdes de mar-
cas nas instrucdes resumidas fornecidas em conjunto.

Os textos da licenca estdo
www.sennheiser-hearing.com/download.

NL Nederlands

Belangrijke veiligheidsvoorschriften

1. Lees deze veiligheidsvoorschriften aandachtig door.

2. Bewaar deze veiligheidsvoorschriften goed. Geef het pro-

duct altijd samen met deze veiligheidsvoorschriften door

aan derden.

Let goed op alle waarschuwingen.

Volg alle aanwijzingen nauwgezet op.

Gebruik het product in geen geval in de nabijheid van water.

Maak het product uitsluitend schoon, wanneer de stekker

uit het stopcontact is getrokken. Maak het product alleen

schoon met een droge doek.

7. Zorg voor een circulerende ventilatie. Het product ont-
wikkelt warmte, die via de behuizing wordt afgevoerd.
Plaats het product overeenkomstig de aanwijzingen in
deze gebruiksaanwijzing.

8. Plaats het product niet in de buurt van warmtebronnen
zoals radiatoren, ovens, direct zonlicht of andere appara-
ten die warmte genereren.

9. Gebruik het product uitsluitend in combinatie met die
spanningsbronnen, die overeenkomen met de gegevens
in de gebruiksaanwijzing en de gegevens op de onderzij-
de van het product. Sluit het product altijd op een geaard
stopcontact aan.

10. Let er altijd op dat niemand op de kabel kan gaan staan
en dat deze niet bekneld kan raken, in het bijzonder niet
bij de stekker, aan het stopcontact en op het punt, waar-
op de kabel uit het product komt.

11. Gebruik uitsluitend de door Sonova Consumer Hearing
meegeleverde of aanbevolen extra apparaten/toebeho-
ren/reserveonderdelen.

12. Gebruik het product uitsluitend in combinatie met stel-
lingkasten, racks of tafels, die sterk genoeg zijn om het
gewicht van het product veilig te kunnen dragen (zie ge-
bruiksaanwijzing).

13. Koppel het product bij onweer los van de voedingsspan-
ning, of wanneer het product gedurende een langere pe-
riode niet wordt gebruikt.

14. Laat alle onderhoudswerkzaamheden door gekwalifi-
ceerd onderhoudspersoneel uitvoeren. Er moeten repa-
ratiewerkzaamheden worden uitgevoerd, indien het pro-
duct op enigerlei wijze is beschadigd, of bijvoorbeeld de
voedingskabel is beschadigd, vloeistoffen of voorwerpen
in het product terecht zijn gekomen, het product is bloot-
gesteld aan regen of vocht, niet storingsvrij werkt of men
het product heeft laten vallen.

15. WAARSCHUWING: Stel het product niet bloot aan spat-
water of druppels water. Plaats geen met vloeistof gevul-
de voorwerpen, zoals bloemenvazen, op het product. Er
bestaat gevaar voor brand of een elektrische schok.

16. Trek de stekker uit het stopcontact om het product los te
koppelen van de voedingsspanning.

17. Zorg ervoor dat de stekker van de netkabel altijd in een
correcte toestand verkeert en gemakkelijk toegankelijk is.

18. Gebruik het product alleen tot 2000 m boven zeeniveau
(NN).

disponiveis  em:
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Gevaarsaanduiding op de onderzijde van het product

Het product genereert warmte die via de behuizing

& wordt afgevoerd! Raak het product tijdens het ge-
bruik en direct daarna niet aan om huidirritatie te
voorkomen.

De volgende aanwijzing is op de onderzijde van het product
CAUTION / AVIS / /[N 10y

aangebracht.
Risk of electric shock, do not open A

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir
BHEHXR BE2THF

De symbolen hebben de volgende betekenis:
Lees de in de gebruiksaanwijzing vermelde veilig-
A heidsvoorschriften en gebruiksvoorschriften zorg-
vuldig door en volg deze op.
Binnenin het product komen gevaarlijke span-
A ningswaarden voor, die het risico van een elektri-
sche schok met zich meebrengen.

~ CAUTION/AVIS /7N iy Het product nooit openen. Er be-
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir Staat gevaar voor een elektrische
FRERE EDITF schok wanneer u spanning gelei-
dende onderdelen aanraakt. Binnenin het product zitten geen
componenten, die u zelf kunt repareren. Laat reparaties uitvoeren
door een geautoriseerde Sonova Consumer Hearing-partner.




deli

Ongevallen en har 1 die schadelijk zijn voor de

gezondheid voorkomen

> Bescherm uw gehoor tegen te hoge volumes.
Indien u langere tijd op een hoog volume luistert,
kan dat tot blijvende gehoorbeschadiging leiden.

> Het product produceert sterke permanente
magnetische velden die storingen kunnen ver- ﬂ
oorzaken in pacemakers, geimplementeerde de-
fibrillatoren (ICD’s) en andere implantaten. Houd altijd een
afstand aan van minstens 10 cm tussen de onderdelen van
het product die de magneten bevatten en de pacemaker,
de geimplanteerde defibrillator of een ander implantaat.

> Houd product, verpakkingsmateriaal en toebehoren uit
de buurt van kinderen en huisdieren, om ongevallen te
voorkomen. Gevaar voor inslikken en stikken.

> Gebruik het product niet wanneer u bijzonder veel
aandacht aan uw omgeving moet besteden (bijv. tijdens
handarbeid).

Beschadigingen aan het product en storingen voorkomen

[> Laat het product, nadat u het naar een warmere omgeving
hebt overgebracht, voor gebruik minimaal 2 uur staan.

Veiligheidsvoorschriften voor lithium-knoopcelbatterijen
(aanduiding CR of Li)

De knoopcelbatterij dient voor gebruik van de afstandsbedie-
ning SBO1-RC.

WAARSCHUWING

Bij misbruik of niet-reglementair gebruik kunnen de batterijen
gaan lekken. In extreme gevallen bestaat gevaar door:

« explosie
« warmteontwikkeling en ontstaan van brand

« Rook- en/of gasontwikkeling
« Schade aan de gezondheid en/of het milieu

Als u denkt dat er

/N

batterijen zijn inge-
slikt of zich in een
ander lichaamsdeel
bevinden, moet u
onmiddellijk medi-
sche hulp inroepen.

Verwijder batterijen
uit het product,
wanneer het niet
langer wordt
gebruikt.

Bewaar batterijen
altijd buiten het be-
reik van kinderen.

®

Bewaar de bat-
terijen zodanig,

dat de polen

elkaar niet raken en
kortsluiting kunnen
veroorzaken.

(S

L4

Let tijdens het

plaatsen van de
batterijen op de
juiste polariteit.

Gebruik uitsluitend
de door Sonova
Consumer Hearing
voorgeschreven
batterijen.

&

o)

Verwijder de batte-
rijen wanneer het
product klaarblijke-
lijk defect is.

Bewaar de produc-
ten op een koele,
droge plaats (ca.
20 °C).

Stel de batterijen
nooit bloot aan
vocht.

Gebruik defecte
batterijen nooit
meer.

Demonteer of ver-
vorm de batterijen
niet.

Verwarm de batte-
rijen niet tot meer
dan 70 °C. Voorkom
de inwerking van
direct zonlicht en

gooi de batterijen
nooit in het vuur.

Lever gebruikte batterijen alleen in bij erkende in-
zamelstations of bij uw leverancier voor recycling.
Plak de polen van de batterijen af met plakband
om kortsluiting te voorkomen.
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Reglementair gebruik/aansprakelijkheid

Dit product werd ontwikkeld voor weergave van tv-geluid en
muziek via kabelverbindingen, Bluetooth, wifi of ethernet.
Het product mag uitsluitend privé, in een huiselijke omgeving
worden gebruikt en is niet bedoeld voor zakelijk gebruik.

Onder niet-reglementair gebruik wordt verstaan dat het
product anders wordt gebruikt dan beschreven in de ge-
bruiksaanwijzing. Sonova Consumer Hearing GmbH kan niet
aansprakelijk worden gesteld voor schade aan aangesloten
apparaten, die niet in overeenstemming zijn met de interfa-
cespecificaties (USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer
Hearing GmbH kan niet aansprakelijk worden gesteld wan-
neer het product en de extra apparaten/toebehoren onjuist
worden gebruikt of wanneer er sprake is van misbruik.

Lees voor de inbedrijfstelling de specifieke voorschriften door
die voor uw land van toepassing zijn.

Aanwijzingen voor het registreren en verwerken van
gegevens en firmware-updates

Dit product slaat individuele instellingen op zoals het volu-
me, de geluids- en Ul-instellingen (bijv. de led-helderheid),
de gekozen ingang en benamingen, de bluetoothadressen
van gekoppelde apparaten, de wifi-instellingen en gebruiks-
gegevens (bijv. werkcycli en bedrijfstijden). Deze gegevens
zijn nodig voor het gebruik van het product en worden niet
overgedragen aan en niet verwerkt door Sonova Consumer
Hearing GmbH of in opdracht van Sonova Consumer Hearing
GmbH werkende ondernemingen.

De firmware van het product kunt u via internet gratis laten
bijwerken. Als het product met internet is verbonden, worden

automatisch de volgende gegevens aan servers van Sonova
Consumer Hearing doorgegeven en daar verwerkt om ge-
schikte firmware-updates te kunnen voorbereiden en over-
dragen: MAC-adres, IP-adres. De gegevens worden alleen
voor het opgegeven doel gebruikt en niet blijvend opgesla-
gen. Maak geen verbinding met internet als deze gegevens
niet moeten worden overgedragen en verwerkt.

Verklaringen van de fabrikant

Meer informatie over aanduidingen en markeringen voor het
naleven van wettelijke regelgevingen vindt u op de meegele-
verde bijlage.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH geeft op dit product
een garantie van 24 maanden. De op dit moment gel-
dende garantievoorwaarden kunt u downloaden op
www.sennheiser-hearing.com/warranty of bij uw Sonova
Consumer Hearing-partner opvragen.

In overeenstemming met onderstaande eisen
EU-verklaring van overeenstemming:
« ErP-richtlijn (2009/125/EG)

« RoHS-richtlijn (2011/65/EU) C €

Hierbij verklaart Sonova Consumer Hearing GmbH dat het
type radioapparatuur SBO1 voldoet aan de richtlijn voor radio-
apparatuur (2014/53/EU).

De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstem-

ming kan worden geraadpleegd op het volgende internet-

adres: www.sennheiser-hearing.com/download.
2013/56/EU)

e
EHO
« WEEE-richtlijn (2012/19/EU) —

Het symbool van de doorgestreepte afvalcontainer op het
product, de batterij/accu (indien van toepassing) en/of op
de verpakking wil zeggen dat deze producten aan het einde
van hun levensduur niet via het huishoudelijke afval mogen
worden afgevoerd, maar naar een aparte inzamelplaats moet
worden afgevoerd. Voor de verpakking moeten de voorschrif-
ten voor scheiding van afval in uw land worden opgevolgd. De
onjuiste afvoer van verpakkingsmateriaal kan slecht zijn voor
uw gezondheid en voor het milieu.

Aanwijzingen voor afvalverwijdering:
« Batterijrichtlijn (2006/66/EG en

De gescheiden inzameling van oude elektrische en elektro-
nische apparaten, batterijen/accu’s (indien van toepassing)
en verpakking is bedoeld ter bevordering van het hergebruik
en de recycling en ter voorkoming van negatieve effecten op
uw gezondheid en het milieu, bijvoorbeeld door potentieel ge-
vaarlijke stoffen die deze producten bevatten. Lever elektri-
sche en elektronische apparaten, batterijen en accu’s aan het
einde van hun levensduur in voor recycling, zodat inbegrepen
waardevolle stoffen nuttig kunnen worden gemaakt en ver-
vuiling van het milieu kan worden voorkomen.

Als batterijen/accu’s kunnen worden verwijderd zonder deze
te vernietigen, bent u verplicht ze gescheiden af te voeren
(zie de gebruiksaanwijzing van het product voor de veilige
verwijdering van batterijen/accu’s). Ga met name voorzichtig
om met batterijen/accu’s die lithium bevatten, omdat deze
bijzondere risico’s zoals brand en inslikken bij knoopcellen
met zich mee brengen. Reduceer het ontstaan van afval uit
batterijen zo veel mogelijk door batterijen met een langere
levensduur of oplaadbare accu’s te gebruiken.

Meer informatie over het recyclen van deze producten is ver-
krijgbaar bij uw gemeentelijke autoriteiten, de gemeentelijke
inzamelplaatsen of uw Sonova Consumer Hearing-partner.
Elektrische en elektronische apparaten kunt u ook inleveren
bij verkopers die deze verplicht moeten terugnemen. Hiermee
levert u een belangrijke bijdrage aan het milieu en aan de ge-
zondheid van mens en dier.

Merken en licenties

Informatie over merkaanduidingen vindt u in de meegelever-
de beknopte gebruiksaanwijzing.

De licentieteksten zijn beschikbaar op:
www.sennheiser-hearing.com/download.

IT Italiano

Indicazioni di sicurezza importanti

1. Leggere le seguenti indicazioni di sicurezza.

2. Conservare le presenti indicazioni di sicurezza. Cedere il

prodotto ad altri utilizzatori allegando sempre le presenti

indicazioni di sicurezza.

Osservare tutte le indicazioni di avviso.

Attenersi a tutte le istruzioni.

Non utilizzare il prodotto vicino all’acqua.

Pulire il prodotto solamente quando non & collegato alla rete

elettrica. Per pulire il prodotto utilizzare solo un panno asciutto.

Provvedere alla circolazione dell’aria. Il prodotto sviluppa

calore che fuoriesce dall’involucro. Installare il prodotto

secondo quanto indicato nelle istruzioni per l'uso.

8. Non installare il prodotto in prossimita di fonti di calore
quali radiatori, stufe, luce diretta del sole o altre apparec-
chiature generanti calore.

9. Mettere in funzione il prodotto esclusivamente con le fon-
ti di energia elettrica che corrispondono alle indicazioni
riportate nelle istruzioni per I'uso e sul fondo del prodotto.
Collegare sempre il prodotto a una presa di corrente con
conduttore di terra.

10. Assicurarsi sempre che il cavo di rete non possa essere cal-
pestato o schiacciato, in particolare sulla spina elettrica, sulla
presa di corrente e nel punto in cui fuoriesce dal prodotto.

11. Utilizzare solo apparecchi ausiliari/accessori/ricambi

o0 w
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forniti o raccomandati da Sonova Consumer Hearing.

12. Utilizzare il prodotto solo in abbinamento a scaffali, rack
o tavoli in grado di sostenere il peso del prodotto in tutta
sicurezza (vedere indicazioni per I'uso).

13. In caso di temporali o di mancato utilizzo per un periodo
di tempo prolungato, scollegare il prodotto dalla rete di
alimentazione.

14. Affidare tutti gli interventi di riparazione a personale qua-
lificato. Gli interventi di riparazione devono essere effet-
tuati se il prodotto & stato danneggiato, se ad esempio &
stato danneggiato il cavo di rete, se liquidi o oggetti sono
penetrati al suo interno, se & stato esposto alla pioggia o
all’'umidita, non funziona perfettamente o & caduto.

15. AVVERTENZA: non esporre il prodotto a spruzzi o gocce
d’acqua. Non appoggiare sul prodotto oggetti contenenti
acqua, come ad esempio vasi di fiori. Sussiste il pericolo
di incendio o scosse elettriche.

16. Per scollegare il prodotto dalla rete staccare la spina elet-
trica dalla presa di corrente.

17. Assicurarsi che la spina elettrica del cavo di rete sia sem-
pre in buono stato e facilmente accessibile.

18. Utilizzare il prodotto esclusivamente fino a 2000 m s.l.m.

Indicazioni di pericolo sul fondo del prodotto

AN

subito dopo per evitare irritazioni della pelle.
La nota seguente si trova sul fondo del prodotto.
ﬁ CAUTION/ AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRIHRE BT

| simboli hanno il seguente significato:
Leggere e osservare le indicazioni di sicurezza e
funzionamento contenute nelle istruzioni per 'uso.

All'interno del prodotto si raggiungono valori di
tensione pericolosi che rappresentano un rischio di

Il prodotto genera calore che viene dissipato attra-
verso I'involucro! Non toccare durante I'utilizzo e

scariche elettriche.

~ CAUTION/AVIS /7N iy Non aprire mai il prodotto. Sussi-
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir St€ il rischio di scosse elettriche

BRERR EDITF se si toccano i componenti sotto
corrente. All'interno del prodotto non sono presenti compo-
nenti che e possibile riparare in maniera autonoma. Affidare
gli interventi di riparazione a un centro servizi Sonova Consu-
mer Hearing autorizzato.

Evitare incidenti e rischi per la salute
> Proteggere I'udito evitando di utilizzare un

mente il tempo di ascolto a volume alto, al fine di &

volume troppo alto. Non prolungare eccessiva-
evitare danni all’'udito.

D> Il prodotto genera costantemente campi magne-
tici molto potenti che possono interferire con &
pacemaker, defibrillatori impiantati (ICD) e altri
impianti. E necessario mantenere sempre una distanza
minima di 10 cm tra il componente del prodotto che con-
tiene il magnete e il pacemaker, il defibrillatore impiantato
o un altro impianto.

> Tenere il prodotto, il relativo imballaggio e gli accessori
lontano dalla portata di bambini e animali domestici, al fine
di evitare incidenti. Rischio di ingestione e soffocamento.

> Non utilizzare il prodotto qualora sia necessario prestare
particolare attenzione all’ambiente circostante (ad es.
mentre si eseguono attivita manuali).

Evitare danni e interferenze del prodotto

> Prima della messa in funzione assicurarsi che siano
passate almeno 2 ore dal trasporto del prodotto da un
ambiente piu freddo a uno piu caldo.

Indicazioni di sicurezza per batterie a bottone al litio
(contrassegno CR o Li)

La batteria a bottone serve per l'utilizzo del telecomando
SBO1-RC.

AVVERTENZA

Un uso improprio o un impiego non conforme all’'uso previsto
pud comportare I'esaurimento delle batterie. In casi estremi
sussiste il pericolo di:

« esplosione
« sviluppo di calore e incendio

« sviluppo di fumo e/o di gas
« danni alla salute e/o all'ambiente

Se si sospetta che
le batterie sono
state ingerite o

si trovano in una
parte del corpo,
rivolgersi subito a
un medico.

Rimuovere le bat-
terie dal prodotto
in caso di mancato
utilizzo dello
stesso per tempi
prolungati.

Conservare le bat-

Conservare le
batterie lontano
dalla portata dei
bambini.

terie in modo che i
poli non si tocchino
e provochino in tal
modo un cortocir-
cuito.




. . Utilizzare esclusi-
y Inserire le batterie .
osservando la vamente le batterie
| lI s indicate da Sonova
corretta polarita. N
Consumer Hearing.
Rimuovere le batte-

rie da un prodotto
evidentemente
difettoso.

-

Conservare i
prodotti in un luogo
fresco e asciutto
(circa 20°C).

Non esporre le bat- p Non utilizzare bat-
terie all'umidita. terie difettose.

Non surriscaldare le
batterie a una tem-

peratura superiore
a 70°C. Evitare la
luce diretta del sole

e non gettare le
batterie nel fuoco.

Non smontare
o deformare le
batterie.

Restituire le batterie esaurite esclusivamente ai
punti di raccolta o al rivenditore specializzato per
consentire il riutilizzo. Per evitare cortocircuiti,
attaccare sui poli delle batterie del nastro adesivo.

Impiego conforme all’'uso previsto/responsabilita

Questo prodotto & stato sviluppato per la riproduzione di au-
dio TV e musica attraverso connessioni cablate, Bluetooth,
WLAN o Ethernet. Il prodotto & previsto unicamente per I'u-
tilizzo privato e domestico e non & adatto a un utilizzo ai fini
professionali.

Per impiego non conforme all’'uso previsto si intende un uti-
lizzo del prodotto diverso da quanto descritto nelle istruzioni
per l'uso. Sonova Consumer Hearing GmbH non risponde dei
danni a dispositivi collegati che non risultano conformi alle
specifiche delle interfacce (USB, HDMI, Ethernet). Sonova
Consumer Hearing GmbH non si assume alcuna responsabili-
tain caso di uso improprio o impiego non conforme alla desti-
nazione del prodotto, nonché dei prodotti ausiliari/accessori.
Prima della messa in funzione, osservare le disposizioni spe-
cifiche del Paese di competenza.

Indicazioni sul rilevamento e sull’elaborazione di dati e
aggiornamenti del firmware

Il presente prodotto memorizza le impostazioni individuali
come il volume, le impostazioni sonore e dell’interfaccia uten-
te (ad es. la luminosita dei LED), I'ingresso selezionato e le de-
nominazioni, gli indirizzi Bluetooth dei dispositivi accoppiati,
le impostazioni WLAN, i dati di utilizzo (ad es. cicli di accen-
sione e tempi di funzionamento). Questi dati sono necessari
per il funzionamento del prodotto e non vengono trasmessi
a o elaborati da Sonova Consumer Hearing GmbH o aziende
incaricate da Sonova Consumer Hearing GmbH.

Il firmware del prodotto puo essere aggiornato gratuitamen-
te tramite la connessione a Internet. Quando il prodotto &
connesso a Internet, vengono trasmessi automaticamente
i seguenti dati ai server di Sonova Consumer Hearing, dove
vengono elaborati al fine di poter predisporre e trasmettere
aggiornamenti del firmware adatti: indirizzo MAC, indirizzo IP.
| dati vengono utilizzati soltanto per la finalita indicata e non
vengono salvati in modo permanente. Non stabilire la connes-
sione a Internet, se non si desidera che vengano trasmessi ed
elaborati i dati.

Dichiarazioni del costruttore

Ulteriori informazioni sui contrassegni per il rispetto delle di-
sposizioni di legge sono riportate nel supplemento.

Garanzia

Per questo prodotto, Sonova Consumer Hearing GmbH offre
una garanzia di 24 mesi. Le condizioni di garanzia attual-
mente valide possono essere consultate sul sito Internet
www.sennheiser-hearing.com/warranty o presso un centro
servizi Sonova Consumer Hearing.

In conformita ai seguenti requisiti

Dichiarazione di conformita UE:

+ Direttiva ErP (2009/125/CE) c E

« Direttiva RoHS (2011/65/UE)

Il fabbricante, Sonova Consumer Hearing GmbH, dichiara che

il tipo di apparecchiatura radio SBO1 & conforme alla Direttiva

sulle apparecchiature radio (2014/53/UE).

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE e di-

sponibile al seguente indirizzo Internet: www.sennheiser-he-

aring.com/download.

Indicazioni per lo smaltimento:

« Direttiva sulle batte- V2%
rie (2006/66/CE & [
2013/56/UE) —

« Direttiva RAEE
(2012/19/UE) é(?) @)

Il simbolo barrato del )
bidone dei rifiuti sul Raccoltacarta  Raccolta plastica
prodotto, sulla batteria/sull’accumulatore (ove applicabile)
e/o sulla confezione indica che i prodotti non possono es-
sere smaltiti con i rifiuti domestici, ma, a utilizzo terminato,
devono essere smaltiti separatamente. Per quanto riguarda
le confezioni, attenersi alla raccolta differenziata vigente nel
proprio Paese. Lo smaltimento non conforme dei materiali
della confezione pud nuocere alla salute e al’ambiente.

La raccolta differenziata di apparecchi elettrici ed elettronici
vecchi, di batterie/accumulatori (ove applicabile) e confezioni
serve aincentivare il riutilizzo e il riciclaggio e a evitare effetti
negativi sulla propria salute e sull’ambiente, ad es. causati da

sostanze potenzialmente nocive contenute in tali prodotti. A
utilizzo terminato, conferire gli apparecchi elettrici ed elettro-
nici vecchi e le batterie/gli accumulatori presso gli impianti
di riciclaggio per rendere utilizzabili i materiali riciclabili ed
evitare di inquinare I'ambiente.

Se le batterie/gli accumulatori possono essere estratti senza
essere danneggiati irrimediabilmente, si ha I'obbligo di confe-
rirli in impianti di smaltimento (per 'estrazione sicura di bat-
terie/accumulatori vedi le istruzioni per I'uso del prodotto).
Maneggiare con cautela soprattutto le batterie/gli accumula-
tori contenenti litio, poiché presentano rischi particolari come
rischio di incendio e/o di ingestione nel caso delle batterie a
bottone. Ridurre il piu possibile la generazione di rifiuti deri-
vanti dalle batterie, impiegando batterie con una durata piu
lunga o accumulatori ricaricabili.

Ulteriori informazioni sul riciclaggio di questi prodotti sono
disponibili presso 'amministrazione comunale locale, i centri
di raccolta comunali oppure presso un partner Sonova Con-
sumer Hearing. Gli apparecchi elettrici ed elettronici vecchi
possono essere restituiti anche presso i distributori che han-
no 'obbligo di ritiro. In questo modo si fornisce un importante
contributo alla tutela dell’'ambiente e della salute pubblica.

Marchi e licenze

Le informazioni relative alle sigle dei marchi sono riportate
nella guida rapida allegata.

| testi di licenza sono disponibili in:
www.sennheiser-hearing.com/download.
DA sk

Vigtige sikkerhedshenvisninger

1. Lees disse sikkerhedsanvisninger.

2. Opbevar disse sikkerhedsanvisninger. Hvis produktet

overdrages til andre brugere, skal disse sikkerhedsanvis-

ninger falge med.

Overhold alle advarselsanvisninger.

Folg alle anvisninger.

Brug ikke produktet i neerheden af vand.

Produktet ma kun rengeres, nar det ikke er forbundet

med strgmforsyningen. Produktet mé udelukkende ren-

geres med en tor klud.

7. Serg for en cirkulerende ventilation. Produktet udvikler
varme, der ledes bort via huset. Opstil produktet i hen-
hold til anvisningerne i betjeningsvejledningen.

8. Opstil ikke produktet i nzerheden af varmekilder som ra-
diatorer, ovne, direkte sollys eller andre apparater, der
afgiver varme.

9. Tilslut udelukkende produktet til stremkilder, der svarer
til oplysningerne i betjeningsvejledningen og oplysnin-
gerne pa undersiden af produktet. Tilslut altid produktet
til en stikkontakt med beskyttelsesleder.

10. Serg altid for, at ingen kan treede pa netkablet, og at det
ikke bliver klemt, iszer ikke ved stikket, ved stikkontakten
og pa det sted, hvor det kommer ud af produktet.

11. Anvend udelukkende det ekstraudstyr/tilbeher og de re-
servedele, som er en del af leveringsomfanget eller bliver
anbefalet af Sonova Consumer Hearing.

12. Anvend kun produktet sammen med reoler, racks eller
borde, der kan optage produktets vaegt sikkert (se betje-
ningsvejledning).

13. Afbryd produktet fra stremforsyningsnettet, nér der opstar
uvejr, eller nar produktet ikke anvendes i en lzengere periode.

14. Alle reparationer skal udfares af kvalificeret serviceper-
sonale. Istandsaettelser skal udfgres, nér produktet pé en
eller anden méde er blevet beskadiget, for eksempel hvis
netkablet er blevet beskadiget, hvis der er kommet vee-
sker eller genstande ind i produktet, hvis produktet har
veeret udsat for regn eller fugt, ikke fungerer fejlfrit eller
er blevet tabt.

15. ADVARSEL: Produktet m& hverken udseettes for vand-
steenk eller -dréber. Stil ikke genstande, der er fyldt med
vand, som f.eks. blomstervaser, p& produktet. Der er fare
for brand eller elektrisk sted.

16. Treek netstikket ud af stikdasen for at afbryde produktets
forbindelse til stremnettet.

17. Serg for, at netkablets stik altid er i korrekt tilstand og er
let tilgeengeligt.

18. Anvend udelukkende produktet op til 2000 m over havets
overflade (NN).

[

Farehenvisning pa undersiden af produktet

Produktet genererer varme, der afledes gennem
huset! Tag ikke fat i det under anvendelsen og di-

rekte derefter, s hudirritationer undgés.

~ CAUTION/AVIS //]\ iy Abn aldrig produktet. Der er fare
Risk of electric shock, do not open h =
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir 10T €lektrisk stad, nar stremferen-
FRHERR HOITFT de dele bergres. Der er ingen
komponenter inde i produktet, som du kan reparere selv.
Overlad reparationer til en autoriseret Sonova Consumer
Hearing-forhandler.

Undgaelse af sundhedsskader og uheld

> Beskyt hgrelsen mod for hgj lydstyrke. For at
undgé hgreskader mé du ikke anvende produktet
i lzengere tid med hgj lydstyrke.

> Produktet frembringer kraftige permanente
magnetfelter, der kan medfare fejl pa pacemake-
re, implanterede defibrillatorer (ICDer) og andre
implantater. Overhold altid en afstand pa mindst 10 cm
mellem produktkomponenten, der indeholder magneten,
og pacemakeren, den implanterede defibrillator eller et
andet implantat.

> Produkt-, emballage- og tilbehgrsdele skal opbevares util-
geengeligt for barn og husdyr for at undgé fare for ulykker.
Fare for indtagelse og kvaelning.

> Undlad at bruge produktet pa steder, hvor omgivelserne
kreever, at man udviser szerlig opmeerksomhed (f.eks. ved
handveerksarbejde).

Undgaelse af produktskader og fejl

D> Lad produktet sta i mindst 2 timer for ibrugtagning, nar du
har transporteret det fra kaligere til varmere omgivelser.

Sikkerhedshenvisninger for litium-knapcellebatterier
(mzerkning CR eller Li)

Knapcelle-batteriet anvendes til anvendelsen af fjernbetje-
ningen SBO1-RC.

ADVARSEL

Ved misbrug eller anvendelse, der ikke er bestemmelses-
maessig, kan batterierne leekke. | ekstreme tilfeelde er der
risiko for:

« Eksplosion
« Udvikling af varme og brand

« Udvikling af rag og/eller gas
« Sundheds- og/eller miljgskader

Hvis du mener, at

YN

batterier blev slugt
eller befinder sig i
en del af kroppen,
skal du straks sgge
leege.

Tag batterierne ud
af produktet, hvis
det ikke benyttes
lengere.

Opbevar batterier-
ne uden for barns
reekkevidde.

Opbevar batterier-
ne, sa polerne ikke
bergrer hinanden
og forarsager
kortslutning.

Veer opmaerksom
pa polariteten,
nar batterierne
seettes i.

Anvend kun de bat-
terier, som Sonova

Consumer Hearing

angiver.

Fjern batterierne i
et tydeligt defekt
produkt.

Opbevar produk-
terne pé et koligt
og tert sted (ca.
20 °C).

Batterier ma ikke
udseettes for fug-
tighed.

Defekte batterier
ma aldrig bruges
igen.

Batterier ma ikke
adskilles eller de-
formeres.

Batterierne ma ikke
udseettes for varme
over 70 °C. Undga
direkte sollys, og
kast ikke batterier-
ne ind i aben ild.

Aflevér udelukkende brugte batterier pa en
genbrugsstation eller hos forhandleren for at
muliggere genvinding. Kleeb kleebestriber over
batteriernes poler for at undga kortslutning.

Den fglgende henvisning er anbragt p& undersiden af pro-
duktet.

CAUTION / AVIS / /[N iUy ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir
BHEHXR BT

Symbolerne har fglgende betydning:
Lzes og overhold de sikkerheds- og funktionsan-
visninger, der findes i denne betjeningsvejledning.

Inde i produktet forekommer der farlige spaendin-
ger, der udger en risiko for elektrisk sted.

Bestemmelsesmaessig anvendelse/haftelse

Dette produkt blev udviklet til afspilning af TV-lyd og musik
via kabelforbindelser, Bluetooth, WLAN eller Ethernet. Pro-
duktet ma udelukkende anvendes til privat brug i hjemmet,
det er ikke beregnet til erhvervsmaessig brug.

Det anses for ikke-bestemmelsesmzaessig anvendelse, hvis du
bruger dette produkt p& anden made end beskrevet i betje-
ningsvejledningen. Sonova Consumer Hearing GmbH heefter
ikke for skader pa tilsluttede enheder, som ikke er i overens-
stemmelse med interface-specifikationerne (USB, HDMI,
Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH hzefter ikke ved
misbrug eller ikke bestemmelsesmaessig anvendelse af pro-
duktet samt ekstraudstyr/tilbehar.

Lzes de gzeldende nationale bestemmelser inden ibrugtagning.

Henvisninger vedrgrende registrering og behandling af
data og firmware-opdateringer

Dette produkt gemmer individuelle indstillinger som f.eks.
lydstyrke, klang- og Ul-indstillinger (f.eks. lysdiodelysstyrke),
valgt indgang og benaevnelser, enheder, der er forbundet via
Bluetooth-adresser, WLAN-indstillinger, brugsdata (f.eks.
tilkoblingscyklusser og funktionstider). Disse data er ned-
vendige til anvendelsen af produktet og overfgres ikke til og



behandles ikke af Sonova Consumer Hearing GmbH eller virk-
somheder, der arbejder for Sonova Consumer Hearing GmbH.

Du kan opdatere produktets firmware gratis via en internet-for-
bindelse. Hvis produktet er forbundet med internettet, overfgres
fglgende data automatisk Sonova Consumer Hearing-servere
og behandles dér for at kunne stille egnede firmware-opdate-
ringer til rddighed og overfare dem: MAC-adresse, IP-adresse.
Dataene bruges kun til den anferte anvendelse og gemmes ikke
permanent. Etablér ikke en internetforbindelse, hvis disse data
ikke skal overfgres og behandles.

Producenterklzeringer

Yderligere informationer om maerkninger til overholdelse af
lovbestemmelser findes pé det vedlagte bilag.

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH yder 24 maneders garanti
pé dette produkt. De geeldende garantibetingelser findes pa
internetadressen www.sennheiser-hearing.com/warranty el-
ler de kan f&s hos din Sonova Consumer Hearing-forhandler.
« ErP-direktiv (2009/125/EF)

» RoHS-direktiv (2011/65/EU) c €

Hermed erklaerer Sonova Consumer Hearing GmbH, at ra-
dioudstyrstypen SBO1 er i overensstemmelse med radioud-

| overensstemmelse med folgende direktiver
EU-overensstemmelseserkleaering:

styrsdirektiv (2014/53/EU).
EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst kan findes
pé falgende internetadresse: www.sennheiser-hearing.com/
download.
Henvisninger vedr. bortskaffelse:
« Batteridirektiv (2006/66/EF og Ya%
2013/56/EU) R E\/LQ
« WEEE-direktiv (2012/19/EU) —-—
Symbolet med den overstregede skraldespand pa produktet, bat-
teriet/det genopladelige batteri (hvis relevant) og/eller emballa-
gen ger opmaerksom pa, at disse produkter ikke ma bortskaffes
med det normale husholdningsaffald, men skal bortskaffes sepa-
rat efter afslutning af deres levetid. Overhold affaldssorteringen
for emballagen i dit land. Ukorrekt bortskaffelse af emballerings-
materialer kan skade din sundhed og miljget.
Den separerede indsamling af gammelt elektrisk og elektro-
nisk udstyr, batterier/genopladelige batterier (hvis relevant)
og emballager anvendes til at fremme genanvendelse og re-
cycling og forhindre negative indvirkninger pa din sundhed
og miljget, f.eks. pa grund af potentielt farlige stoffer, der er
indeholdt i disse produkter. Aflevér elektrisk og elektronisk
udstyr og batterier/genopladelige batterier til recycling ved

afslutningen af deres levetid for at anvende indeholdte mate-
rialer og at undgé miljgforurening.

Hvis batterier/genopladelige batterier kan tages ud uden at
gdeleegge dem, har du pligt til at bortfskaffe dem separat
(se betjeningsvejledningen til produktet for sikker udtagning
af batterier/genopladelige batterier). Behandl iszer lithium-
holdige batterier/genopladelige batterier forsigtigt, da de
indebaerer seerlige risici som f.eks. brandfare og/eller fare
for indtagelse ved knapceller. Reducér sa vidt muligt, at der
opstar affald pa grund af batterier, ved at anvende batterier
med leengere levetid eller genopladelige batterier.

Yderligere informationer om genanvendelse af disse produk-
ter kan fas p4 kommunekontoret, pa de kommunale genbrugs-
stationer eller hos din Sonova Consumer Hearing-forhandler.
Elektrisk eller elektronisk udstyr kan ud ogsé aflevere hos
forhandlere med pligt til at tage dem tilbage. Dermed yder
du et vigtigt bidrag til miljgbeskyttelse og beskyttelse af den
offentlige sundhed.

Maerker og licenser
Informationer om varemaerker findes i den medfalgende korte
vejledning.

Licensteksterne findes under:www.sennheiser-hearing.com/
download.

SV Svenska

Viktiga sakerhetsanvisningar

1. Lé&s de har sakerhetsanvisningarna.

2. Sparasakerhetsanvisningarna. Skicka alltid med sakerhets-

anvisningarna nar du dverlater produkten till ndgon annan.

Observera alla varningar.

Folj alla anvisningar.

Anvand inte produkten i narheten av vatten.

Rengdr endast produkten nar den inte ar ansluten till el-

natet. Rengor bara produkten med en torr trasa.

7. Ordna med cirkulerande ventilation. Produkten genererar
varme som avleds via k&pan. Placera produkten enligt an-
visningarna i bruksanvisningen.

8. Placera inte produkten néra varmekallor som element, ug-
nar, direkt solljus eller andra apparater som alstrar varme.

9. Produkten far endast anslutas till stromkallor av den typ
som anges i bruksanvisningen och pa undersidan av pro-
dukten. Anslut alltid produkten till ett jordat eluttag.

10. Se till att ingen kan trampa pé strémkabeln och att den
inte klams, sarskilt inte vid natadaptern, eluttaget och ut-
géngen pa produkten.

1. Anvand endast tillbehér och reservdelar som medfdljer
eller rekommenderas av Sonova Consumer Hearing.

12.  Anvand bara produkten tillsammans med hyllor, rack eller bord
som definitivt klarar produktens vikt (se bruksanvisningen).

13. Koppla fran produkten fran elnitet vid &ska eller om den
inte anvands under en langre tid.

oo s w

14. Lat professionell servicepersonal reparera produkterna.
Produkten méste repareras om den har skadats pa nadgot
séatt, t.ex. om stromkabeln ar skadad, om det har kommit
in vatska eller foremal i produkten, om produkten utsatts
for regn eller fukt, om den inte fungerar som den ska eller
har tappats i golvet.

15. VARNING! Utsétt inte produkten for vattenstank eller vat-
tendroppar. Placera inga féremal med vatten pa produk-
ten, t.ex. blomvaser. Det finns risk fér brand eller elstétar.

16. Dra ut natadaptern ur eluttaget for att koppla fréan pro-
dukten fran elnatet.

17. Kontrollera att stromkabelns stickkontakt ar felfri och latt
att komma at.

18. Anvénd inte produkten pa héjder 6ver 2000 m éver havet.

Varning pé produktens undersida
Produkten alstrar virme som avleds via kapan!
Undvik direkt kontakt under anvandningen och di-

Féljande anvisning finns pa produktens undersida.

rekt efterat for att férhindra utslag pa huden.
ﬁ CAUTION / AVIS / /[N iUy ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BFRHRE BT

Symbolerna har féljande innebord:
Lé&s och folj alla sakerhetsforeskrifter och anvanda-
rinstruktioner i bruksanvisningen.
| produkten finns det farlig spanning som kan ge
upphov till elektiska stétar.

~ CAUTION/AVIS //]N iy Oppna inte produkten. Risk for
Risk of electric shock, do not open N - o .
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir €lektrisk st6t om strémférande
BRERR EQTHF delar vidrors. Det finns inga delar
inuti produkten som anvandaren sjalv kan reparera. Lat en
auktoriserad Sonova Consumer Hearing-aterforsaljare ge-
nomfdra reparationer.

Forhindra hélsorisker och olyckor

> Skydda din horsel mot hdg volym. Skydda din
hérsel genom att inte ha for hog volym under en
langre tid.

> Produkten genererar starka, permanenta mag-
netfalt som kan stora pacemakers, implanterade
defibrillatorer (ICD) och anda implantat. Hall
ett avstand pa minst 10 cm mellan produktkomponenten,
som innehéller magneten, och pacemakern, implanterade
defibrillatorer och andra implantat.

D> Forvara produkten, férpackningen och tillbehor oatkomli-
ga for barn och husdjur fér att férhindra olyckor. Risk for
svaljning och kvévning.

> Anvand inte produkten ndr du maste vara sarskilt upp-
marksam pé omgivningen (t.ex. vid hantverksarbete).

Forhindra produktskador och fel

[> L&t produkten sté i minst 2 timmar innan du anvénder dem
om den har flyttats fran en kall miljé till en varmare miljo.

Siakerhetsanvisningar for litiumknappceller (markning

CR eller Li)

Knappcellerna anvandas till fjarrkontrollen SBO1-RC.

VARNING

Vid missbruk eller icke avsedd anvandning kan batterierna
lacka. | extrema fall finns det risk for:

« explosion
« véarmeutveckling och brand

« rok- och/eller gasutveckling
« halso- och/eller miljoskador

Om du misstanker
A attdu kan hasvaltbat- | 4
terier eller att de befin-
(&) ner sig ndgonstans
i kroppen, kontakta
genast en lakare.
na s att polerna

. | Forvara batterier
‘D' utom rackhall for inte kommer i kontakt
N~ | barn. med varandra och kan
orsaka kortslutning.

Ta ut batterierna ur
produkten om den
inte ska anvéndas.

Forvara batterier-

Anvand endast de

& Sétt in batterierna batterier som rekom-
D menderas av Sonova

| ll 3t ratt hall.
Consumer Hearing.

@ Ta ut batterierna Forvara produkten
‘j’ om produkterna En£ pé en sval, torr

inte verkar fungera. plats (ca 20°C).

Anvand inte defekta
batterier.

Utsétt inte batte-
rierna for fukt.

Varm inte upp

Demontera och batterierna 6ver
@ deformera inte % 70°C. Undvik direkt

batterierna. " | solljus och kasta
dem inte i eld.

Lamna forbrukade batterier till en miljostation
eller till aterférsaljaren sé att dessa kan atervin-
nas. Undvik kortslutningar genom att tejpa dver

batteriernas poler.

Avsedd anvéandning/ansvar

Den hér produkten har utvecklats for uppspelning av tv-
liud eller musik via kabelanslutningar, Bluetooth, Wi-Fi eller
Ethernet. Produkten far bara anvandas fér privat bruk av pri-
vatpersoner. Den ar inte avsedd for professionellt bruk.

Det &r inte tilldtet att anvdnda produkten p& ett annat satt
an vad som beskrivs i bruksanvisningen. Sonova Consumer
Hearing GmbH 6vertar inget ansvar fér skador pa anslutna
enheter som inte uppfyller granssnittskraven (USB, HDMI,
Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH &vertar inget
ansvar fér missbruk eller felaktig anvandning av produkten
eller tillbehdren.

Folj lokala bestdmmelser innan produkten anvands.

Registrering och hantering av data och firmwareuppda-
teringar

| den har produkten sparas installningar som volym, ljud
och Ul-instéliningar (t.ex. LED-ljusstyrka), vald ingédng och
benamningar, Bluetooth-adresser fér kopplade enheter,
WLAN-installningar, anvandaruppgifter (t.ex. startcykler och
funktionstider). Den har informationen &r nédvandig for att
produkten ska kunna anvandas, och 6verférs inte till eller be-
handlas inte av Sonova Consumer Hearing GmbH eller andra
féretag pa uppdrag av Sonova Consumer Hearing GmbH.

Produktens firmware kan man utan kostnad uppdatera via
en internetanslutning. N&r produkten ar ansluten till internet
overfors foljande uppgifter automatiskt till Sonova Consumer
Hearings server och behandlas dar for att tillhandahalla och
overfora lampliga firmware-uppdateringar: MAC-adress, IP-
adress. Uppgifterna anvéands endast fér det angivna andama-
let och sparas inte permanent. Anslut inte enheten till inter-
net om du inte vill att den har informationen ska éverféras
och behandlas.

Tillverkarintyg

Mer information om markning varmed man anger att rattsliga
bestammelser féljs finns p& medfdljande faktablad.

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH ger en garanti pa 24 ma-
nader for den har produkten. Aktuella garantivillkor finns pa
internet www.sennheiser-hearing.com/warranty eller kan fas
av din Sonova Consumer Hearing-aterforséljare.

Produkten dverensstammer med féljande krav
EU-forsékran om 6verensstdammelse:
« ErP-direktivet (2009/125/EG)

« RoHS-direktivet (2011/65/EU) C €

Sonova Consumer Hearing GmbH forsakrar hdrmed att ra-
dioutrustningen av typen SBO1 dverensstdmmer med radio-
utrustningsdirektivet 2014/53/EU.

Den fullstédndiga texten till EU-foérsédkran om Overensstédm-
melse finns pé foljande webbadress: www.sennheiser-hea-
ring.com/download.
VY

2013/56/EU) E \EL)
« WEEE-direktivet (2012/19/EU) -_—
Symbolen med den 6verstrukna soptunnan péa produkten,
batterier/laddningsbara batterier (om sadana finns) och/eller
forpackningen anger att dessa produkter inte far slangas som
vanligt hushallsavfall utan maste sorteras separat nar de har
natt slutet av sin livslangd. Férpackningar ska sorteras enligt
géllande avfallsbestammelser i ditt land. Felaktig avfallshan-
tering av forpackningsmaterial kan skada halsa och miljo.
Separat insamling av gamla elektriska och elektroniska appa-
rater, batterier/uppladdningsbara batterier (om sadana finns)
och férpackningar har som syfte att framja atervinningen
och/eller att férebygga negativa effekter pa halsa och miljé
exempelvis orsakade av skadliga @mnen som finns i dessa
produkter. Atervinn gamla elektriska och elektroniska appa-
rater samt batterier/uppladdningsbara batterier nar de har

natt slutet av sin livslangd i syfte att ateranvanda vardefulla
material och undvika att avfall hamnar i miljon.

Avfallshantering:
« Batteridirektivet (2006/66/EG och

Om batterier/uppladdningsbara batterier kan tas ut utan
att g& sdnder dr du skyldig att avfallshantera dessa separat
(for saker uttagning av batterier/uppladdningsbara batterier
se produktens bruksanvisning). Var extra forsiktig med bat-
terier/uppladdningsbara batterier som innehéller litium, ef-
tersom dessa utgor en sarskilt hdg brandrisk och/eller svalj-
ningsrisk om det ar knappcellsbatterier. Undvik batteriavfall i
mesta mojliga mén genom att anvinda batterier med langre
livslangd eller uppladdningsbara batterier.

Mer information om &tervinning av dessa produkter far du
frén din kommun, de kommunala insamlingsstéllena eller hos
din Sonova Consumer Hearing-aterférsaljare. Elektriska och
elektroniska apparater kan dven lamnas till distributérer som
ar skyldiga att ta emot dem. Du bidrar darmed till att skydda
miljon och folkhalsan.

Mirken och licenser

Information om marken finns i den bifogade snabbguiden.

Licenstexterna hittar du under:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Tarkeita turvallisuusohjeita
1. Lue namé turvallisuusohjeet.



2. Pidd nama turvallisuusohjeet tallessa. Mikali luovutat
tuotteen toiselle kayttdjalle, luovuta tuotteen mukana
aina myds nama turvallisuusohjeet.

Kaikkia varoituksia on noudatettava.
Noudata kaikkia ohjeita.
Al kayts tuotetta veden lzheisyydessa.

oo s w

Erota tuote aina sdhkdverkosta, ennen kuin aloitat tuot-
teen puhdistuksen. Puhdista tuote ainoastaan kuivalla ja
pehmeall liinalla.

7. Huolehdi siita, ettd ilma paésee kiertamaan esteettomas-
ti. Tuote synnyttda 1ampoa, joka poistuu kotelon kautta.
Sijoita tuote paikalleen taman kayttéohjeen mukaisesti.

8. Al4 sijoita tuotetta Iammadnlahteiden laheisyyteen. Tallai-
sia [lAmmonlahteita voivat olla lampdpatterit, uunit, suora
auringonpaiste tai muut 1amp0a tuottavat laitteet.

9. Kaytd tuotetta ainoastaan sellaisissa virtalahteissa, jotka
vastaavat kdyttoohjeessa ja tuotteen pohjassa ilmoitettu-
ja tietoja. Yhdista tuote aina suojajohtimella varustettuun
pistorasiaan.

10. Huolehdi siitd, ettd kukaan ei voi astua verkkokaapelin

paélle ja ettd kaapeli ei jaa puristuksiin, varsinkaan verk-

kopistokkeen ja pistorasian kohdalta ja tuotteessa olevan
kaapelin ulostuloaukon kohdalta.

11. Kayta ainoastaan toimitukseen sisaltyvia tai Sonova Con-
sumer Hearingin mukana toimittamia tai suosittelemia
lisélaitteita/lisdosia/varaosia.

12. Kayta tuotetta vain sellaisten hyllyjen, telineiden tai poy-
tien yhteydessa, jotka kestévat varmasti tuotteen painon
(ks. kayttéohje).

13. Erota tuote s@hkoverkosta ukonilmalla tai tuotteen jaa-
dessa pitkaksi ajaksi kdyttamattomaksi.

14. J&ta kaikki kunnostustyot tehtavaan patevan huoltohenki-
16ston suoritettaviksi. Tuote on korjattava aina, kun tuote
on vaurioitunut. Vaurioitumisella tarkoitetaan tdssa myos
esimerkiksi verkkokaapelin vaurioitumista, nesteiden tai
esineiden kulkeutumista tuotteen sisaan, tuotteen altistu-
mista sateelle tai kosteudelle, tuotteen toimimista virheel-
lisesti tai tuotteen putoamisesta aiheutuvia vaurioita.

15. VAROITUS: AAIé altista tuotetta roiskuvalle tai tippuval-
le vedelle. Alé sijoita vedella téaytettyja esineitd, kuten
kukkamaljakoita, tuotteiden paalle. Seurauksena voi olla
muutoin tulipalo tai séhkoisku.

16. Erota tuote sahkdverkosta irrottamalla verkkopistoke pis-
torasiasta.

17. Varmista aina, ettd verkkokaapelin pistoke on moitteetto-
massa kunnossa ja ettd pistokkeeseen paasee helposti kasiksi.

18. Kayta tuotetta ainoastaan paikoissa, jotka ovat enintaan
2000 metrin korkeudella merenpinnasta (mpy.).

Varoitus tuotteen pohjassa
Tuote synnyttaa 1ampoa, joka poistuu kotelon kaut-
ta! Al koske tuotteeseen kayton aikana alaka valit-
tomasti kayton jélkeen ihodrsytysten valttamiseksi.

Seuraava ohje on kiinnitetty tuotteen pohjaan.

ﬁ CAUTION / AVIS /7N i0h ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir
BHRHAR BT
Symboleilla on seuraava merkitys:
Lue kayttoohjeen sisdltamat turvallisuutta ja kayt-
t0a koskevat ohjeet ja toimi aina naiden ohjeiden
mukaisesti.
Tuotteen sisélla esiintyy vaarallisia jannitteita, jot-
ka voivat aiheuttaa séhkdiskun.
 CAUTION/ AVIS / 7|\ 2 Ala koskaan avaa tuotetta. Virtaa
Risk of electric shock, do not open . . . . .
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir JOhtaviin osiin koskeminen aiheut-
BERk FOTF taa sdhkoiskun vaaran. Tuotteen
sisélla ei ole osia, jotka voi itse korjata. Anna korjaustyot valtuu-
tetun Sonova Consumer Hearing -huoltokumppanin tehtavaksi.
Terveyshaittojen ja tapaturmien véalttaminen
> Suojaa lguuloasi valttamalla suurta danenvoimak-
kuutta. Ala kuuntele pitkaan suurella

aanenvoimakkuudella kuulovaurioiden
ehkaisemiseksi.

> Tuote aiheuttaa voimakkaita jatkuvia magneetti-
kenttia, jotka voivat aiheuttaa hairioitad sydamen- ﬂ
tahdistimiin, implantoituihin rytmihairitahdis-
timiin (ICD) ja muihin implantteihin. Magneetin sisaltavan
tuotekomponentin ja sydamentahdistimen, implantoidun
sydéaniskurin tai muun implantin valilla on pidettava aina
vahintaan 10 cm:n etédisyys.

> Pida tuotteen, pakkauksen ja lisédvarusteiden osat
poissa lasten ja lemmikkieldinten ulottuvilta tapaturmien
valttamiseksi. Nielemis- ja tukehtumisvaara.

D> Al3 kéyta tuotetta, jos ympéristoon on samanaikaisesti
kiinnitettava erityista tarkkaavaisuutta (esim. kasityoteh-
tavien aikana).

Tuotteiden vaurioiden ja hairididen valttaminen

> Odota véhintaan kaksi tuntia ennen tuotteen kayttéon-
ottoa siirrettyasi tuotteen kylmemmasta lampimampaan
paikkaan.

Litium-nappiparistoja koskevia turvallisuusohjeita (mer-
kint& CR tai Li)

Nappiparistoa kaytetaan kaukosaatimessa SBO1-RC.

VAROITUS

Paristojen sisaltd voi vuotaa vaarinkayton tai muun kuin
maardysten mukaisen kayton seurauksena. Adrimmaisissa
tapauksissa tasta aiheutuu:

« Réjahdysvaara
+ Kuumenemista tai syttymista palamaan

« Savujen tai kaasun muodostumista
« Terveys- tai ymparistovaurioita

ariin, jos
A epailet akkujen tai
paristojen joutu-
neen nielemisen
seurauksena tai

muulla tavoin
elimistoon.

Poista paristot tuot-
teista, joita ei ole
tarkoitus kayttaa
pitkaan aikaan.

Sailyta paristot
Sailyta paristot siten, eFte: niiden
G navat eivat kosketa
lasten ulottumatto- L el
N — toisiaan eivatka
missa. X :
siten pysty aiheut-
tamaan oikosulkua.

& Paristoja sisaan
asetettaessa on
Lml!l varmistettava oikea
polariteetti.
@ Poista paristot
j, tuotteesta, joka on

selvasti viallinen.

Kaytd ainoastaan

Sonova Consumer
Hearingin ohjeiden
mukaisia paristoja.

Sailyta tuotteet
viiledssé ja kuivassa
paikassa (lampdtila
noin 20 °C).

Sonova Consumer Hearing GmbH vakuuttaa taten, ettéd ra-
diolaitemalli SBO1 tayttda radiolaitedirektiivin (2014/53/EU)
vaatimukset.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti
on saatavissa seuraavassa Internet-osoitteessa: www.senn-
heiser-hearing.com/download.
V2"
(2006/66/EY ja 2013/56/EU) E XL)
« WEEE-direktiivi (2012/19/EU) —-—
Tuotteeseen, (mahdolliseen) paristoon/akkuun ja/tai pak-
kaukseen sijoitettu yliviivatun jatetynnyrin merkki muistut-
taa siita, ettd kyseisid tuotteita ei saa havittdd tavallisten
talousjatteiden joukossa vaan ettd tuotteet on toimitettava
kayttoikansa lopussa havitettaviksi tallaisille tuotteille tarkoi-
tettuihin erillisiin kerdyspisteisiin. Havitd pakkaus maakoh-
taisten lajittelukdytantdjen mukaisesti. Pakkausmateriaalien

ohjeiden vastainen héavittdminen voi vaurioittaa terveyttd ja
ymparistoa.

Havittamista koskevia ohjeita:
« Paristoja ja akkuja koskevat direktiivit

S&hko- ja elektroniikkaromun, (mahdollisten) paristojen/akkujen
ja pakkausten erilliskerdyksen tarkoituksena on edistdd materi-
aalien uusiokayttoa ja kierrdtystd samoin kuin ehkaistad (esim.
kyseisten tuotteiden sisaltdmien mahdollisesti vaarallisten ai-
neiden vuoksi) terveydelle ja ymparistolle aiheutuvat kielteiset
vaikutukset. Toimita sdhko- ja elektroniikkalaitteet sekd paris-
tot/akut kayttoikdnsa lopussa kierratettaviksi. Nain tuotteiden
sisaltdmat arvokkaat materiaalit on mahdollista hyodyntaa ja
ympariston roskaantuminen on toisaalta mahdollista valttaa.

Jos paristot/akut on mahdollista poistaa ehjind tuotteesta,
ndma on toimitettava erillisind havitettaviksi (ohjeet paris-
tojen/akkujen turvallisesta poistamisesta tuotteen kaytto-
ohj ). Kéasittele erityisesti litiumia sisdltavia paristoja/

Ala koskaan jatka
Huolehdi siita, etta

paristojen kayttoa,
paristot eivat altistu @ mikali olet havain-
kosteudelle. nut niiden olevan

viallisia.

Ala kuumenna
paristoja yli 70 °C:n
lampétilaan. Valta
% paristojen altistu-
mista auringonpais-
teelle dlaka heita
akkuja tuleen.

Ala pura alaka
vaanna paristoja.

Luovuta vialliset paristot vain kerdyspisteisiin tai
alan liikkeeseen materiaalien uudelleenkdytén
mahdollistamiseksi. Liimaa paristojen napojen
paalle teippikaistaleet oikosulkujen valttamiseksi.

@

Kayttotarkoitus/vastuu

Tama tuote kehitettiin TV-d@nen ja musiikin toistamiseen
johtoliitosten, Bluetoothin, WLAN:in tai Ethernetin kautta.
Tuotetta saa kayttda ainoastaan yksityisissa kotitalouksissa.
Tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen kayttoon.

Maédrdysten vastaista kayttda on kaikki tuotteen kayttd mui-
hin kuin kdyttéohjeen mukaisiin tarkoituksiin. Sonova Consu-
mer Hearing GmbH ei vastaa liitetyille laitteille aiheutuneista
vahingoista, mikali kyseiset laitteet eivat tayta liitdntastan-
dardien (USB, HDMI, Ethernet) asettamia vaatimuksia. So-
nova Consumer Hearing GmbH ei vastaa tuotteen eika tuot-
teeseen liittyvien oheisvarusteiden/lisdosien vaarinkayton tai
virheellisen kdyton seurauksista.

Ennen kayttoonottoa on otettava huomioon kayttomaassa
voimassa olevat maaraykset.

Tietojen kerdaamista ja kasittelya ja laiteohjelmistojen
paivitysta koskevia ohjeita

Tama tuote tallentaa yksildllisia asetuksia kuten aénenvoi-
makkuuden, ddnensavyn ja kayttoliittyman asetukset (esim.
LED-valaistuksen kirkkauden), valitun tulon seké laitepariksi
liitettyjen laitteiden nimet ja Bluetooth-osoitteet, WLAN-ase-
tukset samoin kuin kayttdtietoja (esim. toimintajaksot ja toi-
minta-ajat). Na&ita tietoja tarvitaan tuotteen kayttoon, eika
niita siirretd Sonova Consumer Hearing GmbH:lle. Mydskaan
Sonova Consumer Hearing GmbH:n toimeksiannosta toimivat
yritykset eivat siirra eivatka kasittele kyseisia tietoja.

Voit paivittaa tuotteen laiteohjelmiston ilmaiseksi Internet-yh-
teyden valitykselld. Kun tuote on muodostanut Internet-yhtey-
den, seuraavat tiedot valittyvat automaattisesti kasiteltaviksi
Sonova Consumer Hearingin palvelimelle. Kyseisten tietojen
kasittely palvelimella on tarpeen laiteohjelmiston paivitysten
kokoamista ja siirtamista varten: MAC-osoite, IP-osoite. Tie-
toja kdytetaan vain ilmoitettuun kayttoon eika niita tallenneta
pysyvasti. Mikali et halua, ettd kyseiset tiedot |ahetetdén ja
niita kasitellaan, ala luo internet-yhteytta.

Valmistajan vakuutukset

Lisatietoja sadannodsten noudattamisen osoittavista merkin-
noista on tuotteen mukana toimitetulla lisélehdella.

Takuu

Sonova Consumer Hearing GmbH antaa télle tuotteelle 24kuu-
kauden takuun. Voimassa olevat takuuehdot voi tarkastaa In-
ternet-osoitteesta www.sennheiser-hearing.com/warranty.
Takuuehdot ovat saatavissa myds lahimmalta Sonova Consu-
mer Hearing -jalleenmyyjalta.

Tuote tayttaa seuraavien direktiivien vaatimukset
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus:

« ErP-direktiivi (2009/125/EY)

« RoHS-direktiivi (2011/65/EU)

g3

akkuja varovasti, silla niihin liittyy erityisia riskeja, kuten
palo- ja/tai nielemisvaara nappiparistojen kohdalla. Vahenna
paristojen kaytostd aiheutuvaa jatteiden maé niin paljon
kuin mahdollista kdyttamalla joko paristoja, joiden kayttoika
on pitk3, tai ladattavia akkuja.

Lisatietoja naiden tuotteiden kierratyksesta saat kotikuntasi
viranomaisilta, kunnallisista kerdyspisteista tai Sonova Con-
sumer Hearing -jalleenmyyjalta. Sahko- ja elektroniikkalait-
teet voi palauttaa myds téllaisten tuotteiden takaisinottoon
velvollisille myyjille. Ndin huolehdit osaltasi elinymparistom-
me ja ihmisten terveyden suojelemisesta.

Tavaramerkit ja lisenssit

Tietoja tuotemerkeista on toimitukseen sisaltyvassa lyhytoh-
jeessa.

Kayttélupaa koskevat asiakirjat ovat saatavissa osoitteesta:
www.sennheiser-hearing.com/download.

EL EANnvika

anavuksq umtoSeieLg aocpaleiag
AaBdote autég TG utoSeielg acpaheiag.

24 ®UAGETE auTég TLG uTtodeiEelg aopaleiag. Mapadidete

TO TIPOLGV 0€ AAAOUG XPrOTEG TTAVTOTE Padi PE AUTEG TLG

uttoSei&eLg aopaleiag.

Tnpeite OAEG TLG TIPOELSOTIOLAOEL,.

AkoAouBe(Te OAEG TLG 08NyiEG.

Mnv xpnotpoToLELTE TO TTPOLOV KOVTd o€ VePO.

KaBapilete to Tpolov povov dtav autod €xeL ATOCUVSE-

Bel amo To NAEKTPLKO pevpa. KaBapilete to poidv pévo

He éva oteyvo Tavi.

7. EEaopaliote emapkr) KukAogopia tou aépa. ZTo Tpol-
6v avarntvoostat BeppoTnTa, N omoia e&dystat amod to
mep{BANHa. EyKataotrote to Tpoidv cUPPWVA HE TLG
uttoSei&eLg otig 0dnyleg Asttoupylag.

8. Mnv tomoBetelte TO TIPOLGV KOVTA OE TINyEG BepUoTNTag
OTIWG CWHATA KAAOPLPEP, POUPVOUG, KATW ard APETO NAL-
aKkd PG r) o€ GANEG CUCKEUEG TToU TIapdyouv Beppdtnta.

9. ELTOUPYELTE TO TIPOLOV ATIOKAELOTIKA OF TINYEG NAEKTPL-
KoU PEVPATOG TIOU AVTATOKpivovTal oTa OToLXEla TwV
08nNyuwv AeLtoupyiag KaL oTa oToLXELa TTou avagépovtat
OTNV KATw TAEUPA TOU TIPOLOVTOG. ZUVSEETE TTAVTA TO
Tpoidv og pLa Tpida pe aywyo mpootaciag.

10. Ppovtiote WOTE KAVELG va PNV PTOPEL va TtatdelL To Ka-
AWSLo StkTUoUL Kal auto va pnv cuvBAiBetal, Lslaitepa
0TO onpeio dmou To KaAwSLo Byaivel amd to QLG tnv
Tpida Kat anod To TPoiov.

11. XPnOLUOTIOLELTE ATIOKAELOTIKA TLG TIPOCHETEG CUOKEVEG/
Ta TMAPEAKOPEVA/TA AVTAAMAKTLKA TIOU TIAPEXEL 1) OUVL-
otd n Sonova Consumer Hearing.

12. XpnOLUOTIOLAOTE TO TIPOLOV povo pe pagla, TAaiola
TpamédLa, ta omola UTopouv va avtéEouv pe aopaAela
T0 BApog tou Tpoidvtog (BA. 08nyieg Asttoupyiag).

13. Amtoouvéate To TIpoildv amod to Siktuo pelpaATog otav
ekSnAwvetal Katatyisa fj dtav mpdKeLTaL va pnv xpnot-
HOTIOLIOETE TO TIPOLOV yLa HeyAAo Stdotnpa.

14, 'ONEG OL ETILOKEVEG TIPETIEL Va yivovTal amno eEeLSLKEUpE-
VoUuG TeXVLKOUG. ETILOKEVEG TipémeL va yivovtat otav to
TIPOLOV €xEL yLa KAmoLo Adyo umootel {nuLd, yLa mapa-
Selypa av €xel wBapel To kaAWSLO StkTlou, av €xouv
Stelo8UoEL UypdA 1 AVTIKEPEVA péoa OTo TPoLoy, av
To TpoiLdV Exel ekteBel o€ Bpoxn fi uypaoia, av Sev Aet-
TOUPYEL TIAEOV OWOTA 1) AV EXEL TIECEL KATW.

15. MPOEIAOMOIHIH: Mnv €KBETETE TO TIPOLOV OF TILTOLALEG
1| o€ otayoveg vepol. Mnv tomobeteite Tavw oto Tipol-
Ov avtikeipeva yepdra pe vepd omwg Bada. Yrdpyet kiv-
SUVoG TIUPKAyLAG 1) NAeKTpOTIANELAG.

16. TpaPr&te to @Lg amo tnv mpila, yLa va anocuvEECETE To
TPOLOV amod To SiKTUO PEVATOG.

17. Ppovtiote To PLG Tou KaAwSiou pepatog va Bpioketal ta-
VT o€ KA KaTaotaon Kat va eivat eOkoAa pooBdotpo.

18. XpnoLUoToLEiTE TO TIPOLOV pdVo €wg 2000 m Tdvw amod
™V enupavela tng BaAacoag (NN).

o vk w



ANAWOELG KLVSUVOU 0TV KATW TTAEUPA TOU TIpoidvTog

Sto mpoidv avamtvoostal Beppdtnta, n omoila
e€ayetal amo to mepiBAnpal Mnv To akoupTdte
KATA TN XPron Kat apéowg PETE, TIPOKELPEVOU Va
amnotpéPete TUXOV EpeBLOpIOUG OTO Séppa.

H mapakdtw uttoseLgn elvat tomobetnpévn oTtnv KATW TIAEU-

pd TOU TIPOLOVTOG,.
C CAUTION/ AVIS //J\/t,\ ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir
BFHERR BT

Ta oUpBoAa €xouv TV €ERG onpaotia:

AtaBdote kat tprote TG unoSeigelg acpalelag
Kal AELToupylag Tou TEPLEXOVTAL OTLG 08nyieg

Aettoupytac.

ST0 €0WTEPLKO TOU TIpoiloVTOG Trapouatadovtat
ETUKIVEUVEG TLUEG TAONG, PE ATOTEAETHA va LPL-
otatat kivduvog nAektpomAngiag.

~ CAUTION/ AVIS //]\ 1y Moté pnv avolyete to TPOidv.
Risk of electric shock, do not open

Risque de cho electrique, ne pas ouvrir YPLOTATAL KIVEUVOG NAEKTPOTIAN-
HREAR EOAF &lag Katd tnv emayr| He NAEKTPO-

POpa PEPN. £TO ECWTEPLKO TOU TIPOLOVTOG €V UTIAPXOUV
eaptrjpata mov Ba propoloate va EMLOKEVACETE €CELG OL
{510l OL eMLOKEVEG TIpETeL va yivovtal amnd eEoucloSotnue-
VO QVTLITPOOoWTo tng Sonova Consumer Hearing.

€vtaon rxov. MNa va anotpéPete evEexOpEVn @

BAAPN ™G akong, Unv ektibeote og uPnAA

enimeda évtaong rfxou yla Heyalo Xpovikd Stdotnua.

D> To mpoidv mapdyel Loxupd HOVLIHA PHayvnTkd
meSla ta omola evEExETaAL va TIPOKAAETOUV &
BAABEG o€ PPATOSOTEG, EPPUTEVPEVOUG aTTL-
VISWTEG (ICD) Kat dAAa epgutevpata. Atatnpeite mévta
andéotacn Touhdytotov 10 cm petagy Twv TPNHETwy
TOU TIPOLOVTOG T OTtola TIEPLEXOUV PAYVATEG Kal TOU
BnHatod4Tn, TOL EPPUTELPEVOU arviSwTr fi AANou
EPPUTELPATOG.

D> Kpartdre ta eEaptripata tou mpolovTog Kat Tng
ouokeuaotag Kabwg Kat Ta TapeAKOpeVa HakpLd
amé natdLd Kat Katotkisia {wa, WOoTE va amoTpePete
atuxnpata. Kivsuvog katdmoong kat acyugiag.

> Mnv xpnotyoToLeite To Tpoidv, £Gv To epLBAAOV oTo
otoio Bplokeote amattel tSLaitepn mpoooxn (Tr.x. Katd
™ SteEaywyr XELPWVAKTIKWY EPYACLWV).

Amopuyn atuxnpdtwy Kat BAaBwv otnv vysia
D> MNpootatevete tnv akorj oag and tnv uPnAn

ATIOTPOTIN) UALKWV {NULWV KAl SUGAELTOUPYLWV

> Metd tn peTag@opd Tou Tipoidvtog amod éva Puxpotepd
) BeppdTepo TEPLBANNOVY, AP OTE TO VA TIAPAPELVEL
OTO XWPO YLa 2 WPEG TOUAAXLOTOV TIpLY TO BECETE O
Aettoupyia.

YrodeieLg acpaleiag yLa tig prtatapieg Abiov toTou
vopiopartog (pe ojpaveon CR 1 Li)

H pmatapia tumou vopiopatog mpoopiletat yia tn xprion
TOU TnAgxeLpLlotnpilou SBO1-RC.

MPOEIAOMNOIHZH

Se meplntwon AavBacpévng 1 pn evsedelypévng xpriong
umopel va mapouaoiactel Stappor} ot pratapies. e egat-
PETLKEG TIEPLTTTWOELG UTIAPXEL KIVELUVOG yLa:

+ Expnén
+ MNapaywyr) BeppoTNTAg KaL avgnon TupKayLag

« ‘EkAuon karvou r)/kat agpiou
« BAABeG otnv uyeia r)/kat oto mepLBEAov

AV TILOTEVETE OTL
£XETE KATATILEL TLG

pmatapieg i 6Tt o
£X0ULV ELOENBEL OF I

AQALPEDTE TLG
umatapieg ano
TO TIPOLOY, av Sev

£p0G TOU CWHATSH TPOKELTAL va XN
Hepos Hatog otporolnBet yua
oag, EMOKEPTE(Te . A
peydAo Stdotnpa.

apéowg yLatpo.

PUAAOOETE TLG PTta-
Tapieg €ToL Wote

Mnv UAdre Tig oL ToAOL Va Unv
pnatapieg oe pépn @ £pyovtal os emagn
Tou €xouv mpooBa- Y || g pnv propet

@

on malsLa.

va TtpokANBel
BpaxukUKAwHa.
. . XpnotyoroLeite
y Kard T torode- ‘ QTTOKAELOTLKE TLG
l tnon twy pmata- pmatapieg mou
S PLWV TIPOOEXETE TN kaBopiletL n Sonova

owoTr TIOAKOTNTA. -
n n Consumer Hearing.

AQaLpelte TLG Pma- ®uAdooeTe Ta
tapieg amnd mpoidv BJ;E Tpotévta o€ YPu-
TIOU €lval EpPavwg XPO, OTEYVO UEPOG

%

EAATTWHATLKO. (mepimou 20 °C).
o Mnv exBétete Moté pnv ouveyile-
N )| tg pmatapieg oe B T va xpnotporou
€lTe EAATTWHATIKEG

vypaota. pmatapieg.

H Beppokpacia
TWV PTatapLwv
Mnv amocuvap- bev “péﬁa va
HOAOyeLTE KAl pnv unsopBaLvsL Toug
) £} 70 °C. Kpatnjote
TIOPAPOPPLIVETE / P
T priataplec TG pakptd ard to
. NALOKO WG Kat
HNV TLG TIETATE 0Tn
PwTLd.

ETILOTPEPETE TLG XPNOLUOTIOLNPEVEG PTtatapieg
pévo og onueia cUAOYNG fj 0To Katdotnua
ayopdg Toug, TTPOKELUEVOU va elval Suvath n
aVaKUKAWGT TOUG. Ma va amo@UyeTe TUXOV
BpaxuKUKAWHA, KAAUPTE TOUG TTOAOUG TNG PTIa-
tapiag HE AUTOKOAANTN Tawvia.

MpoPAemopevn xprion/Eyyonon

AUTO TO TIpOLOV €xEL OXESLACTEL yla TNV avanapaywyr tm-
A€oTITIKOU MXOU KAl POUGLKAG PEOW OUVSEEDNG KaAwdiou,
Bluetooth, WLAN 1} Ethernet. To Tpoidv mpoopietal armo-
KAELOTLKA yLa LELWTLKI KAl OLKLAKT XPrion Kat Sev eVSeikvu-
TAL yLO EYTIOPLKT) Xprion.

Q¢ pn TpoPAenOpevn Bewpeital pla SLapopeTikr xprion
auToU ToU TIPOLOVTOG ard aUTAV TIOU TTEPLYPAPETAL OTLG TIa-
poloeg 08nyleg Aettoupyiag. H Sonova Consumer Hearing
GmbH &ev pépeL eubUVN yla {nNpLEG oe cUVEESEPEVEG OU-
OKEUEG, TIOU SEV GUVASOULV HE TLG TIPOSLAYPAPEG SLETTAPWY
(USB, HDMI, Ethernet). H Sonova Consumer Hearing GmbH
Sev avaAapBavel kapia euBuvn oe Tiepinmtwon AavBacpévng
1] UN T(POBAETOPEVNG XPrIONG TOU TIPOLOVTOG KABWE Kal Twv
TIPOOHETWY GUOKEUWV/TWVY TIAPENKOHEVWV.

Mpwv amé tnv évapgn xpriong TPEMEL va TpouvTaL oL LoxVo-
VTEG KATA TOTIO KavovLopol!

Ymodei&eLg ya tn cuAdoyn kat tnv emegepyacia S5o-
HEVWV KaL TLG EVHEPLWOELG UALKOAOYLGHLKOU

Auto TO TIpOidV amobnkelel eEATOUIKELPEVEG pUBpLOELG,
OTIWG TNV évtaon fxou, TG puBpioELg Xou Kal TEPLBAA-
Aovtog epyaciag (Ty. @wrtewdtnta LED), tnv emheypévn
eloodo Kkal tnv ovopacia, TG Sleubuvoelg Bluetooth wv
OULEUYHEVWY GUOKEUWY, TIG puBpioelg WLAN kat ta Sedo-
péva xprong (T.X. Toug KUKAOUG €vepyoToinong Kat Toug
Xpovoug Asttoupylag). Autd ta Sedopéva amattovvtatl yLa
TN Asttoupyia Tou Tpoidvtog kat Sev petapLBddovtal ovte
uttoBaMovtal oe emnefepyacia amod tn Sonova Consumer
Hearing GmbH 1 TG avaSoxeg emiyeLprjoeLlg tng Sonova
Consumer Hearing GmbH.

MTIOpE(TE Va EVNUEPWIOETE TO UALKOAOYLOULKO TOU TIpO-
16vtog péow olvSeong oto Sladiktuo. Av To TIPolov eivat
ouvSedepévo oto SLadiktuo, ta akoAouba SeSopéva peta-
SiSovtal autépata otov SlakopLotr tng Sonova Consumer
Hearing kat umofdMovtal oe enefepyacia amd autdv,
TIPOKELPEVOU VO TIPOETOLPACTOUV Kal VA HETAS0B0UV oL Ka-
TAMNAEG EVNUEPWOELG UALKOAOYLOPLKOU: AteBuvon MAC,
StevBuvon IP. Ta SeSopéva xpnotpomololvtal Povo yLa tnv
TipoadLopt{opevn xprion Kat Sev amobnkevovtal Hovida.
Av 8ev emBupeite va petadiSovtal kat va unoBailovtal
o€ enekepyaoia autd ta SeSopéva, Pnv TPAYHATOTIOLOETE
oUvSean oto Sladiktuo.

ANAWOELG KATAOKEUAOTH

la TIEPLOCOTEPEG TTANPOPOPLEG OXETIKA HE TLG ETIKETEG yLa
TNV KQVOVLOTIK) CUHHOPYWON, avatpéEte oto TapeXOPEVO
GUPTIANPWHATLKO PUANGSLO.

Eyyonon

H etatpia Sonova Consumer Hearing GmbH TapéxetL yLa auto
TO TIPOLOV €yylnon ya 24 priveg. Toug TPEXOVTEG EYKUPOUG
6pOoUG EyyUnonG PTopeite va Toug Bpeite oto Sladiktuo otn
StevBuvon www.sennheiser-hearing.com/warranty f; otnv
avtupoowreia tng Sonova Consumer Hearing.

Z€ CUPPWVIA TIPOG TLG TLAPAKATW ATIALTHOELG
ARAwon cuppopwong EE:
+ Eupwraikr odnyta ErP (2009/125/EK)

+ 0&nytag RoHS (2011/65/EE) C E

Me tnv mapovoa, n Consumer Hearing GmbH SnAwvel otL
0 pasdLogEomALopog SBO1 TAnpol tnv odnyia padLloegomAt-
opou (2014/53/EE).

To TANpeG keldevo tng SMAwong cuppoppwong EE Swa-
tiBetat otnv akdAoubn LoTOCEAISA OTO SLaSikTtuo: www.
sennheiser-hearing.com/download.

YroSei&eLg yla tnv amoppupn:

+ Eupwraikr odnyia pmataplwv (2006/66/ 2%
EK & [ )
2013/56/EE) —

+ O&nyia WEEE (2012/19/EE)

To ocUpPoAo Tou Slaypappévou KASou amoppLUPATWY OTo
Tpoldy, TNV pnatapia/enavagoptildpevn pnatapia (£9o-
ooV UTtdpxEL) fi/Kat Tt cuokevacia UTIOSELKVUEL OTL AUTA Ta
TIPOLOVTA SEV TIPETEL VA ATTOPPLTITOVTAL OTA OLKLAKA aTop-
plppata, aA\d ipénel va anoppintovtat EexwpLotd oto Té-
Aog TG StapkeLag {wng Toug. MNa tn cuokeuaoia TNPHOTE TG
SLatdéelg yla tn Staloyry anoppLppdTwy Tou LoxUouv otn
XWpa oag. H akatdAAnAn améppun Twv UALKWY CUOKEU-
aotag pmopet va mpokaAéoetl BAAPN otnv uyeia oag Kat To
TiEPLBANOV.

H EexwpLotr) GUANOYN TwWV aTTOPANTWY NAEKTPLKOU Kal NAE-
KTPOVLKOU €EOTIALOHOU, TWV HTATAPLWV/ETAVaPOPTI{OE-
VWV PTIatapuwy (EQAOcoV UTIApXOUV) Kal TwV CUCKEUACLWYV
GUPBANEL OTN TIPOWONGCN TNG EMAVAXPNOLPOTIOlNONG Kal
NG AVaKUKAWGNG KAl OTNV ATOTPOTI) TWV aPVNTIKWY GU-
VETIELWV yla TNV uyela kat to epLtBaMov gattiag .. TNG
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UTapgng TBavWV ETIKIVEUVWY OUGLWV OL OTIOLEG UTTAPYOLV
ota TpolovTa. ATIoppIiYPTE TOV NAEKTPLKO Kal NAEKTPOVLKO
£EOTALOPO KaL TLG UTtatapieg/emavagopti{opeves pnatapi-
£G 0TO TEAOG TNG SLAPKELAG {WI)G TOUG OTA ONHELa AVAKUKAW-
ong, TPOKELPEVOU va afLoTtotnBoUv Ta aVaKUKAWGLHUA UALKA
TIOU TIEPLEXOVTAL O QUTA KAl Va amoTparnst n punavon tou
TepLBAAovTOG.

Av ol pmatapieg/enavagpopti{dpeveg pmatapieg pmopolv
va apatpebolv xwpig pOopPEG, UTIOXPEOVOTE va TLG anoppi-
PEeTE EEXWPLOTA (YLa TNV AGPAAT APALPESN TWV UTTATAPLLV/
EMAVAPOPTI{OPEVWV UTIATAPLWV, QVATPEETE OTLG 08nyieg
AeLtoupyiag tou TPolovTog). Xelpileate pe LSLaitepn mpooo-
XN TG pratapieg/enavapopti{dpeves Umatapieg mou mepL-
£xouv AiBLO, ETIELS eVEXOLV LELALTEPOUG KLWEUVOUG, OTIWG
KLvSLUVO TIUPKAYLAG /KAl KATATIOONG OTNV TEPLMTWON TwV
HTIATapLWV OE OXAPA VOPLoHATOG. MEWOTE TV amoppudn
TWV PTTATAPLWV OTO PEYLOTO SUVATO XPNOLHOTIOLIVTAG PTIa-
tapleg pe peyahUtepn Stdpkela {wrig fi emavagoptl{OpeVES
pmatapleg.

I TIEPLOTOTEPEG TIANPOPOPLEG TXETLKA PE TNV AVAKUKAWGN
AUTWV TWV TIPOLGVTWY, ameuBuVBEite oTo Srpo oag, To &n-
HooL0 onpelo GUAOYNG 1) 0TNV AVTLITIPOCWTELa TG Sonova
Consumer Hearing. Mmopeite emiong va emLoTpéPete Tov
NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €EOTIALOHOG OTOUG SLAVOUELG oL
omolol umoxpeouvtal va tov TapaAapBavouvy. Me autdv
TOV TPOTIO CUPBANAETE ONUAVTIKA OTNV TIPOCTAGLaA TOU TiE-
PLBANOVTOG KaL TNG SnuoaoLag uyeiag.

EpmopLkd onfjpata Kat adeLeg xpriong

L TTANPOWOPLEG OXETLKA PE TLG ETIKETEG TWV EPTIOPLKWVY ON-
pdTwy, avatpéEte oTLg apexOHEVEG OUVTOHEG 08NyLeG.

Ta kelpeva ywa v  ddswa  xpriong SiatiBevrau:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Wazne wskazowki bezpieczenstwa

1. Prosze przeczytac te wskazowki.

2. Prosze zachowac te wskazdwki bezpieczenstwa. W przy-

padku przekazywania produktu innym uzytkownikom na-

lezy zawsze dotgczy¢ niniejsza instrukcje bezpieczenstwa.

Prosze uwzglednia¢ wszystkie ostrzezenia.

Przestrzega¢ wszystkich instrukcji.

Nie korzystaé z produktu w poblizu wody.

Prosze czysci¢ produkt tylko wtedy, gdy nie jest podtaczo-

ny do pradu. Czysci¢ produkt wytgcznie sucha $ciereczka.

7. Zapewnic¢ cyrkulacje powietrza. Produkt wytwarza ciepto
odprowadzane przez obudowe. Ustawia¢ produkt zgod-
nie z zaleceniami instrukcji obstugi.

8. Nie ustawia¢ produktu w poblizu zrodet ciepta, takich jak
radiatory, piece, bezposrednie Swiatto stoneczne lub inne
urzadzenia generujace ciepto.

9. Produkt nalezy podtaczaé tylko do zZrédet pradu, ktére
odpowiadajg parametrom podanym w instrukcji obstugi
oraz danym na spodzie produktu. Produkt podtgcza¢ do
gniazda wtykowego za pomoca przewodu ochronnego.

10. Nalezy zawsze uwazaé na to, by kabel sieciowy nie byt
przez nikogo przydeptywany ani nic go nie $ciskato -
zwtaszcza przy wtyczce, gniezdzie wtykowym oraz w
miejscu, w ktérym kabel wychodzi z urzadzenia.

11. Nalezy stosowac wytacznie dostarczone badz zalecane
przez firme Sonova Consumer Hearing urzadzenia dodat-
kowe/akcesoria/czesci zamienne.

12. Ustawia¢ produkt tylko na regatach, szafach rack lub
stotach przystosowanych do cigzaru produktu (patrz in-
strukcja obstugi).

13. Wyciagnac zasilacz sieciowy z sieci elektrycznej w razie
burzy lub dtuzszego nieuzywania produktu.

14. Wszelkie prace konserwacyjne powinien wykonywac wy-
kwalifikowany personel serwisowy. Prace konserwacyjne
muszg zosta¢ wykonane, jezeli produkt zostanie w jaki-
kolwiek sposob uszkodzony, jezeli na przyktad uszkodzo-
ny zostanie kabel sieciowy, do $rodka produktu dostana
sig ciecze lub ciata obce, jezeli produkt byt wystawiony
na dziatanie deszczu, nie funkcjonuje prawidtowo lub
spadt na podtoge.

15. OSTRZEZENIE: Chronié produkt przed pryskajaca lub
kapigca na niego woda. Nie stawia¢ na produkcie przed-
miotdw wypetnionych woda, takich jak wazon na kwiaty.
Istnieje bowiem niebezpieczenstwo pozaru lub porazenia
pradem elektrycznym.

16. Wyciagna¢ zasilacz sieciowy z gniazda wtykowego, aby
catkowicie odtgczy¢ produkt od sieci elektrycznej.

17. Uwaza¢, aby wtyczka kabla sieciowego byta zawsze
sprawna technicznie i tatwo dostepna.

18. Produktu nalezy uzywac wytacznie na wysokosci do 2000
m nad poziomem morza.
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Wskazowki bezpieczenstwa na spodzie produktu

Produkt wytwarza ciepto odprowadzane przez
obudowe! Nie dotykaé podczas eksploatacji i bez-

posrednio po niej, aby unikna¢ podraznienia skory.

Zamieszczona ponizej informacja znajduje sie na spodzie
CAUTION / AVIS /7N ()

produktu.
A Risk of electric shock, do not open A

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BHRTHRE EDTFF

Symbole majg nastepujace znaczenie:




Prosze przeczytac i zastosowac sie do zawartych w
A instrukcji obstugi zalecen dotyczacych bezpieczen-
stwa i obstugi produktu.
Wewnatrz produktu wystepuje niebezpieczne na-
A piecie elektryczne, ktdére niesie ryzyko porazenia
pradem.

~ CAUTION/AVIS //]\ iy Nigdy nie otwieraé produktu. W
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir PrZypadku dotykania czesci prze-

BRERKR EDITF wodzacych prad istnieje niebez-
pieczenstwo porazenia pragdem. Wewnatrz produktu nie ma
elementow, ktdre mozna samodzielnie naprawié. Wszelkie
naprawy zleca¢ autoryzowanemu partnerowi serwisowemu
Sonova Consumer Hearing-Partner.

Ochrona zdrowia i zapobieganie wypadkom

> Chroni¢ narzad stuchu przed nadmierna
gto$noscia. Nie nalezy stuchac¢ przez dtuzszy
czas za gtosnej muzyki, aby uniknaé uszkodzenia

stuchu.

> Produkt generuje silniejsze state pola magne-
tyczne, ktére moga prowadzi¢ do zaktécen roz-
rusznikéw serca, wszczepionych defibrylatoréw

(ICD) i innych implantow. Zachowac minimalny odstep 10
cm miedzy elementem produktu, ktory zawiera magnesy,
a rozrusznikiem serca, wszczepionym defibrylatorem lub
innym implantem.

> Trzymadé produkt, opakowanie i akcesoria z dala od dzieci
i zwierzat domowych, aby unikna¢ wypadkdéw. Ryzyko
potknigcia i uduszenia.

> Nie stosowac produktu, jezeli warunki otoczenia wyma-
gaja zachowania szczegdlnej uwagi (np. podczas prac
rzemieslniczych).

Zapobieganie usterkom i uszkodzeniu produktu

> Po przeniesieniu produktu z chtodniejszego do cieplejsze-
go otoczenia odczekac przed uruchomieniem co najmniej
2 godziny.

Wskazowki uzytkowania baterii litowych (oznaczenie CR
lub Li)

Baterie stuzg do wykorzystania zdalnego sterowania SB-
01-RC.

OSTRZEZENIE

Naduzycie lub uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem
moze spowodowac wyciek elektrolitu z baterii. W ekstremal-
nych sytuacjach istnieje niebezpieczenstwo:

wybuchu

powstania wysokiej temperatury i pozaru
wydzielania dymu i/lub gazu

uszkodzenia zdrowia i/lub zanieczyszczenia $ro-
dowiska

>

Jesli baterie
A zostaty potkniete * Wyjaé baterie z
lub znajduja sie w produktu, jezeli nie
@ innej czesci ciata, beda uzywane przez
nalezy natychmiast

dtuzszy czas.
wezwac lekarza.

Natadowane baterie
. . przechowywaé tak,
) E': ;z[zechovyywac aby ich bieguny nie
, d:ieec;I W zasiegu = stykaly sie ze soba
. i nie spowodowaty
zwarcia.

Podczas wktadania

Stosowaé wytacz-
nie baterie zalecane
przez firme Sonova

ﬁ baterii uwazac¢ na
@l!l wtasciwe potgcze-
nie biegunow.
Wyjaé baterie,
) @ jezeli produkt
-) jest ewidentnie
wadliwy.

Consumer Hearing.

Produkty nalezy
przechowywaé w
chtodnym, suchym
miejscu (ok. 20°C).
Nigdy nie uzywacé
ponownie uszko-
dzonych baterii.

%90\ | Chroni¢ baterie
przed wilgocia.

Nie dopuscic¢ do
nagrzania baterii
. - do temperatury po-
Nie rozktadac ani wyzej 70°C. Unikaé
nie deformowac 2 .
= o/ | ekspozycji na pro-
baterii. S .
mienie stoneczne i
nie wrzucac baterii
do ognia.

Zuzyte baterie oddawac wytacznie do punktéw
zbidrki lub sklepdw, aby umozliwic ich ponowne
wykorzystanie. Aby unikna¢ zwarcia, nalezy zakle-
i¢ bieguny baterii tasma klejaca.

g

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem/odpowiedzialnos¢

Ten produkt jest przeznaczony do odtwarzania dzwiekéw te-
lewizora oraz muzyki za pomoca potaczen kablowych, tech-
nologii Bluetooth, sieci WLAN i Ethernetu. Stuzy on wytgcznie
do uzytku prywatnego, domowego; nie jest przeznaczony do
stosowania w celach komercyjnych.

Za uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem uwaza sie stoso-
wanie produktu w sposob inny niz opisano w niniejszej instruk-
cji obstugi. Firma Sonova Consumer Hearing GmbH nie ponosi
odpowiedzialno$ci za uszkodzenie podtaczonych urzadzen,
ktore nie odpowiadaja specyfikacjom interfejsow (USB, HDMI,
Ethernet). Sonova Consumer Hearing GmbH nie ponosi odpo-

wiedzialnosci za naduzycie badz nieprawidtowe stosowanie
produktu oraz urzadzen dodatkowych/akcesoriow.

Przed uruchomieniem nalezy uwzgledni¢ obowiazujace prze-
pisy krajowe.

Informacje dotyczace gromadzenia i przetwarzania da-
nych oraz aktualizacji oprogramowania sprzetowego

Ten produkt zapisuje indywidualne ustawienia, takie jak
gtosnosé, dzwiek i ustawienia interfejsu uzytkownika (np. ja-
snoé¢ diod LED), wybrane wejscie i nazwy, adresy Bluetooth
sparowanych urzadzen, ustawienia WLAN, dane uzytkowania
(np. cykle wtaczania i czasy pracy). Dane te sa niezbedne do
eksploatacji produktu i nie sa przekazywane firmie Sonova
Consumer Hearing GmbH ani jej podwykonawcom ani nie sa
przetwarzane przez zadna z tych firm.

Oprogramowanie firmware produktu mozna bezptatnie zaktu-
alizowac¢ za pomocg potaczenia internetowego. Gdy produkt
jest potaczony z Internetem, automatycznie do serwera So-
nova Consumer Hearing przekazywane sa nastepujace dane,
ktére sg nastepnie przetwarzane w celu przygotowania i prze-
kazania odpowiednich aktualizacji oprogramowania firmwa-
re: Adres MAC, adres IP. Dane te sa wykorzystywane tylko do
podanego zastosowania i nie sg trwale zapamigtywane. Jesli
dane te nie beda mogty by¢ przekazywane i przetwarzane, nie
bedzie mozliwe ustanowienie potgczenia internetowego.

Deklaracje producenta

Wiecej informacji o oznaczeniach dotyczacych zgodnosci z
regulacjami prawnymi znajduje sie w dostarczonym dodatku.

Gwarancja

Sonova Consumer Hearing GmbH udziela na ten produkt
24-miesiecznej gwarancji. Aktualnie obowiazujagce wa-
runki gwarancji mozna uzyska¢ w Internecie na stronie
www.sennheiser-hearing.com/warranty lub u przedstawicie-
la Sonova Consumer Hearing.

Zgodnie z nastepujacymi wynr
Deklaracja zgodnosci UE:
« Dyrektywa ErP (2009/125/WE)

« Dyrektywa RoHS (2011/65/UE) c €

Sonova Consumer Hearing GmbH niniejszym o$wiadcza, ze
urzadzenie radiowe typu SBO1 jest zgodne z dyrektywa ,Urza-
dzenia radiowe” (2014/53/UE).

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod naste-
pujacym adresem internetowym: www.sennheiser-hearing.
com/download.

Informacje dotyczace utylizacji:

« Dyrektywa w sprawie baterii i akumulato- Vo
réw (2006/66/WE i 2013/56/UE) E\/ EL)

« Dyrektywa WEEE (2012/19/UE) —

Symbol przekreslonego kosza umieszczony na produkcie, ba-
terii/akumulatorze (jesli dotyczy) i/lub opakowaniu, oznacza,
ze produktow tych nie nalezy wyrzucac do pojemnika na zwy-
kte odpady komunalne, lecz po zakoriczeniu ich eksploatacji
nalezy je utylizowac osobno. W przypadku opakowan nalezy
przestrzega¢ obowigzujacych w kraju przepiséw dotyczacych
segregacji odpaddéw. Niewtasciwa utylizacja opakowan moze
szkodzi¢ zdrowiu i Srodowisku.

Oddzielne zbieranie zuzytych urzadzen elektrycznych ielek-
tronicznych, baterii/akumulatoréw (jesli dotyczy) i opakowan
stuzy wspieraniu odzysku i recyklingu oraz zapobieganiu ne-
gatywnemu oddziatywaniu tych produktéw na zdrowie i $ro-
dowisko, np. ze wzgledu na zawarto$¢ potencjalnie szkodli-
wych substancji. Po zakofczeniu okresu uzytkowania sprzet
elektryczny i elektroniczny oraz baterie/akumulatory nalezy
poddac recyklingowi, aby wykorzysta¢ zawarte w nich surow-
ce wtorne i unikngé zasmiecania srodowiska.

Jesli baterie/akumulatory mozna wyjac¢ nie niszczac ich,
uzytkownik jest zobowigzany do ich osobnej utylizacji (infor-
macje na temat bezpiecznego wyjmowania baterii/akumula-
toréw znajduja sie w instrukcji obstugi produktu). Szczegodlnie
ostroznie nalezy obchodzi¢ sie z bateriami/akumulatorami
zawierajgcymi lit, poniewaz stwarzajg one szczegdlne ryzyko,
np. pozaru i/lub potkniecia. Nalezy w mozliwie najwiekszym
stopniu redukowaé powstawanie odpadow z baterii, stosujac
baterie z dtuzszym czasem eksploatacji lub akumulatory, kto-
re mozna tadowac.

Dalsze informacje dotyczace recyklingu tych produktéw moz-
na uzyskac¢ wlokalnym urzedzie gminy, komunalnych punk-
tach zbiérki odpadéw lub u lokalnego przedstawiciela firmy
Sonova Consumer Hearing. Sprzet elektryczny i elektroniczny
mozna réwniez oddac dystrybutorom, ktérzy sa zobowiazani
do jego odbioru. W ten sposéb przyczyniaja sie Panistwo do
ochrony $rodowiska oraz zdrowia ludzi.

Znaki towarowe i licencje

Informacje dotyczgce znakdéw towarowych znajduja sie w do-
starczonej skroconej instrukcji obstugi.
Teksty dotyczace licencji s3
www.sennheiser-hearing.com/download.

TR Tirkge

Onemli Giivenlik Bilgileri

1. Bu glivenlik bilgilerini okuyun.

2. Bu giivenlik bilgilerini saklayin. Uriinii bagka kullanicilara tes-
lim ederken daima bu giivenlik bilgilerini de beraberinde verin.
TUm uyar bilgilerini dikkate alin.

Tiim talimatlara uyun.

Uriinii suyun yakininda kullanmayin.

Uriinii sadece elektrik sebekesine baglanmadiginda te-
mizleyin. Uriinii sadece kuru bir bezle temizleyin.

dostepne tutaj:

o 0w

1

7. Dolagiml bir havalandirma saglayin. Uriin, gbvde iizerin-
den atilan 1si iretir. Uriinii kullanma kilavuzundaki tali-
matlara gore yerlestirin.

8. Uriiniisi lireten radyatérler, sobalar, direk giines 1sinlari veya
bagka aparatlar gibi 1si kaynaklarinin yakininda kurmayin.

9. Uriinii yalnizca kullanma kilavuzundaki bilgilere ve iiriiniin
alt tarafln_c_jaki bilgilere uygun olan elektrik kaynaklarinda
calistirin. Urlint daima koruyucu iletkenli bir prize baglayin.

10. Elektrik kablolarinin {istiine kimsenin basmamasi ve 6zel-
likle fiste, prizde ve Uiriinden ¢ikan noktada ezilmemeleri
icin her zaman dikkatli olun.

11. Sadece Sonova Consumer Hearing tarafindan birlikte
verilen veya onerilen ek aygitlari/aksesuarlari/yedek par-
calari kullanin.

12. Uriinii yalnizca Griin agirh@ini giivenli bigimde karsilaya-
bilen raflar, tezgahlar veya masalar ile birlikte kullanin
(bkz. Kullanim kilavuzu).

13. Firtina ¢iktiginda ya da driinti uzun bir siire kullanmaya-
caksaniz lirlinl elektrik sebekesinden ayirin.

14. Tim onarimlarin kalifiye servis personeli tarafindan yapil-
masini saglayin. Uriin herhangi bir sekilde zarar gérdiigii
zaman, 6rnegin sebeke kablosu zarar gorduyse, Uriin ige-
risine sivi veya nesneler girdiyse, iiriin yagmur ya da ru-
tubete maruz birakildiysa, hatasiz olarak ¢alismiyor veya
yere dustrildiginde onarim yapilmasi sarttir.

15. UYARI: Uriinii, lizerine sigrayacak veya damlayacak suya
karsi koruyun. Uriiniin iizerine gicek saksilari gibi suyla
doldurulmus nesneleri koymayin. Yangin g¢ikma veya
elektrik carpma tehlikesi var.

16. Uriiniin elektrik sebekesiyle baglantisini kesmek igin fisi
prizden cekin.

17. Sebeke kablosundaki figin her zaman nizami bir durumda
ve kolay erisilebilir olmasina dikkat edin.

18. Uriinii yalnizca deniz seviyesi iizerinde 2000 m’ye kadar
kullanin.

Uriin alt tarafindaki tehlike bilgisi

Asagidaki bilgi tirtiniin alt tarafina ilistirilmistir.

Uriin, gdvdeyle aktarilan 1si iiretir! Cilt tahriglerini
onlemek i¢in kullanim sirasinda ve hemen ardindan
CAUTION / AVIS /7N [z

dokunmayin!
Risk of electric shock, do not open A

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRIRE BN

Simgelerin anlami asagidaki gibidir:
Kullanma kilavuzunda yer alan giivenlik ve isletim
talimatlarini okuyun ve uygulayin.
Uriin igerisinde, bir elektrik garpma riskini gésteren
tehlikeli gerilim degerleri olusmaktadir.

CAUTION/ AVIS //]\ iy Uriinii asla agmayiniz. Akim ileten

Risk of electric shock, do not open - .

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir Pargalara dOkundu9unUZd§ bir

BRHRE EDITF elektrik carpma tehlikesi var. Urliniin

ic kisminda onarabileceginiz bilesenler bulunmamaktadir. Ona-
rimlari yetkili bir Sonova Consumer Hearing bayisine yaptirin.

Saghginiza zarar gelmesini ve kazalari 6nleyin
D> Kulaklarinizi yiiksek siddette sese kargi koruyun.
Isitme duyunuzu korumak igin, uzun siireyle

yiiksek ses siddetiyle dinlemeyin.

> Uriin kalp pillerinin, implante edilmis defibrila-
torlerin (ICD) ve bagka implantlarin arizalarina

yol acabilen ¢ok giiclii manyetik alanlar retir.

Miknatisi iceren iirlin bileseni ile kalp pili, implante edilmis
defibrilator veya baska bir implant arasinda her zaman en
az 10 cm’lik bir mesafeyi bulundurun.

> Uriin, ambalaj ve aksesuar pargalarini gocuklardan ve ev
hayvanlarindan uzak tutun, ¢iinkii kazalar olabilir. Yutma
ve bogulma tehlikesi.

> Uriind, bulundugunuz ortam 6zel dikkat gerektiriyorsa
kullanmayin (6rn. el igleri yaparken).

Uriine hasar gelmesini ve arizalari énleyin

D> Uriinii daha soguk bir ortamdan daha sicak bir ortama
tasidiktan sonra kullanmadan dnce en az 2 saat bekleyin.

Lityum diigme pilleri icin giivenlik bilgileri (CR veya Li isareti)

Digme pil, uzaktan kumanda SBO1-RC’nin kullaniminda iglev
gordir.

UYARI

Uygunsuz veya amacina aykiri kullanim, pillerin akmasina ne-
den olabilir. Asiri durumlarda asagidaki tehlikeler s6z konusu
olabilir:

« Patlama tehlikesi
A « Yiiksek is1 ve ates olusumu
« Duman ve/veya gaz olusumu
- insan ve/veya gevre sagligina zararlar

Pillerin yutuldugunu
A veya viicudun bir +
yerinde bulundugu-
nu diglinliyorsaniz
hemen bir doktora
basvurunuz.

Cihaz uzunca bir
siire kullaniima-
diginda pilleri

tirinden ¢ikartin.




Pilleri cocuklarin
erigsemeyecegi
sekilde saklayin.

Pilleri, kutuplarin
birbirine degerek
bir kisa devre olug-
turmayacak sekilde
saklayin.

Pilleri yerlestirirken

& kutuplarin dogru
|Dl| takilmasina dikkat

Sadece Sonova
Consumer Hearing
tarafindan sart
kosulan pilleri

edin. kullanin.
@ Bariz olarak arizali Uriinleri serin, kuru
1 drtinler igindeki bir yerde saklayin
pilleri gikartin. (yakl. 20 °C).
- M Arizal pilleri
J -
‘ Q Pilleri 1slakliga ma kesinlikle tekrar
ruz birakmayin.
kullanmayin.

Pilleri parcalama-
yin veya deforme
etmeyin.

Pilleri 70°C {izerine
1sitmayin. Glines
gelmesini 6nleyin
ve pilleri atese

atmayin.

Tikenmis olan pilleri yalnizca toplama merkezleri-
ne veya elektronik esya magazalarina iade ederek
yeniden degerlendirilmelerini olanakli kilin. Kisa
devreleri 6nlemek icin pillerin kutuplarinin tizerini
yapiskan bantla kapatin.

Amacina uygun kullanim/sorumluluk

Bu driin kablo baglantilari, Bluetooth, WLAN veya Ethernet
lizerinden TV sesi ve miizik yayini igin gelistirildi. Uriin sadece
sahsi olarak ve ev ortaminda kullanilabilir ve ticari kullanim
icin dngorilmemistir.

Amacina aykiri kullanim durumu, bu Grini kullanim kilavu-
zunda tarif edilenden farkli bir sekilde kullandiginizda orta-
ya ¢ikar. Sonova Consumer Hearing GmbH firmasi, arabirim
(USB, HDMI, Ethernet) kosullarina uygun olmayan bagl cihaz-
lardaki hasarlardan sorumlu degildir. Sonova Consumer Hea-
ring GmbH, Urliniin veya ek aygitlarin/aksesuar parcalarinin
suistimal edilmesi ya da nizami olarak kullanilmamasi halinde
higbir sorumluluk kabul etmez.

Kullanmadan dnce ilgili Uilkeye 6zgli kurallarin dikkate alinmasi gerekir.

Verilerin derlenmesi ve islenmesi ve bellenim giincelle-
meleri i¢in bilgiler

Bu iiriin ses, ton ve Ul ayarlari (6rn. LED parlakligi) gibi 6zel
ayarlari, secilen giris ve adlandirmalari, Bluetooth adresle-
riyle bagh cihazlari, WLAN ayarlarini, kullanim verilerini (6rn.
Devreye alma cevrimleri ve igletim siireleri) kaydeder. Bu ve-
riler Grlinlin calistiriimast i¢in gereklidir ve Sonova Consumer
Hearing GmbH’e ya da Sonova Consumer Hearing GmbH ta-
rafindan gorevlendirilen sirketlere aktarilip islenmez.

Uriiniin yaziimini internet baglantisi iizerinden iicretsiz ola-
rak giincelleyebilirsiniz. Uriin internete bagh oldugu zaman,
asagidaki veriler otomatik olarak Sonova Consumer Hearing
sunucularina aktarilir ve uygun bellenim giincellemelerini
hazirlamak ve aktarabilmek i¢in orada islenir: MAC adresi, IP
adresi. Veriler sadece belirtilen kullanim igin kullanilir ve sii-
rekli olarak kaydedilmez. Bu verilerin aktariimasi ve islenmesi
istenmiyor ise, bir internet baglantisi kurmayin.

Uretici Beyanlar

Yasal hiikiimlere uyumla ilgili isaretler hakkinda diger bilgileri
birlikte verilen ek sayfada bulabilirsiniz.

Garanti

Sonova Consumer Hearing GmbH bu iirlin igin 24 aylik bir garan-
ti Ustlenmektedir. Giincel olarak gecerli olan garanti kosullarini,
internet’te www.sennheiser-hearing.com/warranty (iizerinden
veya Sonova Consumer Hearing bayisinden temin edebilirsiniz.
« ErP Yonergesi (2009/125/AT)

+ RoHS Yénergesi (2011/65/AB) C E

isbu belge ile Sonova Consumer Hearing GmbH firmasi SBO1
telsiz tipinin Telsiz Yonergesi'ne (2014/53/AB) uygun oldugu-
nu beyan etmektedir.

AB Uygunluk Beyanr’nin tam metni su internet adresinde in-
celenebilir: www.sennheiser-hearing.com/download.

« Pil Yonergesi (2006/66/AT &

Y
2013/56 /AB) ﬁ EL)

« WEEE Yonergesi (2012/19/AB) [ ]

Uriin, pil/akii (eger ilgili ise) ve/veya ambalajda iizerine gap-
raz ¢izgi cekilen ¢op kutusu simgesi, bu driinlerin kullanim
omdrlerinin sonunda normal ev atigi tzerinden degil, ayri
bir toplama kurulusunda imha edilmesi gerektigini bildirir.
Ambalaj icin Ulkenizdeki atik ayirma kurallarina dikkat edin.
Ambalaj malzemeleri usuliine uygun imha edilmezse saglik ve
cevre icin tehlikeye neden olabilir.

Elektrikli ve elektronik eski cihazlarin, pillerin/akdilerin (sayet
ilgili ise) ve ambalajlarin ayri toplanmasi tekrar kullanimi ve
geri donlisiimii tesvik etmek ve saglik ve ¢cevreye orn. iiriinler-
de bulunan potansiyel tehlikeli maddeler nedeniyle olumsuz
etkileri 6nlemek icindir. Elektrikli ve elektronik cihazlari ve
pilleri/akiileri kullanim &miirlerinin sonunda icerdigi malze-
meleri kullanilabilir hale getirmek ve gevrede ¢op birikmesini
onlemek icin ger doniisiime gonderilmelidir.

Piller/akiiler hasarsiz ¢ikarilabiliyorsa bunlar ayri olarak imha
edilmelidir (piller/akiilerin giivenli bir sekilde ¢ikariimasi igin
rtiniin kullanim kilavuzuna bakiniz). Ozellikle lityum iyon

Asagidaki sartnamelere uygun olarak
AB Uygunluk Beyani:

Atiga ayirma icin bilgiler:

iceren piller/akilerde, bunlar yangin ve/veya diigme pillerde
yutma tehlikesi igerdigi icin dikkatli olunmalidir. Pil atiklarinin
olugmasini kullanim émrii uzun piller veya sarj edilebilen akii-
ler kullanarak miimkiin oldugu kadar azaltin.

Bu Uriinlerin geri doniistimi igin ek bilgiyi belediye yonetiminizde,
toplama merkezlerinde ya da Sonova Consumer Hearing bayi-
nizden alabilirsiniz. Elektrikli veya elektronik cihazlar ger almakla
ylktumlu distribltorlere geri verilebilir. Bu sekilde ¢evremizin ve
kamu saghiginin korunmasi icin nemli bir katkida bulunabilirsiniz.

Markalar ve lisanslar

Marka isaretleriyle ilgili bilgileri cihazinizla birlikte verilen kisa
kilavuzda bulabilirsiniz.

Lisans metinleri burada mevcuttur:
www.sennheiser-hearing.com/download.

RU Pycckuin

Ba)kHas MHCTpPYyKUuA no 6e30nMacHOCTN

1. MNpoyTuTe MHCTPYKLMIO MO 6e30MacHOCTU.

2. CoxpaHuTe ee. Bcerga nepegaBaiite nsgenve apyrum

nonb3oBaTeNsiM BMeCTe C MHCTPYyKLMel no 6e3onacHo-

cn.

YuunTbiBaiiTe BCe NpeaynpexaeHus.

Cnepyvite BCceM MHCTPYKLUSIM.

He ucnonb3ayiite nsgenve sB6a1smn BoAbl.

BbINONHANTE OUMCTKY U3AeNnst TONbKO B TOM Cayyae,

eCIN OHO He MOAK/IIOYEHO K dnekTpoceTw. Ounwarite

v3jenve ToNbKO CyXoW TPAMKOW.

7. ObecneubTe BEHTUAALUMIO C LMPKyaaUmMer Bo3gyxa. M3-
Jenve BblaensieT Tenio, KOTOPoe OTBOANTCSH KOPMYCOM.
BbINONHSANTE YCTAaHOBKY U3A4NUA COTNACHO YKazaHusM,
NpUBEAEHHBIM B MHCTPYKLUM MO 3KCMAyaTauum.

8. He yctaHaBnuBaliTe nsgenvie B61M3N NCTOYHMKOB Tenna,
HanpumMep paanaTopos, neyeli N Apyrux yCTPOCTB, Bbl-
[EnsitoLLVX TeMo, a TakXe MOoA NPSMbIMU Iy4amu CONHLA.

9. Wspenve AomKHO paboTaTb TOMBLKO OT MUCTOYHVKOB
TOKa, KOTOpble COOTBETCTBYIOT AaHHbIM, NPUBEJAEHHBIM
B UHCTPYKLMW MO 3KCMTyaTaLMmn U Ha HUXHel CTopoHe
nsgenvs. MojcoeanHsnTe n3genne ToNbKo K poseTke ¢
3aLUMTHBLIM NMPOBOAOM.

10. Bcerga npoknagbiBalite kabesb NUTaHWsA Tak, 4YTO6bI
HWKTO He MOr HacTynuTb Ha Hero. [pyMuUTe Mepbl BO
n3bexaHve 3aliemneHvs kabens, ocobeHHo B 30He ce-
TeBOVi BUIKW, B 061aCTV PO3eTKY, a Takxe BO3/1e TOUKU
BbIXOZa kabens v3 ycTpoicTaa.

11. Vcnonb3yiite TONLKO Te AOMOJSHUTE/NbHbIE YCTPOWCTBA,
aKceccyapbl M 3an4acTu, KoTopble MpeAocTaB/ieHbl Uan
pekoMeHA0BaHbI koMMaHueli Sonova Consumer Hearing.

12. Vicnonb3yiite nsgenne TonbKO C NOAKaMM, CTOMKaMu
VNN CTONaMK, KOTOpble PaccumTaHbl Ha BeC M3Aenvs
(CM. MHCTPYKLMIO MO 3KCMayaTaumm).

13. OTcoeauHsaTe n3genne OT 31eKTPUYECKOW ceTu BO
BpeMsi rpo3bl MU B C/lyYae, eC/in U3Aenve AnTensHoe
Bpems He 6yAeT NCMOoNb30BaTLCS.

14. Bce peMOHTHble paboTbl NopyYaiiTe ToNbKO KBaAUGULM-
poBaHHOMY CepBUCHOMY NepcoHany. Msgenne nognexmt
PEMOHTY MNpY NOBPEXAEHNM CAMOro U3AeNNs nnn Kabe-
N8 NUTaHWA, NPU NONaAAHUN BHYTPb U3AENUS XKUAKO-
CTeli UM NOCTOPOHHUX 06BLEKTOB, NOCe NaAeHUa U Ha-
XOXAEHWS BO BNAXHOW cpeje, Hanpumep nog AoXKAEM,
a Take B C/lydae HEeNpaBuIbLHOTO GYHKLMOHUPOBAHKS.

15. MPEAYMPEXAEHNE! WN3penne He 3alimuieHO HU OT
6pbI3r, HW OT Kanenb BOAbl. He cTaBbTe Ha m3genve
npeAMeThl, HarnoNHeHHble BOAON, Hanpumep Basbl AN1si
ugetoB. CyLLlecTByeT OMnacHOCTb Moxapa Wan nopaxe-
HWS 3N1eKTPUYECKMM TOKOM.

16. i OTCOEANHEHUS U3AeNnst OT 3N1eKTPUYeckon cetun
V3B/IEKNTE CETEBYHO BU/IKY U3 PO3ETKU.

17. CnepnTe 3a Tem, YTO6bI Kabenb NUTaHWA U ero BU/Ka
BCerja HaxoAWANCb B UCMPABHOM COCTOSIHUW U 6blAn
NerkoAoCTYMHbI.

18. Wcnonb3yiite n3genve UCKNOYNTENBLHO Ha BbICOTE f0
2000 M Hag, ypoBHEM MopS.

o U AW

MpeaynpexxaeHne Ha HUXKHeW CTOpoHe usaenus

M3aenve BblgensieT Tenno, KOTOPOE OTBOAWTCA
Kopnycom! Bo n36exaHue pasapaxeHvisi KOXU, BO
BPeMs NCMONb30BaHVIA N HEMoCPeACTBEHHO Mo-
C/1e UCMO/Ib30BaHWA He KacaliTech N3genms.

~ CAUTION/AVIS //]\ iy KaTeropuueckn  3anpeLyaercs
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir BCKPbIBaTb n3Aenue. Cyulectsy-
BRENR BNITF €T 0MnacHOCTb NOpaXeHusa 3nek-
TPVYECKMM TOKOM NPW KacaHUW TOKOBeAYLLMX YacTeit. BHy-
TPW U3Jenna  OTCYTCTBYHOT KOMMOHEHTbLI, KOTOpble Bbl
MOXeTe OTPEMOHTMPOBAaTk. PEMOHT A0NMKHLI MPON3BOAUTL
aBTOPU30BaHHbIe NapTHepbl Sonova Consumer Hearing.

MpeaoTBpalyeHne Bpeaa ANA 340POBbA N HECHACTHBIX

cnyvaes

D> MNpezoxpaHaliTe opraHbl ciyxa oT 3ByKa
BbICOKOV FpOMKOCTW. Bo nsbexaHue
HapyLIeHWii cnyxa He UCMonb3yliTe BbICOKYH
rPOMKOCTb A/MTeNIbHOE BPeMS.

D> W3aenve reHepuipyeT NOCTOSHHbIE U CU/bHbIE
MarHuTHble Nosisi, KOTopble MOryT CTaTb A
NPVYMHOI Henonaaok KapAvoCTUMY/ISTOPOB,
VMMIaHTUPOBaHHbIX Aedurbpunnstopos (MKA) n gpyrmux
nMnnaHTaToB. Beeraa cobntoaalite pacctosiHne He
MeHee 10 cM MeX/y KOMMOHEHTOM V3/eNns, B KOTOPOM
€CTb MarHuT, 1 KapANoCTUMY/IATOPOM, UMMIaHTUPOBaH-
HbIM edVBPUNNATOPOM VAN APYTVIM VMMNAHTaTOM.

> Bo n36exaHune HecHacTHbIX ClydaeB XxpaHuTe usaenve,
yNaKoBKy V1 akceccyapbl B MecTe, HeZJoCTYMHOM
ANA AeTeil Y AOMALLHMX XUBOTHbIX. ONacHoOCTbL
NpornaTbiBaHVIA U yAyLLIbA.

> He ucnonb3yiite nsgenve B ycioBuUsiX, TPe6YOLLMX OT
BAacC NOBbILLEHHON BHUMATENBHOCTU (Hanpmmep, BO
BPeMsi peMec/IeHHNYecknx paboT).

MpepoTBpalleHVe NoBpeXAEHUIA U HencnpaBHocTelA

> Mocne nepeHoca U3Aenns U3 NpoxnagHow cpejbl B
Tenyto Nepes NCnosib30BaHMEM OCTaBLTE €ro MUHUMYM
Ha 2 vaca.

MHCTpyKyma no 6e30nacHOCTU AN1A INTUEBLIX MUHNA-
TIOPHBIX 3/IeMEeHTOB NUTaHuA (Mapkuposka CR nnn Li)
MMHMaT}OprIVI 3NeMEeHT NUTaHUA npeaHasHaydeH ANnd
noNb30BaHMA MNyAbLTOM  AUCTAHUMOHHOIO  ynpasiieHusa
SBO1-RC.

MNPEAYNPEXAEHWE!

Mpu HenpaBWAbHOM 06paLLEHUN MW UCMONb30BaHUN He
Mo HasHayeHWto 13 baTapeek MOXET BbIINTLCA 31eKTPONNT.
B s3kcTpemManbHbIX cnyyasx CyLecTByeT onacHoCTb:

A\

B3pbIBa;
neperpesa 1 BOCMIaMeHeHMs!;

06pasoBaHUst AbIMa /U ra3oB;

yuiep6a A8 340pOBbsi W/UAM OKpyXatoLel
cpejpl.

B cnyuae nporna-

j TbiBaHVS 6aTapeek *

nnn nx nonagaHng
B OPraHn3m HbIM

V3BnekuTe 6ata-
perikn us nsgenns,
€C/n OHO He bygeT

NnCcnonb3oBaTbCA
CNoco6oMm Hemeg-

AnvTeNnbHOe
JleHHO obpaTtnTech

Bpems.

K Bpauy.

. | XpaHuTe baTapeii-
(%D Kn B HegocTynHom |\

ANs peTeli mecTe.

Bo nsbexaHve
KOPOTKOro 3aMbl-
KaHWUs xpaHuTe
6aTapeliku TaK,
4TO6bI VX MONKOCA
He conpuKacanuce.

Wcnonb3yiite
ToNbKO baTapeliku,
npeanuncaHHble
KomnaHweii Sonova
Consumer Hearing.

f MNpwn yctaHoBKe
1 6aTapeeK yunTbl-
: BaiiTe NONSAPHOCTL.

Mpu sBHOI Hewc-
NpaBHOCTW U3je-
NSt U3BNEKUTE 13
Hero 6aTaperiku.

XpaHI/ITe nsgenna B
CyXOM, Mpoxnaa-
HOM MecTe (0KO/0
20 °C).

He noggepraiite
6aTapeliku Bo3jel-
CTBUIO BNaru.

Vcnonb3osaHue
AedeKTHbIX baTa-
peek 3anpeLyeHo.

Cnegytolliee ykasaHve pacrosiokeHO Ha HVKHel naHenu
mn3genna.

ﬁ CAUTION / AVIS / /[N iUy ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

FRHRE BT

3HaKM UMeLOT cnejytoLLiee 3HaYeHne:

MpouTtute n cobntogaiiTe YKasaHus No TexHuke
6e3onacHoCTV 1 Mo pa60Te C vsgenvewm, cogep-
XKalpmecs B MHCTPYKLUMW MO 3KCnayaTaunu.

BHYTpW 134enuns ecTb KOMMOHEHTbI, Yepes KOTo-
pble NPOXOANT ONacHOe HanpsiKeHwe.

He ponyckaiite
HarpeBa 6aTapeek
He pas6upaliite n Bbilwe +70 °C. He
He aepopmupyliTe @ ocTaBAsAliTe UX NOA
6aTaperiku. NpAMbIMU CONHEY-

HbIMW ly4amm 1 He
6pocaiite B OroHb.

Wcnonb3oBaHHbIe 6aTapelikn caaBaliTe TONbKO

B CcneynanbHble NpreMHble MYyHKTbl NN BO3Bpa-
LjaiiTe Annepy B CBOEM pernoHe A/is nepepa-
60TKW. Bo n3bexaHne KOPOTKOro 3aMblKaHUA He
3aK/enBaiiTe nontoca 6atapeek Knelikoli NeHToN.

Mcnonb3oBaHne No Ha3HaY€HWIO / OTBETCTBEHHOCTL
JaHHoe n3genvie pa3paboTaHo ANs BOCMPON3BEAEHWNS 3BY-
Ka 1 My3blkK C Tenesmsopa. Al‘lﬂ nepegayn JaHHbIX MOXHO
MCNonb30BaTh kabensHoe coeanHeHune, Bluetooth, Wi-Fi 1
Ethernet. M3genvie npegHasHayeHo TONBLKO ANA YaCTHOrO,
AOMaLLHero ncnonb3osaHns. Kommepyeckoe 1cnonb3oBa-
HUe He NpejycMOTpeHo.

Mcnonb3oBaHMeM He MO Ha3HaYeHU CYUTAETCA UCMONb-
30BaHVe, oTan4aruieecs OoT ONMCaHHOro B UHCTPYKL MK NO
skcnnyataumn. KomnaHus Sonova Consumer Hearing He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a MOBPeXAeHUA MOAKNUYEeHHbIX
YCTPOICTB, KOTOpble He COOTBETCTBYHOT crieyudurKamm



nHTepdeiicoB (USB, HDMI, Ethernet). KomnaHusa Sonova
Consumer Hearing He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a MocNes-
CTBUSI HEHaA/eXallero obpalleHnst C U3genvem, AomnonHu-
TeNbHLIMN YCTPOCTBAMUN 1 akceccyapamut U UCMo/b30Ba-
HWSA UX HE NO Ha3HaYeHUto.

Mepe/ BBOZOM B 3KCMyaTaLMIO U3y4mnTe COOTBETCTBYHOLLME
HOPMbI CBOEWA CTPaHbl 1 cobatogarite ux.

YKasaHUsi OTHOCUTENbHO c6opa 1 06paboTKU AaHHbIX U
06HOBNIEHNA MUKPONPOrpaMMbl

3TOT M3jenve CoXpaHsieT MoJib30BaTeslbCkme HacTpoWiky,
Takue Kak rpoMKOCTb, 3By4aHue W HacTpPoOWKM Mosb30Ba-
TeNbCKoro UHTepdelica (Hanpumep, SPKOCTb CBETOANOAOB),
Bbl6paHHbIV BXOZ 1 HavMeHOBaHWe, agpeca Bluetooth ans
COMpPsKeHHbIX YCTPOWMCTB, HacTpoiikn Wi-Fi, AaHHble 06
ncnonbL30BaHUN (Hanpmmep, UMKAbl BKAKYEHUA N 4acbl
paboThbl). 3TN AaHHble HEOBXOANMbI ANA PaboThbl U3AENUs.
OHn He nepeaatoTca komnaHum Sonova Consumer Hearing
GmbH van ApyruM KoMnaHWsM, yNnoJHOMOYEHHbIM eto, 1
He 06pabaTbIBaloTCS.

MuikponporpamMmmy u3zgennss MOXHO O6HOBWUTL 6ecrnnat-
HO Npu NOAKNOYEHNN K UHTEepPHeTy. Mocne noAkn4veHns
YCTPOWCTBA K MHTEPHETY CNlefytoLLme AaHHble aBToMaTnYe-
CKu NepejatoTcs Ha cepsep Sonova Consumer Hearing 1 06-
pabaTbiBalOTCA TaM, YTO6bI 06ecneynTb JOCTYN K NOAXOAS-
wmm 06HOBNEHMAM AN MUKPOMpPOorpaMmmbl Y1 BO3MOXXHOCTb
nx nepegaun: MAC-agpec, IP-agpec. [laHHble NCMONb3YOTCA
TOJIbKO B YKa3aHHbIX LieNnsix N He XPaHATCA MOCTOSAHHO. Ecnn
nepezaya 1 06paboTka AaHHbIX A1 BaC HeXenaTeNbHa, He
noAkNtoYanTech K MHTepHeTy.

3asaBneHVsa NU3roTtoBuTens

JlononHuTenbHble CBeAeHWS O MapKMpoBKe, 0603Hauato-
el cobniogeHne TpeboBaHWIA 3aKOHOAATENLCTBA, CM. Ha
BK/aZblLLE N3 KOMTIeKTa MOCTaBKu.

Fapantusa

KomnaHwus Sonova Consumer Hearing GmbH npegocTasnsi-
eT Ha 3TO YCTPOWCTBO rapaHTuo cpokoMm 24 mecsiua. [leit-
CTBYIOLLIME YC/I0BUA MNPeAOoCTaBNeHNs rapaHTUN MOXHO Y3-
HaTb Ha calite www.sennheiser-hearing.com/warranty nnu
y napTHepos Sonova Consumer Hearing.

N3penve cooTBeTCcTBYET TPe60BAHNAM CleAyOLNX
HOPMAaTUBHbIX aKTOB:
3asB/IeHVe 0 COOTBETCTBUM CTaHAapTam EC:
+ [lnpekTnBa Mo 3HepronoTpe6soLWmm C E
n3genvsim (2009/125/EC)
» [Anpektnea RoHS (2011/65/EC)
Hactosiwm Sonova Consumer Hearing GmbH 3asiBnsier,
uTO pagunocmncTemsl Tmna SBO1 cootseTcTBYOT JuUpekTrse
no paaunoo6opygoBaHuto (2014/53/EC).
MonHbIV TeKCT 3asaBieHUst O COOTBETCTBUM CTaHAapTam EC
MOXHO HaWiT! B WHTepHeTe Mo agpecy www.sennheiser-
hearing.com/download.
YKasaHusi No yTunmsaumu:
* Anpektnea EC no anemeHTaM nutaHus Y2
(2006/66/EC v 2013/56/EC) R EL)
» [lnpektnsa WEEE (2012/19/EC) —-—
3HaYoK B BU/E 3a4ePKHYTOr0 MyCOPHOro KOHTeliHepa Ha 13-
Aenvn, 6atapelike/akkymynsatope (€civ npvMeHUMo) u/unm
Ha ynakoBKe yKa3blBaeT Ha TO, YTO COOTBETCTBYIOLLIE M3je-
NSt HeNb351 BbIGPAckIBaTh C 6bITOBLIMMU OTXOAaMU, a ClejyeT
YTUAN3MPOBaTL OTAENBLHO MO UCTEYEHWN CPOKa UX CNIYXObI.
Mpwv yTUAM3aLMm ynakoBku cobtoaiite NpeanncaHns cBo-
el CTpaHbl OTHOCKTENbHO COPTUPOBKM 0TX0A0B. HeHaanexa-
Las yTUAN3aLuma yNakoBOYHbIX MaTepyiaioB MOXET HaHecTu
Bpe/, BallleMy 3/10pPOBbI0 1 OKpyXatoLLeli cpese.
Lenbto pasgensHoro c6opa MNpuULIeAINX B HErojHOCTb
3N1eKTPONpPN6OPOB N 3NEKTPOHHBIX YCTPOWCTB, 6aTapeek/
AKKYMYNATOpPOB (ecnm I'IpI/IMeHVIMO) N ynakoBku ABNA-
eTca  CTUMyNMpoBaHWE MNOBTOPHOrNo WCNONbL30BaHUA W©
nepepaboTkun, a Takxe npejoTBpalLLeHVe HeraTuBHOro
BO3/eCTBMS Ha Balle 3/0pOBbE W OKPYXaloLlylo cpegy,
Hanpwumep, BCaeacTBMe BbICBO60)KAeHI/IH noTeHUManbHoO
OnacHbIX BeLecTB, coAgepxXxalwmxca B nsaennax. CAaBaVITe
371eKTPONpPUBOPBI, 3N1EKTPOHHbIE YCTPOWCTBA, 6aTapeikn n
aKKyMyNATOpbl, OTCIYXVBLUME CBOW CPOK, Ha nepepaboTky
ANA MOBTOPHOIO NCMO/Ib30BaHUA MaTepnanos, U3 KOTOPbIX
OHW N3roTOBNEHbI, N NPeAOcTBPaLLEHNA 3arpA3HeHNA OKpy-
XatoLLel cpegbl.
Ecnu 6aTtapelikn/akkyMynsiTopbl MOXHO 13B/eYb 13 yCTpOoLi-
CTBa, He paspyLuas ero, Bbl 06513aHbl CAaTb UX Ha yTUAM3a-
Li1t0 OTAE/bHO (yKasaHus no 6e3onacHoMy nsBneveHunto 6a-
Tapeek/akkyMynsTOpOB CM. WHCTPYKLMW MO 3KChayaTaumm
nsgenusi). Cobntogaiite 0cobyto OCTOPOXHOCTL ¢ 6aTapeli-
KaMWn/akKyMynsiTopamu, CogepxaLlyiMn INTUIA, MOCKONbKY C
HUMW CBsi3aHbl 0CO6ble PUCKM, HanprMep OMacHOCTb BO3-
ropaHvsa n/Mnu oNacHoOCTb nporaaTtbiBaHNA 4158 MUHUATHOP-
HbIX 31eMeHTOB NuTaHus. MpegoTepallaliTe nonajaHve 6a-
Tapeek B OTXOAbl, HACKO/IbKO 3TO BO3MOXHO: VICI'IOI'Ib3yIZTe
6aTapeliku € yBeNIMYeHHbIM PeCYpcoOM U aKKyMynsiTopbl.

JlononHutenbHble cBeAeHUs 06 yTUAM3aLMWU 3TUX Un3je-
NINA MOXHO nony4ynTb B MyHUUUMANbHbIX OpraHax, MecT-
HbIX NyHKTax nprvema BTOPCbIPbA U Yy NapTHepoB Sonova
Consumer Hearing B BalleM pervioHe. 3nekTponpuéopsl
VW 3N1eKTPOHHble YCTPOLCTBa MOXHO Takxe BO3BpalLaTh
ANCTPUEBLIOTOPaM, KOTopble 6epyT Ha cebst obsizaTenbCTBa
no o6paTHoW npuemke. Cobntogas 3TV ykasaHus, Bbl Aena-
eTe BaXHbIV BK/Iaj B COXpaHeHWe oKpyxatolleli cpebl n
3aLUMTY 340POBbS OKPYXXaIOLLMX BaC NtOAeN.

Toproebie MapKuv U INLEH3Nn

HdopmaLmio 06 0603HaUeHUN TOProBbIX MapOK CMOTpUTE
B MpWiaraeMoM KpaTkoM pyKOBOACTBE.

TeKCTbl IMLEH3VOHHbIX COrNalleHunii AoCTYMHbI Mo agpecy:
www.sennheiser-hearing.com/download.
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kebakaran atau sengatan listrik.

16. Lepaskan konektor listrik dari stopkontak
memutuskan aliran listrik dari produk.

17. Pastikan konektor kabel listrik selalu dalam kondisi baik
dan mudah diakses.

18. Hanya gunakan produk maksimal di ketinggian 2000 m di
atas permukaan laut.
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Petunjuk bahaya di bagian bawah produk

Produk mengeluarkan panas yang akan dikeluarkan
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Petunjuk keselamatan penting

1. Bacalah petunjuk keselamatan ini.

2. Simpanlah petunjuk keselamatan ini di tempat yang

aman. Sertakan petunjuk keselamatan ini saat produk

diberikan kepada pengguna lain.

Perhatikan semua petunjuk peringatan.

Ikuti semua petunjuk.

Jangan gunakan produk di dekat air.

Bersihkan produk hanya saat tidak terhubung ke jaringan

listrik. Bersihkan produk hanya menggunakan kain yang

kering.

7. Pastikan ada sirkulasi udara. Produk menghasilkan panas
yang akan dikeluarkan melalui casing. Atur produk sesuai
dengan instruksi dalam buku petunjuk.

8. Jangan biarkan produk berada di dekat sumber panas
seperti radiator, oven, sinar matahari langsung, atau
perangkat lainnya yang menghasilkan panas.

9. Operasikan produk hanya dengan sumber daya yang
sesuai dengan spesifikasi dalam buku petunjuk dan
spesifikasi di bagian bawah produk. Selalu sambungkan
produk ke stopkontak yang dilengkapi dengan konduktor
pelindung.

10. Selalu pastikan bahwa kabel listrik tidak diinjak atau
ditekan, khususnya pada konektor listrik, stopkontak, dan
titik keluarnya kabel tersebut dari produk.

11. Gunakan hanya perangkat tambahan/aksesori/
komponen pengganti yang disertakan atau disarankan
oleh Sonova Consumer Hearing.

12. Tempatkan produk hanya di laci, rak, atau meja yang
dapat menahan beban produk dengan aman (lihat Buku
Petunjuk).

13. Lepaskan produk dari aliran listrik jika terjadi badai petir
atau produk tidak digunakan dalam waktu lama.

14. Semua perbaikan harus dilakukan oleh petugas servis
resmi. Perbaikan harus dilakukan jika produk rusak,
misalnya jika kabel listrik rusak, ada cairan atau benda
asing yang masuk ke dalam produk, produk terkena hujan
atau udara lembap, tidak berfungsi dengan benar atau
terjatuh.

15. PERINGATAN: Pastikan produk tidak terkena percikan air
atau hujan. Jangan taruh benda berisi air di atas produk,
seperti vas bunga. Hal ini dapat mengakibatkan bahaya

HAE HE:

A

15

g“ melalui casing! Jangan sentuh casing selama dan
—_— tepat setelah penggunaan untuk menghindari
iritasi kulit.

Catatan berikut tertera di bagian bawah produk.
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir
Baca dan ikuti petunjuk keselamatan dan
pengoperasian dalam buku petunjuk ini.
: N Jangan pernah membuka produk.
Risk of electric shock, do not open
dialiri arus listrik. Tidak ada komponen di dalam produk yang

ﬁ CAUTION / AVIS /7N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
BHEHXR BT
Simbol tersebut memiliki arti berikut:
Terdapat nilai tegangan berbahaya dalam produk
yang berisiko menyebabkan sengatan listrik.
CAUTION /AVIS /7]n 10y
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir 1 €rdapat bahaya sengatan listrik
AEERR FOITH jika menyentuh komponen yang
dapat Anda perbaiki. Perbaikan hanya boleh dilakukan oleh
mitra Sonova Consumer Hearing resmi.

Menghindari Gangguan Kesehatan dan Kecelakaan
> Lindungi pendengaran Anda dari volume suara
yang keras. Untuk menghindari kerusakan
pendengaran, hindari mendengarkan volume
suara yang keras dalam waktu lama.
> Produk ini menimbulkan medan magnet
permanen kuat yang dapat menyebabkan
gangguan fungsi pada alat pacu jantung,
defibrilator implan (ICD), dan implan lainnya. Jaga selalu
jarak antara komponen produk yang mengandung magnet,
dan alat pacu jantung, defibrilator implan atau implan lain
minimal 10 cm.
> Jauhkan komponen-komponen produk, kemasan, dan
aksesori dari jangkauan anak-anak dan hewan peliharaan
untuk menghindari kecelakaan. Bahaya tertelan dan
kematian akibat tersedak.
> Jangan gunakan produk ini saat berada di lingkungan
yang memerlukan perhatian khusus (misalnya, saat
melakukan pekerjaan dengan tangan).
Menghindari kerusakan dan gangguan pada produk
D> Setelah produk dikirim dari kondisi lingkungan yang

dingin ke yang hangat, diamkan produk minimal selama 2
jam sebelum mulai digunakan.

Petunjuk keselamatan untuk baterai kancing litium
(tanda CR atau Li)

Baterai kancing digunakan untuk mengoperasikan pengendali
jarak jauh SBO1-RC.

PERINGATAN

Baterai dapat mengalami kebocoran apabila tidak digunakan
dengan benar atau sesuai. Pada kondisi ekstrem berisiko
menyebabkan:

« ledakan
« munculnya panas dan kebakaran

« munculnya asap dan gas
« bahaya terhadap kesehatan dan/atau lingkungan

Jika Anda merasa
bahwa baterai
tertelan atau
ditemukan di dalam
bagian tubuh,
segera minta
bantuan dokter.

Keluarkan baterai
dari produk jika
tidak digunakan
dalam waktu lama.

Saat menyimpan
baterai, jauhkan
kutub-kutub baterai
satu sama lain agar
tidak menyebabkan
hubungan arus
pendek.

Simpan baterai di
@D’ tempat yang tidak ’V
E4) | terjangkau anak- =

anak.

Gunakan hanya

Perhatikan polaritas
yang benar saat
memasang baterai.

baterai yang
ditentukan oleh
Sonova Consumer
Hearing.

Keluarkan baterai
jika produk secara
jelas tampak rusak.

Simpan produk di
tempat yang dingin
dan kering (sekitar
20 °C).

Pastikan baterai
tidak terkena
cairan.

Jangan gunakan
lagi baterai yang
telah rusak.




Jangan meletakkan
baterai di tempat
J b K dengan suhu di
? angan bongkar atas 70 °C. Hindari
N/ | atau modifikasi N N
D . sinar matahari
baterai. .
dan jangan buang
baterai ke dalam
api.

Serahkan baterai bekas ke pusat pembuangan
khusus atau ke dealer resmi Anda untuk
memungkinkan daur ulang. Untuk mencegah
hubung singkat, tutup kutub baterai dengan

selotip.

Kewajiban/Tujuan Penggunaan

Produk ini dikembangkan untuk pemutaran audio TV dan
musik melalui koneksi kabel, Bluetooth, WLAN atau Ethernet.
Produk ini hanya boleh digunakan di area pribadi dan rumah,
tidak dimaksudkan untuk penggunaan komersial.

Penggunaan  produk dianggap salah jika Anda
menggunakannya dengan cara berbeda dari penjelasan yang
terdapat dalam buku petunjuk. Sonova Consumer Hearing
GmbH tidak bertanggung jawab atas kerusakan perangkat
terhubung yang tidak kompatibel dengan spesifikasi
antarmuka (USB, HDMI, Ethernet). Sonova Consumer Hearing
GmbH tidak bertanggung jawab atas penyalahgunaan atau
penggunaan produk maupun perangkat tambahan/aksesori
yang tidak semestinya.

Sebelum mulai menggunakan produk, perhatikan peraturan
yang berlaku di negara Anda.

Petunjuk terkait pengumpulan dan pemrosesan data
serta pembaruan firmware

Produk ini menyimpan pengaturan personal seperti volume,
pengaturan suara dan Ul (misalnya kecerahan LED), input
dan nama yang dipilih, perangkat yang dipasangkan dengan
alamat Bluetooth, pengaturan WLAN, data penggunaan
(misalnya siklus pengaktifan dan waktu pengoperasian).
Data-data ini diperlukan untuk mengoperasikan produk dan
tidak dikirim ke Sonova Consumer Hearing GmbH atau tidak
diproses melalui perwakilan resmi Sonova Consumer Hearing
GmbH.

Anda dapat memperbarui firmware produk melalui koneksi
internet tanpa biaya. Jika produk terhubung ke internet,
data berikut akan secara otomatis dikirim ke server Sonova
Consumer Hearing dan diproses di sana untuk dapat
mempersiapkan dan mengirimkan pembaruan firmware yang
sesuai: Alamat MAC, alamat IP. Data ini hanya digunakan
untuk penggunaan yang ditentukan dan tidak disimpan
secara permanen. Jika data ini tidak dikirim dan diproses,
artinya Anda tidak memiliki koneksi internet.

Pernyataan produsen

Informasi lebih lanjut tentang tanda untuk kesesuaian dengan
regulasi hukum dapat Anda temukan di lembar pelengkap
yang disertakan.

Jaminan

Sonova Consumer Hearing GmbH memberikan jaminan
selama 24 bulan untuk produk ini. Untuk persyaratan
jaminan yang berlaku, Anda dapat melihatnya di internet
www.sennheiser-hearing.com/warranty atau hubungi mitra
Sonova Consumer Hearing Anda.

Merek dan lisensi

Informasi mengenai merek dagang dapat ditemukan di
panduan singkat yang disertakan.

Teks lisensi tersedia pada:
www.sennheiser-hearing.com/download.



ET Eesti Keel

Olulised ohutusjuhised

1. Lugege neid ohutusjuhiseid.

2. Hoidke need ohutusjuhised alles. Andke toode teistele

kasutajatele edasi vaid koos nende ohutusjuhistega.

Jargige kaiki hoiatusi.

Jargige kaiki hoiatusi.

Arge kasutage toodet vee Iahedal.

Puhastage toodet ainult siis, kui see ei ole vooluvdrguga

tihendatud. Puhastage toodet ainult kuiva lapiga.

7. Tagage 6huringlus. Toode toodab soojust, mis eemaldub
korpuse kaudu. Paigaldage toode kasutusjuhendi juhiste
kohaselt.

8. Arge paigaldage toodet soojusallikate (nt radiaatorite,
ahjude, otsese péaikesepaiste voi muude soojusttekitava-
te seadmete) ldhedale.

9. Kasutage toodet ainult vooluallikatega, mis vastavad ka-
sutusjuhendis ja toote alumisel kiiljel esitatud andmetele.
Uhendage toode alati kaitsejuhiga pistikupessa.

10. Veenduge alati, et keegi ei saa toitejuhtmele peale astuda
ja et seda ei muljutaks, eelkdige vorgupistiku ja pistikupe-
sa juures ning juhtme tootest valjumise kohas.

11. Kasutage liksnes Sonova Consumer Hearingu tarne-
komplektis sisalduvaid vdi Sonova Consumer Hearingu
soovitatud lisaseadmeid/tarvikuid/varuosi.

12. Kasutage toodet ainult riiulitel, seadmepdustikutel véi lau-
dadel, mis on toote kaalu jaoks piisava kandevdimega (vt
kasutusjuhendit).

13. Lahutage toode vooluvérgust dikese ajal ja siis, kui toodet
pikemat aega ei kasutata.

14. Laske toodet parandada ainult kvalifitseeritud hooldus-
personalil. Toodet tuleb lasta parandada, kui see on min-
gil viisil kahjustatud, kui naiteks toitejuhe on kahjustatud,
kui tootesse on sattunud vedelikku voi esemeid, kui toode
jai vihma katte voi puutus muul viisil niiskusega kokku,
kui toode ei toimi laitmatult voi kui sel lasti kukkuda.

15. |:|OIATUS Kaitske toodet veepritsmete ja -tilkade eest.
Arge asetage tootele veega tdidetud esemeid (nt lille-
vaasi). Vastasel juhul vGib tagajarjeks olla tulekahju véi
elektrilook.

16. Toote vooluvdrgust lahutamiseks tdmmake vorgupistik
pistikupesast vélja.

17. Toitejuhtme vdrgupistik peab olema alati laitmatus sei-
sundis ja kergesti ligipdasetav.

18. Kasutage toodet ainult kuni 2000 m kdrgusel lle mere-
pinna.

oo s w

Ohujuhis toote alumisel kiiljel
Toode tekitab soojust, mis juhitakse &ra korpuse
kaudu. Arge puudutage toodet kasutamise ajal ja

See juhis on paigaldatud toote alumisele kiiljele.

kohe pérast kasutamist, et véltida nahaérritusi.
A CAUTION / AVIS /7N iUy A
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRERE BT

Siimbolitel on jargmine tahendus:

Lugege ja jérgige kasutusjuhendis sisalduvaid ohu-
tus- ja kasutamisjuhiseid.

Toote sees on ohtlik pinge, mis pdhjustab elektri-
166giohu.

N " -
~ CAUTION/AVIS //]\ iy Arge avage toodet kunagi. Pinges-
Risk of electric shock, do not open

Risaue do choeclechigue.ne pat ouvrr tatud detailide puudutamise taga-
HRERR BT jarjeks vaib olla elektrilodk. Toote-

siseseid komponente te parandada ei saa. Laske remondit6od

teha Sonova Consumer Hearingu volitatud partneril.
ju, mis vdivad hairida sidamestimulaatorite,
implanteeritud defibrillaatorite (ICD) ja teiste
implantaatide kasutamist. Hoidke magnetit sisaldava
tootekomponendi ja sidamestimulaatori, implanteeritud
defibrillaatori véi muu implantaadi vahel vdhemalt 10 cm
vahekaugust.

D> Onnetuste véltimiseks hoidke toode, pakend ja tarvikud
laste ning koduloomade eest kattesaamatus kohas.
Allaneelamis- ja lambumisoht.

D> Arge kasutage toodet, kui viibite keskkonnas, mis néuab
erilist tahelepanelikkust (nt kasitsi téotades).

Tervisekahjustuste ja 6nnetuste viltimine

> Kaitske oma kuulmist suure helitugevuse eest.
Kuulmiskahjustuste valtimiseks arge kuulake
pikalt suure helitugevusega.

> Toode tekitab tugevamaid plisivaid magnetval-

Tootekahjustuste ja torgete viltimine

> Kui olete toote transportinud jahedamast soojemasse
keskkonda, laske tootel enne kasutuselevottu vahemalt
2tundi seista.

Liitium-néoppatareide ohutusjuhised (tdhis CR véi Li)

NoGppatareid on ette ndhtud kasutamiseks kaugjuhtimispul-
dis SBO1-RC.

HOIATUS

Vaarkasutuse voi valel otstarbel kasutamise korral véivad
akud hakata lekkima. Halvemal juhul esineb:

« plahvatusoht

A » kuumuse voi tule tekkimise oht
« suitsu ja/voi gaasi tekkimise oht
« oht tervisele ja/v6i keskkonnale

Kui arvate, et olete
A aku alla neelanud +
voi et see asub

. médnes kehaosas,
poorduge kohe arsti

poole.

Kui toodet pikemat
aega ei kasutata,
votke sealt akud
vélja.

Hoidke akusid nii,

.| Hoidke akusid las- et nende poolused
@D' tele kdttesaamatus omavahel kokku
N7 | kohas. ei puutu ja ei saa
lihist pohjustada.

Kasutage ainult
Sonova Consumer
Hearingu poolt ette-
nahtud akusid.

Jélgige akude
& paigaldamisel, et

|D lI polaarsus oleks

dige.

@ Eemaldage ilmselt Hoidke tooteid
‘-) defektsest tootest Eﬁ& jahedas ja kuivas
akud. kohas (u 20 °C).

. ) Arge jatkake mitte
K?ItSke akusid kunagi defektse aku
niiskuse eest.

kasutamist.

Arge kuumutage
Arge avage ega akusid {ile 70 °C.
de?ormeegri eg w} Valtige nende pai-
. 9 & kese katte jatmist
akusid. o X X
ja arge visake neid
tulle.

Viige kasutatud akud ringlussevotu véimalda-
miseks kogumispunkti voi andke edasimiidjale
tagasi. Liihise véaltimiseks liimige akupoolused

kleepribaga kinni.

Noéuetekohane kasutamine / vastutus

See toode tootati vélja TV-heli ja muusika esitamiseks kaabli-
ihenduste, Bluetoothi, WLANI voi Etherneti kaudu. Toodet to-
hib kasutada lksnes eraviisiliselt kodumajapidamises, toode
ei ole ette ndhtud kasutamiseks &rilisel eesmérgil. Toodet to-
hib kasutada lksnes eraviisiliselt kodumajapidamises, toode
ei ole ette nahtud kasutamiseks arilisel eesmaérgil.

Valel otstarbel kasutamine on see, kui kasutate seda toodet
teisiti kui on kirjeldatud selles kasutusjuhendis. Sonova Con-
sumer Hearing GmbH ei vastuta liidesespetsifikatsioonidele
mittevastavate tihendatud seadmete (USB, HDMI, Ethernet)
kahjustuste eest. Sonova Consumer Hearing GmbH ei vastu-
ta toote ja lisaseadmete/tarvikute vaarkasutuse ega nduetele
mittevastava kasutuse eest.

Enne kasutuselevottu jargige vastavaid riigis kehtivaid ees-
kirju.

Juhised andmete ja plisivara virskenduste kogumise ning
tootlemise kohta

See toode salvestab individuaalsed seaded, nagu helituge-
vus, kdla- ja Ul-seaded (nt LEDide heledus), valitud sisendi
ja nimetused, seotud seadmete Bluetooth-aadressid, WLANi
seaded, kasutusandmed (nt sisselllitustsiiklid ja todajad).
Need andmed on vajalikud toote kasutamiseks ja neid ei
edastata Sonova Consumer Hearing GmbH-le ega Sonova
Consumer Hearing GmbH tellitud ettevotetele ning neid ei
toodelda.

Internetilihenduse kaudu saate seadme plisivara tasuta vars-
kendada. Kui seade on iihendatud Internetiga, edastatakse
jargmised andmed automaatselt Sonova Consumer Hearingu
serverisse ja neid toddeldakse seal, et pakkuda ja edastada
sobivaid pusivara vérskendusi: MAC-aadress, IP-aadress.
Andmeid kasutatakse ainult nimetatud otstarbel ja kestvalt ei
salvestata. Kui te ei soovi neid andmeid edastada ega toddel-
da lasta, @rge looge Interneti-tihendust.

Tootja deklaratsioonid

Lisateavet digusnormidega ettendhtud mérgiste kohta leiate
tootega kaasapandud lisalehelt.

Garantii

Sonova Consumer Hearing GmbH annab sellele tootele
24-kuulise garantii. Kehtivaid garantiitingimusi saate vaadata
veebilehelt www.sennheiser-hearing.com/warranty voi kisi-
da Sonova Consumer Hearingu edasimiiiijalt.

+ ErP-direktiiv (2009/125/EU) C €
« RoHS-direktiiv (2011/65/EL)

Sonova Consumer Hearing GmbH kinnitab, et raadioseadme-
te tliip SBO1 vastab raadioseadmete direktiivile (2014/53/
EL).

EL-i vastavusdeklaratsiooni taisteksti leiate veebilehelt:
www.sennheiser-hearing.com/download.

Vastab jargmistele néuetele
EL-i vastavusdeklaratsioon:
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Jaatmekaitluse juhised:

« Akudirektiiv (2006/66/EU ja 2013/56/EL) E\/Eﬁ
« WEEE-direktiiv (2012/19/EL) —-—
Labikriipsutatud priigikasti simbol tootel/patareil/akul (kui
on olemas) ja/voi nende pakendil tdhendab, et neid tooteid
ei tohi parast kasutuse |6ppu visata tavalise olmepriigi hul-
ka, vaid need tuleb anda eraldi jaatmekaitlusse. Pakendite
kdrvaldamiseks jargige oma riigis kehtivaid jaatmete sortee-
rimise seadusi. Pakkematerjalide ebadige utiliseerimine vaib
kahjustada teie tervist ja keskkonda.

Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete, patareide/akude
(vajaduse korral) ja pakendite eraldi kogumine soodustab
korduskasutamist ja ringlussevdttu ning hoiab dra negatiiv-
sed mojud teie tervisele ja keskkonnale, nt nendes toodetes
sisalduvate potentsiaalselt ohtlike ainete tottu. Toddelge
elektri- ja elektroonikaseadmed ning patareisid/akusid nen-
de kasutusea I6pus, et muuta selles sisalduvad vaartuslikud
materjalid kasutatavaks ja véltida keskkonna saastamist.

Kui patareid/akud saab eemaldada neid havitamata, olete
kohustatud need eraldi utiliseerima (patareide/akude ohutu
eemaldamise kohta vt toote kasutusjuhendit). Olge liitiumi si-
saldavate patareide/akude kasitsemisel eriti ettevaatlik, sest
nendega kaasnevad erilised ohud, naiteks né6ppatareidega
seotud tule- ja/vdi lambumisoht. Vahendage akujaatmeid nii
palju kui véimalik, kasutades pikema kasutuseaga patareisid
vOi taaslaetavaid akusid.

Nende toodete ringlussevdtu kohta lisateabe saamiseks vot-
ke lihendust kohaliku omavalitsuse, kohalike kogumispunkti-
de vdi oma Sonova Consumer Hearingu partneriga. Samuti
saate elektri- ja elektroonikaseadmeid tagastada edasimiii-
jatele, kes on kohustatud need vastu vdtma. Sellega annate
olulise panuse keskkonna ja rahvatervise kaitseks.

Margid ja litsentsid

Teabe kaubamérkide kohta leiate kaasasolevast lihijuhen-
dist.

Litsentsitekstid on saadaval veebilehel www.sennheiser-
hearing.com/download.

LV Latviski

Svarigi noradijumi par droSibu

1. lIzlasiet Sos drosibas noradijumus.

2. Saglabajiet Sos droSibas noradijumus. Nododot izstrada-

jumu citiem lietotajiem, vienmér dodiet lidzi Sos drosibas

noradijumus.

levérojiet visus bridinajumus.

Izpildiet visas instrukcijas.

Nelietojiet izstradajumu Gdens tuvuma.

Izstradajumu tiriet tikai tad, kad tas nav savienots ar elek-

trisko tiklu. Tiriet izstradajumu tikai ar sausu dranu.

7. Nodrosiniet védinasanu ar gaisa cirkulaciju. Izstradajuma
darbibas laika rodas siltums, kas sasilda korpusu. Uzsta-
diet izstradajumu atbilstosi apkalpo$anas instrukcijai.

8. lzstradajumu nedrikst novietot tuvu pie siltuma avotiem,
pieméram, pie apkures radiatora, krasns, tiea saules
gaisma vai pie citam iericém, kas rada siltumu.

9. Ekspluatéjiet So izstradajumu tikai ar stravas avotu, kas
atbilst datiem lietoSanas instrukcija un datiem izstrada-
juma apak$pusé. Vienmér pievienojiet izstradajumu ieze-
métai elektribas kontaktligzdai.

10. Vienmeér parliecinieties, ka baro$anas vads nav zem ka-
jam un netiek samidits— it Tpasi pie kontaktspraudna, pie
kontaktligzdas un tur, kur tas ir savienots ar izstradajumu.

11. Izmantojiet tikai Sonova Consumer Hearing piegadatos
vai ieteiktos papildaprikojumus/piederumus/rezerves
dalas.

12. Novietojiet produktu tikai uz tada plaukta, stativa vai gal-
da, kas noteikti izturés izstradajuma svaru (sk.lietoSanas
instrukcija).

13. Atvienojiet izstradajumu no elektrotikla negaisa laikd un
kad izstradajumu ilgi nelietojat.

14. Izstradajumu remontu drikst veikt tikai kvalificéts apko-
pes specialists. Remonts ir javeic, ja izstradajums ir jeb-
kada veida bojats, ja, pieméram, ir bojats stravas vads,
izstradajuma ir iek|uvis Gdens vai nepiederosi priekSmeti,
izstradajums ir salijis vai citddi samircis, ja izstradajums
nedarbojas vai ir bijis nomests zeme.

15. BRIDINAJUMS! Izstradajums jasarga no ddens §lakatam
vai pilieniem. Uz izstradajuma nedrikst novietot trauku ar
adeni, pieméram, vazi ar ziediem. Ugunsgréka vai stravas
trieciena briesmas.

16. Lai izstradajumu atvienotu no elektrotikla, atvienojiet
kontaktspraudni no kontaktligzdas.

17. Raugieties, lai strdvas vada kontaktspraudnis vienmér
batu laba stavokli un viegli pieejams.

18. Izmantojiet So izstradajumu tikai lidz 2000 m augstumam
virs jaras limena (NN).
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Bistamibas noradijums produkta apakSpusé

Izstradajuma darbibas laika rodas siltums, kas tiek
novadits caur korpusu! Lieto$anas laika un talit péc

tas neaizskart, lai izvairitos no adas kairinajuma.
ﬁ CAUTION/ AVIS /7N i0n ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BREXNE EATHF

Izstradajuma apaks$pusé ir $ads noradijums.




Simboliem ir $ada nozime:
Izlasiet un ievérojiet lietoSanas instrukcijas noradi-
jumus par dros$ibu un izstradajuma lietosanu.
Izstradajuma ir bistami augsts spriegums, kas var
izraisit elektriskas stravas triecienu.

~ CAUTION/AVIS //]\ iy Nekada gadijuma neizjauciet iz-
Risk of electric shock, do not open S s: : e

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir stradajumu. Ja pieskarsieties de-

BeREzRk HOITF taldm, kuras plist elektriska stra-

va, tad jums draud elektriskas stravas trieciens. lzstradajuma

iekSiené nav detalu, kuras jas varétu salabot. Uzticiet remon-

tu pilnvarotam Sonova Consumer Hearing parstavim.

Veselibas kaitéjuma un negadijumu novérs§ana
> Saudzéjiet savu dzirdi, neklausieties liela

skaluma. Lai nerastos dzirdes traucéjumi, @
neklausieties ilglaicigi ar augstu skaluma limeni.

D> lzstradajums rada spécigakus pastavigus
magnétiskos laukus, kas var radit traucéjumus ﬂ
elektrokardiostimulatoriem, implantétiem defib-
rilatoriem (ICD) un citiem implantatiem. Vienmeér atstajiet
vismaz 10 cm attalumu starp izstradajuma sastavdalu, kas
satur magnétu, un elektrokardiostimulatoru, implantétu
defibrilatoru vai citu implantatu.

D> Lai neraditu negadijumus, glabajiet izstradajumu, ta
iepakojumu un piederumus bérniem un majdzivniekiem
nepieejama vieta. Aizrisanas un nosmaksanas risks.

> Nelietojiet $o izstradajumu vidé, kur nepiecieSama jasu
nedalita uzmaniba (pieméram, veicot amatnieka darbus).

Izstradajuma bojajumi un traucéjumi, to novérsana

> Péc izstradajuma parvietoSanas no vésuma siltakas
telpas pagaidiet vismaz 2 stundas un tikai tad saciet lietot
izstradajumu.

Drosibas noradijumi par litija elektrodu elementu bateri-
jam (apziméjums CR vai Li)

Elektrodu elementu baterijas paredzétas talvadibas pults
SBO1-RC lietoSanai.

BRIDINAJUMS

L.aunpratigi vai nepareizi lietojot baterijas, no tam var notikt
noplide. Sliktakaja gadijuma pastav $adi riski:

A

spradziens

karstums un aizdeg$anas

dimu vai gazu izdaliSanas

veselibas apdraudéjums un/vai kaitéjums apkar-
téjai videi

Ja pastav aizdo-

mas, ka baterijas ir
noritas vai atrodas
kada kermena dala,
nekavéjoties vérsie-
ties pie arsta.

Jaizstradajums
ilgaku laiku netiks
lietots, iznemiet
baterijas.

Baterijas glabajiet
vieta, kur tas nav
pieejamas bérniem.

@

Baterijas uzgla-
bajiet ta, lai to
poli nesaskaras
un nevar izraisit
Issavienojumu.

levietojot baterijas
iericé, ievérojiet to
polaritati.

=]

Izmantojiet tikai
Sonova Consumer
Hearing noraditas
baterijas.

Ja produkts ir acim-
redzami bojats,
iznemiet baterijas.

Izstradajumu uzgla-
bajiet vésa, sausa
vieta (apm. 20 °C).

Sargajiet baterijas
no slapjuma.

Bojatas baterijas
nekad neturpiniet
lietot.

Nedemontéjiet
vai nedeforméjiet
baterijas.

Nesakarséjiet
baterijas vairak par
70 °C. Sargajiet tas
no tieSiem saules
stariem un nemetiet
uguni.

X

Nolietotas baterijas nododiet tikai savakSanas
punkta vai vietéjam izplatitajam, lai nodrosinatu
otrreizéju izmantos$anu. Lai novérstu issavie-
nojumus, uzliméjiet bateriju poliem limlentes

sloksnites.

Paredzéta lietoSana/atbildiba

Sis izstradajums paredzéts TV skanas un mizikas atskano-
$anai, izmantojot kabelu savienojumu, Bluetooth, WLAN vai
Ethernet. Izstradajums ir paredzéts tikai personigai un majas
lietoSanai, to nedrikst izmantot komercialiem noldkiem.

Paredzétajam lietojumam neatbilstoSa produkta izmanto$a-
na ir ikviens lietojums, kas neatbilst lietoSanas instrukcija
aprakstitajam. Uznémums Sonova Consumer Hearing GmbH
neatbild par tddu pieslégto iericu bojajumiem, kas neatbilst
pieslégvietu specifikacijam (USB, HDMI, Ethernet). Uzné-
mums Sonova Consumer Hearing GmbH nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies lietojot izstradajumu, ka ari papil-
dierices/piederumus neatbilstosi lietoSanas instrukcijas no-
radijumiem.

Sakot lietoSanu, jaievéro attiecigie valsts noteikumi.

Piezimes par datu un programmaparatiras atjauninajumu
savak$anu un apstradi

Sis izstradajums saglaba individualus iestatjjumus, ka ska-
lumu, skanas un saskarnes iestatijumus (piem., LED spilg-
tumu), izvéléto ievades avotu un nosaukumus, savienoto ie-
ricu Bluetooth adreses, WLAN iestatijumus, lietojuma datus
(piem., ieslég$anas ciklus un izmanto$anas laiku). Sie dati
nepiecieSami produkta darbibai, un tie netiek nosatiti uzné-
mumam Sonova Consumer Hearing GmbH vai uznémuma
Sonova Consumer Hearing GmbH pilnvarotiem uznémumiem
un netiek apstradati.

Produkta aparatprogrammatdru var atjauninat bez maksas,
izmantojot interneta savienojumu. Lai sagatavotu piemérotus
aparatprogrammatdras atjauninajumus un tos parraiditu, kad
izstradajums ir savienots ar internetu, uz Sonova Consumer
Hearing serveri automatiski tiek parsatiti un tur apstrada-
ti $adi dati: MAC adrese, IP adrese. Dati tiek izmantoti tikai
minétajam izmanto$anas mérkim un tiek saglabati islaicigi.
Ja nevélaties, ka dati tiek parsatiti un apstradati, nepieslé-
dzieties internetam.

Razotaja deklaracijas
Vairak par markéSanu saskana ar likuma prasibam skatiet
papildu dokumenta.

Garantija

Sonova Consumer Hearing GmbH sniedz §im izstra-
dajumam 24 meénesu garantiju. Paslaik spéka eso-
Sos garantijas noteikumus skatiet interneta vietné

www.sennheiser-hearing.com/warranty vai ladziet Sonova
Atbilst talak minétajam prasibam:
ES atbilstibas deklaracija:

Consumer Hearing parstavim.

« ErP direktiva (2009/125/EK) C E

« Direktiva par dazu bistamu vielu izmantosanas ierobeZo$a-
nu elektriskas un elektroniskas iekartas (2011/65/ES)

Sonova Consumer Hearing GmbH apliecina, ka radioiekartu
tips SBO1 atbilst Radioiekartu direktivai (2014/53/ES).

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams interneta
vietné: www.sennheiser-hearing.com/download.
Noradijumi par utilizaciju:

« Bateriju direktiva E E\/L/?)

(2006/66/EK un 2013/56/ES) —
« EEIA direktiva (2012/19/ES)

Nosvitrota atkritumu konteinera uz riteniem simbols uz izstra-
dajuma, baterijas/akumulatora (ja tads ir) un/vai iepakojuma
norada, ka Sos produktus nedrikst utilizét kopa ar parastajiem
sadzives atkritumiem, bet tie ir to darbibas beigas jalikvide
atseviski. Atbrivojoties no iepakojuma, ladzu, ievérojiet valsti
spéka esoSos atkritumu SkiroSanas noteikumus. Nepareiza
iepakojuma materidlu utilizacija var kaitét jasu veselibai un
apkartéjai videi.

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi, baterijas/aku-
mulatori (ja tadi ir) un iepakojums tiek atseviski savakts, lai
veicinatu atkartotu izmantoSanu un otrreizéju parstradi, ka art
lai novérstu negativo iedarbibu uz veselibu un vidi, ko rada,
pieméram, potenciali bistamas vielas, ko satur Sie produkti.
Elektriskas un elektroniskas iekartas, baterijas/uzladéjamos
akumulatorus to darbibas beigas nododiet otrreizéjai par-
stradei, otrreizéjo izejvielu izmanto$anai, novérsot apkartéjas
vides piesarnojumu.

Ja baterijas/uzladéjamo akumulatoru var iznemt, tos ne-
sabojajot, jums ir pienakums tos nodot utilizacijai atseviski
(informaciju par bateriju/uzladéjama akumulatora drosu iz-
nemsanu sk. izstradajuma lietoSanas instrukcija). Esiet ipasi
uzmanigi, rikojoties ar litiju saturo$am baterijam/uzladéja-
miem akumulatoriem, jo tie rada lielakus riskus, pieméram,
ugunsgréka rasanos vai elementu bateriju noriSanas risku.
Péc iespéjas samaziniet bateriju nonaksanu atkritumos, iz-
mantojot baterijas ar ilgu darbibu vai atkartoti uzladéjamus
akumulatorus.

Plasaku informaciju par $o produktu otrreizéju parstradi va-
rat sanemt sava pasvaldiba, komunalajos savakSanas vai
atgrieSanas punktos vai pie sava Sonova Consumer Hearing
partnera. Elektriskas vai elektroniskas iekartas var nodot
tirdzniecibas vietas, kuram ir pienakums tas pienemt. Ar $o
jas sniedzat batisku ieguldijumu vides un sabiedribas vese-
libas aizsardziba.

Zimoli un licences

Informacija par zimolu apzimé&jumiem atrodama komplekta
piegadataja isaja pamaciba.

LicenCu teksti pieejami vietné: www.sennheiser-hearing.
com/download.

Svarbis saugos nurodymai

1. Perskaitykite §iuos saugos nurodymus.

2. I8saugokite Siuos saugos nurodymus. Kitiems vartoto-

jams perduokite gaminj kartu su Siais saugos nurody-

mais.

Atkreipkite démesj j visus jspéjimus.

Laikykités visy instrukcijy.

Nenaudokite gaminio netoli vandens.

Gaminj valykite tik kai jis néra jjungtas j elektros tinkla.

Valykite gaminj tik su sausa Sluoste.

7. Pasirlpinkite, kad védinant cirkuliuoty oras. Gaminys
skleidZia Siluma, kuri i$sisklaido per korpusa. Pastatyki-
te gaminj laikydamiesi naudojimo instrukcijoje pateikty
nurodymy.

A

8. Nestatykite gaminio $alia Silumos $altiniy, tokiy kaip radi-
atoriai, krosnys, tiesioginiai saulés spinduliai ar Salia kity
prietaisy, skleidZianciy Siluma.

9. Gaminj prijunkite tik prie maitinimo Saltiniy, kurie atitinka
naudojimo instrukcijoje pateiktus nurodymus ir ant gami-
nio apatinés dalies nurodyta informacija. Gaminj visada
junkite prie kistukinio lizdo su apsauginiu jZeminimo lai-
du.

10. Visada pasirtpinkite, kad nebaty galimybés uZlipti ant
maitinimo laido ir kad jis neblty pazeistas, ypac prie kis-
tuko, kiStukinio lizdo ir vietos, pro kurig laidas iSeina i$
gaminio.

11. Naudokite tik ,Sonova Consumer Hearing® pridétus ar
rekomenduojamus papildomus jrenginius / priedy dalis
/ atsargines dalis.

12. Naudokite gaminj tik kartu su lentynomis, stovais ar sta-
lais, kurie gali saugiai atlaikyti gaminio svorj (Zr. Naudo-
jimo instrukcija).

13. 18junkite gaminj i$ elektros tinklo audros metu arba jei jis
nebus naudojamas ilgesnj laikotarpj.

14. Visus remonto darbus turi atlikti kvalifikuoti specialistai.
Taisyma bdtina atlikti, jei gaminys bet kokiu bidu buvo
paZeistas, pvz., buvo paZeistas maitinimo laidas, j gaminj
pateko skysciy ar objektuy, jei gaminj sulijo lietus ar jis su-
dréko, jei jis tinkamai neveikia ar buvo nukrites.

15. JSPEJIMAS: ant gaminio negali patekti pursly ir lagé-
ti vanduo. Nestatykite ant gaminio vandeniu pripildyty
daikty, tokiy kaip géliy vazos. Gaisro arba elektros smi-
gio pavojus.

16. Norédami iSjungti gaminj i elektros tinklo, iStraukite kis-
tuka i$ elektros lizdo.

17. Stebékite, kad maitinimo laido kistukas visada bty tinka-
mos biklés ir lengvai prieinamas.

18. Gaminj leidZiama naudoti tik iki 2000 m aukscio vir$ jaros
lygio (NN).

Pavojingumo frazés pateiktos nugarinéje gaminio puséje.
Gaminys skleidZia Siluma, kuri sklinda per korpusa!
Nelieskite gaminio naudojimo metu ir i$ karto po to,
kad iSvengtumeéte odos sudirgimy.

c CAUTION / AVIS /7|Ni0y ﬁ
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BREME EATHT

Simboliy reik§més:
Perskaitykite naudojimo instrukcijoje pateiktus
saugumo ir naudojimo nurodymus ir jy laikykités.
Gaminyje gali atsirasti pavojinga jtampa, dél kurios
padidéja elektros smugio rizika.

~ CAUTION/AVIS //]8 iy Niekada neatidarykite gaminio.
Risk of electric shock, do not open ; R .
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir Palietus  elektrai laidZias dalis,
FREHRR HOTHF kyla elektros smugio pavojus. Ga-
minio viduje néra komponenty, kuriuos galétuméte pataisyti
patys. Paveskite remonto darbus atlikti jgaliotam ,Sonova
Consumer Hearing“ atstovui.

Sis nurodymas pateiktas gaminio apatinéje dalyje.

Apsauga nuo zZalos sveikatai ir nelaimingy atsitikimy
> Saugokite savo klausa nuo didelio garso. liga
laika nesiklausykite dideliu garsu, kad nebuty
paZeista klausa.
> Gaminys sukuria stipresnius pastovius ma-
gnetinius laukus, kurie gali sutrikdyti Sirdies
stimuliatoriy, implantuoty defibriliatoriy (ICD) ir
kity implanty veikima. Visada islaikykite bent 10 cm ats-
tuma tarp produkto komponenty, kuriuose yra magnetas,
ir Sirdies stimuliatoriaus, implantuoto defibriliatoriaus ar
kito implanto.
D> Laikykite gaminio, pakuotés ir priedy dalis vaikams
ir naminiams gyvinams nepasiekiamoje vietoje, kad
iSvengtuméte nelaimingy atsitikimy. Pavojus praryti ir
uzdusti.
> Nenaudokite gaminio, jei tam tikroje aplinkoje turite bati
labai atidUs (pvz., uZzsiimdami amatais).

Kaip apsaugoti gaminj nuo pazeidimy ir trikéiy

D> Jei gaminj pervezéte i$ vésesnés aplinkos j Siltesne, pries
pradédami eksploatuoti gaminj leiskite jam pastovéti
maziausiai 2 valandas.

Diskiniy li¢io jony baterijy (Zenklinimas CR arba Li) sau-
gos nurodymai

Diskiné baterija naudojama nuotolinio valdymo pulte SBO1-
RC.

|SPEJIMAS

Naudojant aplaidZiai arba netinkamai i$ baterijy gali pradéti
bégti skystis. Ekstremaliais atvejais gali:

« kilti sprogimas
A « jkaisti arba uzsiliepsnoti
« susikaupti dimy ar dujy
« Kkilti pavojus sveikatai ir / arba aplinkai




Jei manote, kad
prarijote baterijas *
arba jos pateko
jorganizma, i$
karto kreipkités j
gydytoja.

1Simkite baterijas i$
gaminio, jei jis ilga
laika bus nenaudo-
jamas.

Baterijas saugokite

taip, kad poliai
Y negaléty liestis ir
- N
nesukelty trumpojo

jungimo.

Naudokite tik
»~Sonova Consumer
Hearing“ naudoti
leidZiamas baterijas.

Baterijas laikykite
vaikams nepasie-
kiamoje vietoje.

& | |dedami baterijas
|Dl| atsizvelkite j polius.

@ 18imkite baterijas,
1 esant aiskiam

gaminio gedimui.

Gaminj saugokite
vésioje, sausoje vie-
toje (apie 20 °C).

Niekada nenaudoki-
te pazeisty baterijy.

%30\ | Saugokite baterijas
nuo drégmés.

Nejkaitinkite
Nei$montuokite baterijy virs 70 °C.
arba nedeformuoki- Venkite saulés spin-
te baterijy. ¥ | duliy ir nemeskite
baterijy j ugnj.

Panaudotas baterijas atiduokite j jy surinkimo vie-
tas arba graZinkite j specializuota prekybos vieta,
ﬁ kad baty galima uztikrinti jy antrinj panaudojima.
Kad iSvengtuméte trumpojo jungimo, baterijy
polius uzklijuokite lipniomis juostelémis.

Naudojimas pagal paskirtj / atsakomybé

Sis gaminys sukurtas televizoriaus garsui ir muzikai atkurti,
naudojant kabelines jungtis, ,Bluetooth®, WLAN arba ,Ether-
net“. Gaminj galima naudoti tik privaciai ir namuose ir jis néra
skirtas komerciniam naudojimui.

Naudojimas ne pagal paskirtj yra gaminio naudojimas kitaip,
nei aprasyta naudojimo instrukcijoje. ,Sonova Consumer He-
aring GmbH*“ neprisiima atsakomybés uZ prijungty jrenginiy
Zala, kurie neatitinka sasajy specifikacijy (USB, HDMI, eterne-
to). ,Sonova Consumer Hearing GmbH* neprisiima atsakomy-
bés esant aplaidZziam gaminio bei priedy / daliy naudojimui
arba juos / jas naudojant ne pagal paskirtj.

Pries pradedant eksploatuoti reikia atsizvelgti j Salyje galio-
jancius potvarkius.

Nurodymai dél duomeny ir programinés jrangos atnaujini-
my rinkimo ir apdorojimo

Sis gaminys jraso individualius nustatymus, pvz., garsuma,
skambéjimg ir vartotojo sgsajos nustatymus (pvz., Sviesos
diodo Sviesuma), pasirinkta jéjima ir pavadinimus, susiety
prietaisy ,,Bluetooth” adresus, WLAN nustatymus, naudojimo
duomenis (pvz., jjungimo ciklus ir darbo valandas). Sie duo-
menys reikalingi, kad gaminys veikty, ir néra perduodami ,,
Sonova Consumer Hearing GmbH*“ arba ,Sonova Consumer
Hearing GmbH*“ rangovams ir néra tvarkomi.

Gaminio programine aparatine jranga galite nemokama at-
sinaujinti prisijunge prie interneto. Jei gaminys sujungtas su
internetu, j ,Sonova Consumer Hearing“ serverj automatiskai
persiunciami ir ten apdorojami Sie duomenys, kad baty galima
parengti ir perduoti tinkamus programinés aparatinés jrangos
naujinius: MAC adresas, IP adresas. Duomenys naudojami tik
nurodytais tikslais ir nesaugomi ilga laika. Jei nenorite per-
duoti ir apdoroti §iy duomeny, nesijunkite prie interneto.

Gamintojo deklaracijos

Daugiau informacijos apie Zenklinima, patvirtinantj, kad laiko-
masi jstatymy nuostaty, rasite pridedamame informaciniame
lape.

Garantija

»,Sonova Consumer Hearing GmbH*“ suteikia Siam gami-
niui 24 meénesiy garantija. Siuo metu galiojandias garanti-
jos suteikimo salygas galite perzidréti internete svetainéje
www.sennheiser-hearing.com/warranty arba teirautis savo
»Sonova Consumer Hearing“ atstovo.

Atitinka toliau nurodytus reikalavimus

ES atitikties deklaracija: c €
« Ekologinio projektavimo direktyva (2009/125/EB)

« Pavojingy medziagy apribojimo direktyva (2011/65/ES)
Siuo ,Sonova Consumer Hearing GmbH®, patvirtina, kad SBO1
tipo radijo jrenginiai atitinka Direktyvos dél valstybiy nariy
jstatymu, susijusiy su radijo jrenginiy tiekimu rinkai, suderi-
nimo (2014/53/ES) nuostatas.

Visa ES atitikties deklaracijos tekstg galite rasti Sioje interne-
to svetainéje: www.sennheiser-hearing.com/download.
Nurodymai dél utilizavimo:

« Direktyva dél baterijy ir akumuliato- EEC_\

riy bei baterijy ir akumuliatoriy atlieky s
(2006/66/EB ir 2013/56/ES)
« Direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky (EEJ)
(2012/19/ES)
Ant produkto, baterijos ar jkraunamosios baterijos (jei taikytina)
ir (arba) pakuotés esantis perbrauktos ratukinés Siuksliy dézés
simbolis nurodo, kad $ie produktai negali bati $alinami kartu su
jprastomis buitinémis atliekomis, o turi bati atskirai pasalinti
pasibaigus eksploatacijos laikotarpiui. Salindami pakuotes lai-
kykités jusy Salyje taikomy jstatymy dél atlieky rasiavimo. Ne-
tinkamai utilizuojant pakuotés medziagas, gali kilti grésmé jlsy
sveikatai ir aplinkai.

Elektros ir elektroninés jrangos, baterijy ar jkraunamy bateri-
ju (jei taikytina) ir pakuodiy atlieky rasiavimas vykdomas sie-
kiant skatinti pakartotinj naudojima ir perdirbima bei uzkirsti
kelia neigiamiems Siy produkty, pvz., potencialiai pavojingy
medZiagy, sukeltiems padariniams. Pasibaigus elektros ir
elektronikos prietaisy bei baterijy / akumuliatoriy eksploa-
tavimo trukmei, juos (jas) nukreipkite antriniam perdirbimui,
panaudojant medzZiagas ir iSvengiant aplinkos ter§imo.

Jeigu baterijas / akumuliatorius galima iSimti jy nepazei-
dziant, privalote jas (juos) utilizuoti atskirai (kaip saugiai i§im-
ti baterijas / akumuliatorius, Zr. gaminio naudojimo instruk-
cijg). Ypac atsargiai elkités su baterijomis / akumuliatoriais,
kuriy sudétyje yra li¢io, nes jos (jie) kelia ypatingas rizikas,
pavyzdZiui, gali sukelti gaisrg ir (arba) galima netycia prary-
ti maitinimo elementus. Kiek jmanoma, sumazinkite baterijy
sudaroma Siuksliy kiekj, naudodami ilgesnés eksploatavimo
trukmés baterijas arba jkraunamus akumuliatorius.

Daugiau informacijos apie $iy gaminiy antrinj perdirbima suzi-
nosite savo savivaldybés buitinio Gkio skyriuje, buitiniy atlieky
surinkimo arba i$ savo ,Sonova Consumer Hearing“ atstovo.
Elektros ir elektronikos prietaisus galima grazinti ir pardavimo
atstovams, kurie jpareigoti juos priimti. Tuo paciu labai priside-
date prie aplinkos ir visuomenés sveikatos apsaugos.

Prekés zenklai ir licencijos

Informacija apie prekés Zenklus rasite pridedamoje trumpoje
instrukcijoje.
www.sennheiser-

Licenciju  tekstus rasite adresu:

hearing.com/download.

Diilezité bezpecnostni pokyny

1. Prectéte si tyto bezpe€nostni pokyny.

2. Uschovejte tyto bezpecnostni pokyny. Vyrobek smite

dal8im uzivatellim pfedévat vZdy pouze s t&mito bezped-

nostnimi pokyny.

DodrZujte vSechna vystrazna upozornéni.

Ridte se viemi instrukcemi.

Vyrobek nepouZzivejte v blizkosti vody.

Vyrobek Cistéte pouze v pfipadé, pokud neni pfipojen k

elektrické siti. K Cisténi vyrobku pouZivejte pouze suchy

hadfik.

7. Zajistéte cirkulacni odvétravani. Tento vyrobek vytvari
teplo, které je odvadéno pres kryt. Vyrobek nainstalujte
podle instrukci v navodu k obsluze.

8. Vyrobek neumistujte do blizkosti zdrojl tepla jako napfi-
klad radiatord, kamen, pfimého sluneéniho svétla nebo
jinych pfistroja, které generuiji teplo.

9. Provozujte vyrobek vyhradné u zdrojlii proudu, které od-
povidaji udajim v navodu k pouZiti a udajim na spodni
strané vyrobku. Vyrobek vzdy pfipojujte k zasuvce s
ochrannym vodic¢em.

10. Dbejte vzdy na to, aby nikdo nemohl $lapnout na sitovy
kabel a aby ho nikdo nemohl zméacknout, zejména ne u
sitového konektoru, u zasuvky a v bodé, ve kterém vystu-
puje z vyrobku.

11. Pouzivejte pouze dopliiky / pfislusenstvi / nahradni dily
dodané nebo doporuéené spole¢nosti Sonova Consumer
Hearing.

12. Vyrobek pouzivejte pouze spolu s policemi, regaly nebo
stoly, které jsou schopny bezpec¢né unést hmotnost vy-
robku (viz navod k obsluze).

13. Odpojte vyrobek ze sité pouze v pfipadé, pokud se vy-
skytne boufka nebo pokud se vyrobek nebude po delsi
dobu pouzivat.

14. Veskeré opravy a udrZzbu musi provadét kvalifikovany
servisni personal. Opravy a UdrZba se musi provadét pou-
ze v pfipadé, pokud byl vyrobek né&jakym zpisobem po-
§kozen, pokud byl poskozen napftiklad sitovy kabel, nebo
napfiklad pokud se do vyrobku dostal néjaky predmét
nebo tekutiny, pokud byl vyrobek vystaven desti nebo pa-
sobeni vlhkosti, nefungoval bezchybné nebo spadl.

15. VAROVANI: Nevystavujte vyrobek st¥ikajici ani odkapava-
jici vodé. Na vyrobek neumistujte Zadné predméty, které
jsou napInény vodou, jako napf. vazy na kvétiny. Hrozi ne-
bezpeci pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

16. Pro odpojeni vyrobku od elektrické sité vytahnéte sitovy
konektor ze zasuvky.

17. Dbejte na to, aby konektor sitového kabelu byl vzdy v fad-
ném stavu a byl snadno pfistupny.

18. Vyrobek pouzivejte vyhradné do vysky 2000 metrd nad
morfem (m n. m.).

A

Upozornéni na nebezpeci na spodni strané vyrobku

Vyrobek vytvafi teplo, které je odvadéno krytem!

& Béhem pouZzivani abezprostfedné po ném se vy-
robku nedotykejte, abyste zabranili podrazdéni
pokozky.

Nasledujici upozornéni je umisténo na spodni strané vyrobku.

Symboly maji nasledujici vyznam:
Prectéte si a dodrzujte bezpecnostni pokyny a po-
kyny k provozu obsazené v provoznim navodu.
Ve vyrobku se nachazi nebezpecné napéti, které
predstavuje riziko uderu elektricky proudem.

CAUTION /AVIS //]N 10 Vyrobek nikdy neotevirejte. Hrozi
Risk of electric shock, do not open Rt S
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir iZiko Uderu elektrickym proudem,
AEHRR FOITF pokud se dotknete vodivych sou-
&asti. Uvnitf vyrobku se nenachazi zadné soudéasti, které mu-
Zete opravit. Opravy nechavejte provadét autorizovanym
partnerem spole¢nosti Sonova Consumer Hearing.

Jak zabranit poskozeni zdravi a zranénim

D> Chraiite svij sluch pfed vysokou hlasitosti. Aby
nedoslo k poskozeni sluchu, neposlouchejte
dlouhou dobu s vysokou hlasitosti.

> Vyrobek vytvari silnéjsi permanentni magne-
ticka pole, ktera mohou zpUsobit poskozeni
kardiostimulatord, implantovanych defibrila-
tord (ICD) ajinych implantatd. Mezi éasti vyrobku, ktera
obsahuje magnety, akardiostimulatorem, implantovanym
defibrilatorem nebo jinym implantatem neustale udrZujte
vzdalenost alespon 10 cm.

D> Casti produktu, baleni a pFislu$enstvi uchovavejte pred
détmi, aby nedoslo k Grazu. Nebezpeéi spolknuti a
uduseni.

> Vyrobek nepouzivejte, pokud vase okoli vyZaduje zvlastni
pozornost (napf. v pfipadé femesinych cinnosti).

Jak zabranit poskozeni vyrobku a porucham

> Vyrobek nechejte pfed uvedenim do provozu alespon 2
sekundy stat v klidu, pokud jste ho pfemistili z chladngjsi-
ho do teplejsiho okoli.

Bezpecnostni pokyny pro lithiové knoflikové baterie
(oznaceni CR nebo Li)

Knoflikova baterie slouZi pro pouziti dalkového ovladani SB-
01-RC.

VAROVANI

Pfi zneuZiti nebo pouziti mimo stanoveny ucel mohou baterie
vytéct. Vextrémnich pfipadech vznika nebezpedi:

« vybuchu
A « vzniku horka apozaru
« koufe a/nebo plynu
« zranéni a/nebo poskozeni Zivotniho prostredi

Pokud si myslite,
Ze baterie nékdo
spolkl nebo Ze se
nachazeji v nékteré

z ¢asti lidského |
téla, okamzité
vyhledejte lékare.

* Pokud vyrobek po
del$i dobu nepouzi-
vate, vyjméte z néj
baterie.

=]
[ |

Uchovavejte baterie

m Uchovavejte baterie ta’k, aby Se,JeJICh
) ’ mimo dosah déti. — poly nedotykaly a
N7 : nemohly zpUsobit
zkrat.

Pouzivejte vyhradné
baterie pfedepsané
spoleénosti Sonova
Consumer Hearing.

(| Privkladéni baterii ¥,
l dbejte na spravnou
: polaritu.

Pokud je vyrobek
1@ ocividné vadny,

vyjméte z néj

Vyrobky skladuje na
chladném, suchém
misté (cca 20 °C).

baterie.

. Nikdy znovu
l\'levystavthe bate EXzr) | nepouzivejte vadné
rie vihkosti. -

baterie.

Baterie nenechéavej-
te zahtivat na vice

Baterie nedemon-
tujte ani nedefor-
mujte.

nez 70 °C. Zabrante
jejich vystaveni
slune¢nimu zareni

ﬁ CAUTION / AVIS / /[N 10y ﬁ

Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

FREHRE BT

a nevhazujte je do
ohné.

PouZité baterie vracejte vyhradné ve sbérnych
dvorech nebo u svého specializovaného prodejce,
R aby bylo mozZné provést recyklaci. Pro zabranéni
zkratovani prelepte pdly baterie prouzkem le-
penky.

Pouziti v souladu s uréenim / zaruka

Tento vyrobek byl vyvinut pro reprodukci televizniho audio
signalu a hudby pfes kabely, Bluetooth, sit Wi-Fi nebo rozhra-
ni Ethernet. Tento vyrobek je uréen vyhradné pro soukromé,
domaci pouZziti, a neni uréen pro komeréni vyuziti.

Pouzitim v rozporu s uréenym ucelem se rozumi jiné pouzi-
ti tohoto vyrobku, neZ které je popsano v navodu k pouZiti.
Spolec¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH neruci za Sko-
dy na pfipojenych zafizenich, ktera nespliuji specifikace roz-
hrani (USB, HDMI, Ethernet). Spole¢nost Sonova Consumer
Hearing GmbH nepfijima odpovédnost za Skody vyplyvajici
ze zneuZiti nebo nespravného pouZziti tohoto vyrobku a jeho
doplrika/pFislugenstvi.

Pfed uvedenim do provozu je tfeba brat v Gvahu pfislusné
predpisy specifické pro danou zemi.



Pokyny k evidenci a zpracovani dat a aktualizaci firmwaru

Tento vyrobek uklada individualni nastaveni, jako jsou hlasi-
tost, nastaveni zvuku auZivatelského rozhrani (napf. jas LED),
zvoleny vstup apojmenovani, adresy Bluetooth pfipojovanych
zarizeni, nastaveni Wi-Fi, idaje o pouZivani (napf. cykly za-
pnuti aprovozni doby). Tyto Udaje jsou potfebné pro provoz
vyrobku a nejsou predavany spole¢nosti Sonova Consumer
Hearing GmbH nebo podnikiim povéfenym spoleénosti Sono-
va Consumer Hearing GmbH, ani nejsou témito zpracovavany.

Firmware vyrobku muzZete bezplatné aktualizovat prostfed-
nictvim pfipojeni k internetu. Pokud je vyrobek pfipojeny
k internetu, nasledujici Udaje se automaticky pfenesou na
server spole¢nosti Sonova Consumer Hearing a tam se zpra-
cuji, aby bylo mozné poskytnout a prenést vhodné aktualiza-
ce firmwaru. MAC adresa, IP adresa. Data se pouZivaji pouze
k uvedenému ucelu a nejsou ukladéana trvale. Pokud by tyto
udaje nemély byt pfenaseny a zpracovavany, nepfipojujte se
k internetu.

Prohlaseni vyrobce

Dalsi informace o oznaceni k dodrZeni zékonnych ustanoveni
naleznete v dodané pfiloze.

Zaruka
Spole¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH poskytuje

na tento vyrobek zaruku 24 mésicl. Aktualné platné zarug-
ni podminky naleznete na internetu na www.sennheiser-
hearing.com/warranty nebo u svého partnera Sonova Con-
sumer Hearing.

« Smérnice ErP (2009/125/ES) c E
« Smérnice RoHS (2011/65/EU)

Spole¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH timto prohlasu-

je, Ze radiové zafizeni typu SBO1 spliiuje smérnici o radiovych

zafizenich (2014/53/EU).

Kompletni text EU prohlaSeni o shodé je k dispozici na na-

sledujici internetové adrese: www.sennheiser-hearing.com/
(2006/66/ES a 2013/56/EU)

download.
KRS
—

+ Smérnice OEEZ (2012/19/EU)

Symbol preskrtnuté popelnice na tomto vyrobku, baterii / do-
bijeci baterii (v pfislusnych pfipadech) a/nebo obalu udava,
Ze se tyto vyrobky po skonceni Zivotnosti nesmi likvidovat
s béZznym komunalnim odpadem, ale oddélené. P¥i likvidaci
obalu dodrzZujte zakonna nafizeni o tfidéni odpadu platna ve
vasi zemi. PFi nespravné likvidaci obalového materialu mize
dojit k poskozeni zdravi a Zivotniho prostredi.

V souladu s nasledujicimi pozadavky
Prohlaseni o shodé EU:

Pokyny k likvidaci:
« Smérnice o bateriich

TFidény sbér odpadnich elektrickych a elektronickych zafi-
zeni, baterii/akumulatord (pokud jsou k dispozici) a oball
slouZi k podpofe opétovného vyuZiti a recyklace a zabrané-
ni negativnimu vlivu na vase zdravi a Zivotni prostfedi, napf.
potencialné nebezpecnymi latkami, které tyto vyrobky obsa-
huji. Elektricka a elektronicka zafizeni a baterie/akumulatory
odevzdejte po skonceni jejich Zivotnosti k recyklaci, aby bylo
mozné vyuzit obsazené recyklovatelné materialy, a aby se za-
branilo znecistovani Zivotniho prostredi.

Pokud Ize baterie/akumulatory vyjmout bez poskozeni, mate
povinnost je oddélené odevzdat k likvidaci (bezpeéné vyjmuti
baterii/akumulator( je popsano v navodu k pouZiti vyrobku).
Zejména s bateriemi/akumulatory, které obsahuji lithium, za-
chazejte opatrné, protoZe skytaji mimoradna rizika, napfiklad
pozaru a/nebo spolknuti v pfipadé knoflikovych baterii. Omez-
te co nejvice vznik odpadu z baterii tim, Ze budete pouZivat
baterie s deli dobou Zivotnosti nebo dobijecich akumulatord.
Dalsi informace o recyklaci téchto vyrobk( mdzZete ziskat na
obecnim uradé, v obecnich sbérnych mistech nebo u partnera
spolec¢nosti Sonova Consumer Hearing-Partner. Elektricka a
elektronicka zafizeni mizZete odevzdat také u prodejcu, ktefi
maji povinnost zpétného odbéru. Takto vyznamné prispéjete
k ochrané zdravi a Zivotniho prostfedi.

Znacky a licence
Informace oznackach najdete vpfilozeném struéném navodu.

Texty licenci jsou k dispozici na adrese: www.sennheiser-
hearing.com/download.

SK Slovenéina

Dolezité bezpeénostné pokyny

1. Precitajte si tieto bezpe¢nostné pokyny.

2. Tieto bezpe&nostné pokyny si uschovajte. Daldim oso-

bam odovzdavajte produkt len spolu s tymito bezpec-

nostnymi pokynmi.

Vsetky vystrazné pokyny dodrziavajte.

DodrZiavajte vietky navody.

Produkt nepouzivajte v blizkosti vody.

Produkt Cistite len vtedy, ked' nie je pripojeny k sieti. Pro-

dukt Eistite len suchou handrickou.

7. Zabezpecte cirkulujice vetranie. Produkt vytvara teplo,
ktoré je odvadzané cez kryt. Produkt zostavte podla po-
kynov v nédvode na obsluhu.

8. Produkt nikdy neumiestriujte do blizkosti zdrojov tepla,
ako su radiatory, sporaky, priame slnecné svetlo alebo
iné zariadenia vytvarajuce teplo.

9. Produkt prevéqzkujte vyhradne na takych sietovych zdro-
joch, ktoré spliiaju udaje uvedené v navode na obsluhu
a Udaje na spodnej strane produktu. Produkt pripajajte
vZdy do zasuvky s ochrannym vodi¢om.

oo s w

10. VZdy dbajte na to, aby nikto nemohol stupit na sietovy
kabel a aby sa sietovy kabel nemohol pricviknut, predo-
vSetkym nie v oblasti zastrcky, na zasuvke a v mieste, kde
kabel vychadza z produktu.

11. Pouzivajte vyhradne doplnkové pristroje/diely prislusen-
stva/nahradné diely dodané alebo odporucané spolo¢-
nostou Sonova Consumer Hearing.

12. Produkt pouZivajte spolu s regalmi alebo stolmi, ktoré
maju pre produkt dostato¢nu nosnost (pozri navod na
obsluhu).

13. Produkt odpojte od elektrickej siete pocas burky alebo
ked' ho dIhsi ¢as nebudete pouZzivat.

14. Opravy prenechajte len kvalifikovanému servisnému per-
sondlu. Opravy sa musia vykonavat vtedy, ked bol pro-
dukt nejakym spdsobom poskodeny, ked bol napriklad
poskodeny sietovy kabel, do produktu sa dostala kvapali-
na alebo olej, produkt bol vystaveny dazdu alebo vlhkosti,
produkt nefunguje bezchybne alebo spadol.

15. VAROVANIE: Produkt nevystavujte striekajlcej ani kvap-
kajucej vode. Na produkt neumiestriujte Ziadne predmety
naplnené vodou, ako napriklad véazy s kvetmi. MoZe dojst
k vznieteniu alebo zasiahnutiu bleskom.

16. Zastrcku vytiahnite zo zasuvky, ¢im produkt odpojite od
elektrickej siete.

17. Dbajte na to, aby bola zastrcka sietového kabla vzdy v
riadnom stave a bol k nej jednoduchy pristup.

18. Produkt pouzivajte iba do vysky 2000 m nad morom (NN).

Upozornenie na nebezpeéenstva na spodnej strane
produktu

Produkt vytvara teplo, ktoré sa odvadza cez kryt!
Pocéas pouzivania a bezprostredne poriom sa ho

nedotykajte, aby nedoslo kpodrazdeniu pokozky.

Nasledujlice upozornenie je umiestnené na spodnej strane
produktu.

ﬁ CAUTION / AVIS / /[N 10y ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BREHRE BEATF

Symboly maju nasledujuci vyznam:

Navod na obsluhu si precitajte a dodrZiavajte po-
kyny na obsluhu aj bezpe¢nostné pokyny v fiom

obsiahnuté.
V produkte sa vyskytuje nebezpecné napitie, ktoré
predstavuje riziko zasahu elektrickym pridom.

~ CAUTION/AVIS //]\ 1y Produkt nikdy neotvarajte. Pri
Risk of electric shock, do not open e . .
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir KONtakte s vodivymi Eastami pro-
HEHRE HDITF duktu hrozi nebezpecenstvo zasa-
hu elektrickym prddom. Vnutri produktu sa nenachadzaji
komponenty, ktoré by ste mohli opravit. Opravy prenechajte
autorizovanému partnerovi Sonova Consumer Hearing.

Zabranenie nehodam a poskodeniu zdravia

> Chrante svoj sluch pred vysokou hlasitostou.
Nepocduvajte dlhsi ¢as s vysokou hlasitostou, aby
ste predisli poSkodeniam sluchu.

> Produkt vytvara silnejSie permanentné magne-
tické polia, ktoré moézu viest k porucham kar-
diostimulatorov, implantovanych defibrilatorov
(ICDs) a inych implantatov. VZdy dodrZiavajte vzdialenost
minimalne 10 cm medzi komponentom produktu, ktory
obsahuje magnety, a kardiostimulatorom, implantovanym
defibrilatorom alebo inym implantatom.

> Sucasti produktu, balenia a prislusenstva uchovavajte
mimo dosahu deti a domécich zvierat, aby ste predisli
urazom. Nebezpecenstvo prehltnutia a udusenia.

> Produkt nepouZivajte, ked' si vase okolie vyZaduje mimo-
riadnu pozornost (napr. priremeselnych ¢innostiach).

Prevencia po$kodenia a portch produktu

> Po preprave produktu z chladnejsieho do teplejSieho
prostredia nechajte produkt pred uvedenim do prevadzky
aspon 2 hodiny stat.

Bezpeénostné pokyny pre litiové gombikové batérie
(oznacené CR alebo Li)

Gombikova batéria sa pouziva v dialkovom ovladani SBO1-RC.

VAROVANIE

V pripade neprimeraného pouZitia alebo pouZitia, ktoré nie je
v stlade s uréenim, moézu batérie vytiect. V extrémnych pripa-
doch hrozi nebezpecenstvo:

explozie

vzniku tepla a ohna

vzniku dymu a/alebo plynov

$kod na zdravi alebo poSkodenie Zivotného pro-
stredia

>

Ak si myslite, Ze ste
batérie prehltli ale-

bo sa nachadzaju v
. niektorej Casti tela,

ihned vyhladajte
lekara.

Batérie uchovavajte

Batérie uchovavajte tak, aby sa poly ne-
mimo dosahu deti. |\ dotykali a nemohli
zapricinit skrat.

Ked' produkt
nebudete dlhsie
pouzivat, vyberte z
neho batérie.

20

Pouzivajte vylu¢ne
batérie predpisa-
né spolo¢nostou
Sonova Consumer
Hearing.

y Pri vkladani batérii
|[jl| dbajte na polaritu.

Ak je produkt zjav-
ne chybny, vyberte Jﬁ
z neho batérie.

Produkty uchova-
vajte na chladnom,
suchom mieste (cca
20 °C).

- . Poskodené batérie
Batérie nevystavuj- A 3 nikdy dale]
te vlhkosti. vy . g
nepouzivajte.

Batérie nezahrievaj-
te na teplotu vyssiu
ﬂ‘; ako 70 °C. Chréfite
%ﬂ pred slne¢nym Ziare-
nim a batérie nevha-
dzujte do ohna.

Batérie nerozobe-
rajte ani nedefor-
mujte.

PouZité batérie odovzdajte vylu¢ne na zbernych
miestach alebo u svojho autorizovaného predajcu,
aby mohli byt zrecyklované. Aby ste sa vyhli skra-
tom, zakryte pdly batérii lepiacou paskou.

=

Uéel pouzitia/ruéenie

Tento produkt bol vyvinuty na prehravanie zvuku z TV a hudby
cez kable, Bluetooth, WLAN alebo Ethernet. Produkt je mozné
pouzivat len na sukromné ucely, nie je uréeny na komeréné
vyuZivanie.

Za pouZitie v rozpore s Ucelom sa povaZuje pouZivanie pro-
duktu inym sp6sobom, aky je opisany v navode na obsluhu.
Spolo¢nost Sonova Consumer Hearing GmbH neruci za Skody
na pripojenych zariadeniach, ktoré nie su v stlade so Specifi-
kaciami rozhrania (USB, HDMI, Ethernet). Spolo¢nost Sonova
Consumer Hearing GmbH neprebera rucenie pri zneuziti ale-
bo pouZziti v rozpore s uréenim produktu, ako aj doplnkovych
pristrojov/prislusenstva.

Pred uvedenim do prevadzky sa musia dodrzat prislusné
miestne predpisy.

Pokyny na zaznamenavanie a spracovanie udajov a aktu-
alizacii firmvéru

Tento produkt uklada individualne nastavenia, ako hlasitost,
nastavenia zvuku a Ul (napr. svietivost LED), zvoleny vstup
anazvy, adresy Bluetooth sparovanych zariadeni, nastavenia
WLAN, udaje o pouzivani (napr. cykly zapnutia a casy pre-
vadzky). Tieto Udaje st potrebné na prevadzku produktu a ne-
odosielaju sa spolo¢nosti Sonova Consumer Hearing GmbH
ani spolo¢nostiam poverenych Sonova Consumer Hearing
GmbH a ani sa tam nespracuvaju.

Firmvér produktu si moéZete zdarma aktualizovat cez internet.
Ked' je produkt pripojeny na internet, na server Sonova Con-
sumer Hearing sa automaticky odosielaju a tam spracuvaju
nasledujuce Udaje, aby sme vam mohli poskytnit a odoslat
vhodné aktualizacie firmvéru: MAC adresa, IP adresa. Udaje
sa pouzivaju len na uvedeny Ucel a neukladaju sa trvalo. Ak
sa tieto Udaje nemajl odosielat a spracuvat, nepripajajte za-
riadenie na internet.

Vyhlasenia vyrobcu

Dalsie informacie o ozna&eniach dodrzania zakonnych poZia-
daviek najdete v priloZzenom letaku.

Zaruka

Sonova Consumer Hearing GmbH prebera za tento produkt
zaruku v trvani 24 mesiacov. Aktualne platné zarucné pod-
mienky najdete na internetovej stranke www.sennheiser-
hearing.com/warranty alebo véasho partnera Sonova Con-
sumer Hearing.

V stlade s nasledovnymi poziadavkami

Vyhlasenie o zhode EU:

Smernica o vytvoreni rdmca na stanovenie po-
ziadaviek na ekodizajn energeticky vyznamnych

vyrobkov (2009/125/ES)

Smernica o obmedzeni pouZivania uréitych nebezpec-
nych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach
(2011/65/EU)

Sonova Consumer Hearing GmbH tymto vyhlasuje, Ze typ
réadiového zariadenia SBQ1 zodpoveda smernici o radiovych
zariadeniach (2014/53/EU).

PIné znenie vyhlasenia o zhode EU najdete na internetovej
stranke: www.sennheiser-hearing.com/download.
. s A
« Smernica olbatenach (2006/66/ES a EE\/L)
2013/56/EU) —
« Smernica o odpade z glektricky’ch a elektronickych zariade-
ni (OEEZ) (2012/19/EU)
Symbol preciarknutého odpadového koSa na vyrobku, na baté-
rii/dobijacej batérii (ak sa dodava spolu s vyrobkom) a na obale
znamena, Ze tieto vyrobky nepatria do bezného domového od-
padu a po ukonceni zivotnosti sa musia zlikvidovat oddelene. V
pripade likvidacie obalu postupujte podla legislativnych naria-

deni platnych vo vasej krajine. Nespravna likvidacia obalovych
materialov m6ze poskodit vase zdravie a Zivotné prostredie.

Pokyny na likvidaciu:

Separovany zber elektrického a elektronického odpadu, ba-
térii/akumulatorov (ak sa vas to tyka) a obalov sa vykonava
na UcCely presadzovania recyklacie a opatovného pouzitia a
aby sa predislo negativnym vplyvom pésobenia potencialne
nebezpecénych latok, ktoré tieto vyrobky obsahuju, na vase
zdravie a Zivotné prostredie. Elektricky a elektronicky odpad a
batérie/dobijatelné batérie odovzdajte na konci ich Zivotnosti
na recyklaciu, aby sa vyuzili obsiahnuté druhotné suroviny a
zabranilo sa znecistovaniu Zivotného prostredia.



Ked'je mozné batérie/dobijatelné batérie vybrat bez znicenia,
ste povinni odovzdat ich na likvidaciu osobitne (navod na bez-
pecné vybratie batérii, dobijatelnych batérii najdete v navode
na obsluhu produktu). Opatrne zaobchadzajte najma s baté-
riami/dobijatelnymi batériami, ktoré obsahuju litium, pretoze
predstavuju mimoriadne rizika, ako je nebezpecenstvo poZzia-
ru a/alebo nebezpecenstvo prehltnutia pri gombikovych ba-
tériach. Zredukujte ¢o najviac tvorbu odpadu z batérii pouzi-
vanim batérii s dlh§ou Zivotnostou alebo nabijatelnych batérii.

Dalsie informacie tykajice sa recyklacie tychto produktov
ziskate na prislusnom Urade miestnej samospravy, komunal-
nych zbernych miestach alebo u partnerov spolo¢nosti Sono-
va Consumer Hearing. Elektrické alebo elektronické zariade-
nia moéZete odovzdat aj u distributorov, ktori majui povinnost
vziat ich spat. Separovanim vyznamne prispievate k ochrane
zivotného prostredia a zachovaniu verejného zdravia.

Znacky a licencie
Informacie oznackach najdete vprilozenom struénom navode.

Texty licencii st kdispozicii na: www.sennheiser-hearing.com/
download.

HU Magyar

Fontos biztonsagi tudnivalok

1. Olvassa el ezeket a biztonsagi utasitasokat.

2. Orizze meg ezeket a biztonsagi utasitasokat. Mindig csak

ezekkel a biztonsagi utasitasokkal egyiitt adja at a termé-

ket mas felhasznaloknak.

Tartsa be az 6sszes figyelmeztetést.

Kovesse az Osszes utasitast.

Viz kézelében ne hasznalja a terméket.

Csak akkor tisztitsa meg a terméket, ha az nincs csat-

lakoztatva az aramhalézathoz. A terméket csak szaraz

ronggyal tisztitsa meg.

7. Gondoskodjon a keringetéses szell6ztetésrél. A termék
hét termel, amely a hazon keresztiil tavozik. A terméket
a kezelési utmutato szerint allitsa fel.

8. Ne allitsa fel a terméket héforrasok, példaul futétest,
kalyha, hét termelé késziilékek mellett vagy kdzvetlen
napsiitésben.

9. A terméket kizardlag olyan aramforrasrol mikodtesse,
amely megfelel a kezelési Utmutatéban megadott és a
termék hatoldalan talalhaté adatoknak. A terméket kiza-
rélag védGvezetls aljzathoz csatlakoztassa.

10. Mindig ligyeljen arra, hogy senki se |éphessen ra a halé-
zati kabelre és hogy az ne csipddjon be, kiilondsen nem
a halozati csatlakozédugdnal, a fali aljzatnal és annal a
pontnal, ahol a termékhez csatlakozik.

11. Csak a Sonova Consumer Hearing altal mellékelt vagy
javasolt kiegészitéket, tartozékokat és potalkatrészeket
hasznaljon.

12. Csak olyan polcokra, allvanyokra vagy asztalokra allitsa
fel a terméket, amelyek képesek biztonsagosan megtar-
tani a termék sulyat (lasd a kezelési utmutatot).

13. Valassza le a terméket a taphaldzatrdl, ha vihar kozeleg,
vagy ha hosszabb ideig nem hasznalja azt.

14. Minden javitast szakképzett szervizszemélyzettel végez-
tessen. Javitasok akkor végzendok, ha a termék valami-
lyen médon megrongalddott, példaul ha megsériilt a ha-
|6zati kabel, folyadékok vagy targyak keriiltek a termékbe,
es6 vagy nedvesség érte a terméket, ha az nem m(ikodik
hibamentesen vagy leesett.

15. FIGYELMEZTETES: Ne tegye ki a terméket se froccsend,
se csepegb viznek. Ne allitson vizzel tolt6tt targyakat,
példaul viragvazakat a termékre, mert kigyulladhat, vagy
aramiitést okozhat.
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16. A terméknek a villamos haldzatrdl valo levalasztasahoz
huzza ki a haldzati csatlakozodugot a fali aljzatbol.

17. Ugyeljen arra, hogy a haldzati kabel halézati csatlakozo-
dugdja mindig szabalyszer( allapotban és konnyen hoz-
zaférhetd legyen.

18. A terméket csak 2000 m tengerszint feletti magassagig
(EN) hasznalja.

Veszélyre valo figyelmeztetés a termék aljan
A termék hét termel, amely a hazon keresztiil tavo-
zik! A bérirritacio elkeriilése érdekében ne érintse

A termék aljan az alabbi figyelmeztetés taldlhato.

meg hasznalat kézben és kozvetleniil utana.
ﬁ CAUTION / AVIS /7N () ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRERE BT

A szimbolumok jelentése a kdvetkezé:
Olvassa és tartsa be a kezelési Utmutatdban talal-
haté biztonsagi és lizemeltetési utasitasokat.
A termékben veszélyes fesziiltség aramlik, amely
aramiitést okozhat.

N . . . i
~ CAUTION/ AVIS //J\ 0y Soha ne nyissa ki a terméket. Ara-
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir MUtés veszélye all fenn, ha hozza-

BRERKR EDITF ér a fesziiltség alatt allé alkatré-
szekhez. A termék belsejében nem talalhaték olyan
alkatrészek, amelyeket maga is megjavithat. Bizza a javitaso-
kat egy felhatalmazott Sonova Consumer Hearing szerviz-
partnerre.
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Az egészségkar ésa ek g ése

> Ovja hallasat a magas hangerétél. A hallaskaro-
sodas elkeriilése érdekében ne haszndlja a
terméket hosszUl ideig magas hangerén.

> A termék erGs allandé magneses mezéket hoz
létre, amelyek zavarhatjak a szivritmus-szaba-
lyozdk, a beliltetett defibrillétorok_(ICD»k) és
mas implantatumok mikodését. Ugyeljen, hogy mindig
legyen legalabb 10 cm tévolsag a magneseket tartalmazo
komponensek és a szivritmus-szabalyozd, a bedltetett
defibrillator vagy egy masfajta implantatum kozott.

> A balesetek elkeriilése érdekében tartsa gyermekektdl és
haziallatoktol jol elzart helyen a terméket, annak csoma-
golasat és tartozékait. Lenyelés- és fulladasveszély.

> Ne hasznélja a terméket olyankor, amikor kérnyezete foko-
zott figyelmet kovetel (pl. barkacsolasi munkak kézben).

A termék karosodasanak és lizemzavaranak megel6zése

> Ha a terméket hidegebb kdrnyezetbdl melegebbe vitte,
hagyja legalabb 2 6ran keresztil alini, miel6tt azt tizembe
helyezné.

Biztonsagi utasitasok Litium-ion gombelemek esetében
(CRvagy Lijeldlés)

A gombelem a SBO1-RC taviranyitdjanak hasznalatdhoz sziik-
séges.

FIGYELMEZTETES

Helytelen vagy nem rendeltetésszer(i hasznalat esetén az
elemek kifolyhatnak. SzélsGséges esetekben a kdvetkez6 ve-
szélyek allhatnak fenn:

* Robbanas
A * Ho- és tliz keletkezése
« Fust- és/vagy gazképzédés
« Egészségligyi és/vagy kornyezeti karok

Amennyiben az
elem lenyelését
A vagy valamelyik L
testrészébe kerii-
lését feltételezi,
azonnal forduljon
orvoshoz.

Vegye ki az eleme-

ket a termékbdl, ha

hosszabb ideig nem
hasznalja.

Ugy tarolja az

. elemeket, hogy a

Tartsa tavol az . o9y

4 polusok ne érintkez-

elemeket a gyerme- .
P — zenek egymassal,

kektdl. .

és ne okozhassanak

révidzarlatot.

@

Kizardlag a Sonova

Consumer Hearing

altal el6irt elemeket
hasznalja.

Az elemek behelye-
zésekor figyeljen a
polaritasra.

A\

=

termék esetén ve- hiivos (kb. 20 °C-os),

Nyilvanvaléan hibas Tarolja a termékeket
=}
gye ki az elemeket. szaraz helyen.

%

m Ne tegye ki Soha ne folytassa a
nedvességnek az %) | tonkrement elemek
elemeket. hasznalatat.

Ne hagyja, hogy
az elemek hémér-
séklete 70 °C folé
% emelkedjen. Keriilje
" | a napsugarzast, és
ne dobja tlizbe az
elemeket.

Ne szerelje szét és
ne alakitsa at az
elemeket.

Az elhasznalt elemet egyiitt kizardlag egy gyujté-
helyen vagy a markakereskeddnél adja le annak
érdekében, hogy azt Ujra lehessen hasznositani.
A rovidzarlat elkeriilése érdekében ragassza le az
elemek polusait.

=@

Rendeltetésszerii hasznalat/felel6sség

Ezt a terméket a tévékészilék hangjanak és a zenének vezeté-
kes kapcsolatokon, Bluetooth vagy Ethernet halézaton, vala-
mint vezeték nélkili halézaton keresztiil torténd lejatszasara
tervezték. A termék rendeltetése szerint kizarélag otthoni,
személyes felhasznalasra készilt, nem kereskedelmi célu
hasznalatra tervezték.

A terméknek a kezelési Utmutatoban leirtaktél eltéré haszna-
lata nem rendeltetésszer(i hasznalatnak minésiil. A Sonova
Consumer Hearing GmbH nem vallal felelésséget az olyan
csatlakoztatott eszkdzokon keletkezett karokért, amelyek
nem felelnek meg az USB-specifikacioknak (USB, HDMI,
ethernet). A Sonova Consumer Hearing GmbH semmilyen
felelésséget nem vallal a termék, valamint kiegészitéinek/
tartozékainak nem rendeltetésszerli vagy visszaélésszerl
hasznélatabol szarmazé karokért.

Uzembe helyezés el6tt vegye figyelembe az adott orszagban
érvényes mindenkori elGirasokat.

Tudnivalok az adatok gyiijtésérél és feldolgozasarol és a
firmware-frissitésekrdl

Ez a termék eltarolja az egyedi beallitdsokat, ugymint a
hanger6t, a hangbeallitdsokat és a felhasznald fellilet beal-
litésait (pl. a LED fényerejét), a kivalasztott bemenetet és a
megnevezéseket, a parositott eszkdzok Bluetooth-cimét, a
vezeték nélkili halozat beallitasait, a hasznalati adatokat (pl.
a bekapcsolasi ciklusokat és az lizemidéket). Ezek az adatok
szlikségesek a termék mikodtetéséhez, és nem keriilnek to-
vabbitasra és feldolgozasra sem a Sonova Consumer Hearing
GmbH, sem a Sonova Consumer Hearing GmbH altal megha-
talmazott vallalatok részére.
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A termékben hasznalt firmware internetkapcsolaton keresz-
tiil ingyenesen frissithet6. Ha a késziilék csatlakozik az inter-
nethez, a Sonova Consumer Hearing szervere automatikusan
megkapja és feldolgozza az alabbi adatokat, hogy a megfe-
lelé firmware-frissitést el6készitse és tovabbitsa: MAC-cim,
IP-cim. Az adatokat kizarolag a megadott célra hasznaljak és
nem mentik el tartésan. Ha nem akarja tovabbitani és feldol-
gozni ezeket az adatokat, ne hozzon létre internetkapcsolatot.

Gyartoi nyilatkozatok

Tovabbi informacidkat a torvényi elbirasok betartasara vo-
natkozo jelzésekkel kapcsolatban a dokumentummal egyitt
szallitott mellékletben talal.

Garancia
A Sonova Consumer Hearing GmbH erre a termékre 24 honap

garanciat vallal. Az aktualis garancialis feltételeket megtalal-
ja az interneten, a www.sennheiser-hearing.com/warranty
cimen vagy az On Sonova Consumer Hearing partnerénél.

« ErPiranyelv (2009/125/EK) C €
« RoHS iranyelv (2011/65/EU)

A Sonova Consumer Hearing GmbH ezennel kijelenti, hogy az
SBO1 tipusl radidtechnikai berendezés megfelel a radidbe-
rendezésekre vonatkozo iranyelvnek (2014/53/EU).

Megfelel a kovetkez6 kovetelményeknek
EU-megfeleléségi nyilatkozat:

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes sz6vege a kovetke-
z06 internetcimen érheté el: www.sennheiser-hearing.com/
download.

Megjegyzések az artalmatlanitassal kapcsolatban:
+ Akkumulatorokra vonatkozd irdnyelv Ve

(2006/66/EK és 2013/56/EU) E E\/L)
+ Az elektromos és elektronikus berendezé- ™=

sek hulladékairdl szélé iranyelv (2012/19/EU)
A terméken lathaté athuzott kuka szimbélum arra utal, hogy
az elemek/ Ujratdlthetd akkumulatorok (ha vannak) és/vagy a
csomagolas nem dobhaté a normal haztartasi hulladék kozé,
hanem élettartama végén elkilonitve kell gy(ijteni. A csoma-
golas hulladékkezelése soran vegye figyelembe a szelektiv
hulladékgydjtéssel kapcsolatban az orszégaban érvényes tor-
vényi eléirasokat. A csomagoldéanyagok nem megfeleld artal-
matlanitasa karosithatja az On egészségét és a kornyezetet.
Az elektromos és elektronikus hulladékok, az elemek/ Ujra-
téltheté akkumulatorok (ha vannak) és a csomagolas elkiil6-
nitett gyujtése az Ujrafelhasznalast és Ujrahasznositast, ill. a
termékben megtalalhaté és az On egészségére vagy a ter-
mészetre potencialisan veszélyes anyagok karos hatasainak
megel6zését szolgalja. Vigye vissza az elektromos és elekt-
ronikus eszkdzoket, valamint az elemeket/akkumulatorokat
élettartamuk végén az Ujrahasznositashoz, hogy a benniik

lévé értékes anyagokat hasznalhatova tegye, és elkerlilje a
kornyezet szennyezését.

Ha az elemek/akkumulatorok megsemmisités nélkil eltavo-
lithatok, azokat kiilon kell artalmatlanitania (az elemek/akkuk
biztonsagos eltavolitasahoz lasd a termék hasznalati utmuta-
tojat). Legyen kiilondsen dvatos a litiumot tartalmazo elemek/
akkumulatorok kezelése soran mivel ezek rendkiviil veszélye-
sek lehetnek, példaul tiz- és/vagy gombelemek esetében
fulladasveszély allhat fenn. A lehet6 legnagyobb mértékben
csokkentse az elem-hulladék keletkezését hosszabb élettar-
tamu elemek vagy ujratdlthet6 akkumulatorok hasznalataval.

Ezeknek a termékeknek az Gjrahasznositasaval kapcsolatban
tovabbi informaciok talalhaték a helyi énkormanyzatnal, a
kommunalis gytjtéhelyeknél vagy az On Sonova Consumer
Hearing partnerénél. Az elektromos vagy elektronikus eszko-
z06ket is visszakiildheti azon forgalmazoknak, akik kotelesek
visszavenni azokat. Ezzel jelent6sen hozzajarul a kérnyezet és
az egészség védelméhez.

Védjegyek és licencek

A markamegjeldléssel kapcsolatos informéacidkat a termékkel
egyiitt szallitott révid Gtmutatéban talal.

A licencek a kdvetkezé oldalon talalhatok: www.sennheiser-
hearing.com/download.

Instructiuni importante de siguranta

1. Cititi aceste instructiuni de siguranta.

2. Pastrati aceste instructiuni de siguranta. Predati intot-

deauna produsul altor utilizatori impreuna cu prezentele

instructiuni de siguranta.

Respectati toate indicatiile de avertizare.

Respectati toate instructiunile.

Nu utilizati produsul in apropierea apei.

Curatati produsul numai dupéd ce acesta a fost deconec-

tat de la reteaua de curent electric. Curatati produsul nu-

mai cu o carpa uscata.

7. Asigurati o ventilare permanentd. Produsul genereaza
caldura, care se degaja la nivelul carcasei. Amplasati pro-
dusul conform indicatiilor din instructiunile de utilizare.

8. Nu asezati produsul in apropierea surselor de caldura,
cum ar fi radiatoare, cuptoare, lumina solara directd sau
a altor echipamente generatoare de caldura.

9. Utilizati produsul numai cu sursele de alimentare indicate
in Instructiunile de utilizare si informatiile de pe partea
inferioara a produsului. Conectati produsul intotdeauna
la o priza cu conductor de protectie.

10. Aveti intotdeauna grija ca nimeni sa nu poata calca pe
cablul de alimentare si ca acesta nu este strivit, in special
nu in zona stecherului, prizei si in punctul prin care iese
din produsul in sine.
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1. Utilizati exclusiv echipamentele suplimentare/accesori-
ile/piesele de schimb incluse in pachetul de livrare sau
recomandate de Sonova Consumer Hearing.

12. Utilizati produsul numai impreuna cu rafturi, carcase de
sustinere sau mese ce pot suporta fara probleme greuta-
tea acestuia (a se vedea instructiunile de utilizare).

13. Deconectati produsul de la reteaua de curent in timpul
furtunilor sau daca nu il veti folosi o perioadd mai inde-
lungata.

14. Tncredintati toate operatiile de reparatii personalului de
service calificat. Acestea trebuie executate atunci cand
produsul a suferit deteriorari de orice fel, daca de exem-
plu s-a deteriorat cablul de alimentare electrica, daca in
produs au patruns lichide sau obiecte, dacé acesta a fost
supus ploii sau umezelii, daca nu functioneaza ireprosabil
sau daca a suferit o cadere.

15. AVERTISMENT: Nu expuneti produsul la umezeald sau
stropire cu apa. Nu asezati obiecte umplute cu apa, cum
ar fi vazele de flori, pe produs. Exista un pericol de incen-
diu sau electrocutare.

16. Pentru a deconecta produsul de la reteaua de curent
electric, scoateti stecherul din priza.

17. Asigurati-va ca stecherul cablului de alimentare electrica
este intotdeauna in stare ireprosabila si usor accesibil.

18. Utilizati produsul exclusiv pana la o altitudine de 2000 m
deasupra nivelului marii (NN).

Indicatie de pericol pe partea inferioara a produsului
Produsul genereaza caldura, care va fi degajata
prin carcasa. Nu atingeti in timpul utilizarii sau

imediat dupa, pentru a preveni iritarea pielii.

Utilizati exclusiv ba-
teriile recomandate
de firma Sonova

Consumer Hearing.

La montarea ba-

|ﬂ iyl teriilor, respectati

polaritatea.

n cazul unui

N @ produs evident
‘W defect, indepartati
bateriile.

Pastrati produsele
intr-un loc racoros,
uscat (cca. 20 °C).

Nu expuneti baterii- Nu continuati
punet niciodata sa utilizati

le umezelii. baterii defecte.

Nu ncalziti bateriile
la temperaturi de
peste 70 °C. Evitati
radiatiile solare si
nu aruncati bateriile
in foc.

Predati bateriile consumate numai la centre de
colectare sau la distribuitorul dumneavoastra
de specialitate, astfel incat sa poati fi reciclate.
Pentru evitarea scurtcircuitelor, acoperiti polii
bateriilor cu banda adeziva.

\ | Nu demontati sau
deformati bateriile.

Urmatoarea indicatie este atasata pe partea inferioara a pro-
dusului.

CAUTION / AVIS / /)N () ﬁ
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir
BHRHAR BT

Simbolurile au urméatoarea semnificatie:

Cititi si respectati indicatiile de siguranta si opera-
re continute de instructiunile de utilizare.

n interiorul produsului se inregistreazi valori de
tensiune periculoase, ce reprezinta risc de elec-
trocutare.

~ CAUTION/ AVIS / /N1y Nu deschideti niciodats produsul.
Risk of electric shock, do not open ¥

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir EXISta pericol de electrocutare la

BHRk FOTHF contactul cu componentele con-
ductoare de curent electric. In interiorul produsului nu exista
componente pe care le-ati putea repara individual. Lasati re-
paratiile in seama unui partener de service autorizat al Sono-
va Consumer Hearing.

Prevenirea imbolnavirilor si accidentelor

D> Protejati-va auzul de zgomote de intensitate
ridicata. Nu ascultati timp indelungat la volum @
ridicat pentru a preveni afectarea auzului.

> Produsul genereaza campuri magnetice perma-
nente puternice, care pot determina perturbatii ﬁ
la nivelul stimulatoarelor cardiace, a defibrila-
toarelor implantate (ICD) si a altor implanturi. Mentineti
intotdeauna o distantd de minim 10 cm intre componenta
de produs ce contine magnetul si stimulatorul cardiac,
defibrilatorul implantat sau alte implanturi.

> Pastrati componentele produsului, ale ambalajului si
accesoriile in locuri inaccesibile copiilor si animalelor de
casa, pentru a preveni accidentele. Pericol de inghitire si
sufocare.

D> Nu utilizati produsul in situatia in care mediul dumnea-
voastra necesitd o atentie deosebita (de exemplu, la
efectuarea de activitati artizanale).

Evitarea deteriorarii si defectarii produsului

> Tnainte de punerea in functiune, lasati produsul sa se
aclimatizeze timp de minim 2 ore, daca I-ati transportat
dintr-un mediu mai rece intr-unul mai cald.

Instructiuni de siguranta pentru bateriile cu litiu de tip
buton (marcaje CR sau Li)

Bateriile de tip buton servesc la utilizarea telecomenzii SBO1-
RC.

AVERTISMENT
n caz de abuz sauhutilizare necorespunzatoare exista riscul
scurgerii bateriilor. In situatii extreme exista pericolul de:

« Explozie

« Generarea caldurii si izbucnirea incendiilor

« Emisie de fum si/sau gaze

« Daune aduse sanatatii si/sau mediului

n cazul in care sun-

teti de parere ca au
fost inghitite baterii
sau ca acestea se
gasesc in corp,
consultati imediat
un medic.

Scoateti bateriile
din produs atunci
cand acesta nu va
fi utilizat o perioada
mai indelungata.

Nu Iasati bateriile la
indemana copiilor.

Pastrati bateriile
astfel, incat polii sa
nu se poata atinge,
producand un
scurtcircuit.

Utilizarea conform destinatiei/raspunderea

Acest produs a fost proiectat pentru redarea sunetelor TV si a
mugzicii prin conexiuni cu cablu, Bluetooth, WLAN sau Ether-
net. Produsul este prevazut exclusiv uzului casnic, privat, ne-
fiind destinat utilizarii profesionale.

Ca utilizare neconforma este considerata orice alta utilizare
a produsului decéat cea descrisa in instructiunile de utilizare.
Sonova Consumer Hearing nu raspunde pentru defectarea
aparatelor conectate care nu respecta specificatiile interfetei
(USB, HDMI, Ethernet) . Sonova Consumer Hearing GmbH nu

si asuma raspunderea pentru abuzuri sau utilizarea contrara

destinatiei a produsului sau perifericelor/accesoriilor.

inainte de punerea in functiune este necesard respectarea
normelor specifice ale tarii respective.

Instructiuni privind colectarea si prelucrarea datelor si
actualizarile de firmware

Acest produs stocheaza setari individuale, cum ar fi volumul,
setari de sunet si Ul (de exemplu, luminozitatea LED-ului), in-
trarile si denumirile selectate, adresele Bluetooth ale apara-
telor asociate, setari WLAN, date de utilizare (de exemplu, ci-
cluri de alimentare si timpi de functionare). Aceste date sunt
necesare pentru utilizarea produsului si nu sunt transferate
ori prelucrate de catre Sonova Consumer Hearing GmbH sau
companii mandatate de Sonova Consumer Hearing GmbH.

Puteti actualiza firmware-ul produsului prin intermediul unei
conexiuni internet. Atunci cand produsul se conecteazi la
internet, urméatoarele date sunt transmise automat catre ser-
verul Sonova Consumer Hearing si prelucrate acolo, pentru
a pune la dispozitie si transfera versiuni actuale adecvate de
firmware: adresa MAC, adresa IP. Datele vor fi folosite numai

n scopul indicat si nu vor fi salvate pe lung# durata. In cazul
in care aceste date nu trebuie transferate si prelucrate, nu

realizati conexiunea la internet.

Declaratii ale producatorului

Puteti gasi informatii suplimentare referitoare la marcajele
privind respectarea dispozitiilor legale Tn anexa.

Garantie

Sonova Consumer Hearing GmbH preia pentru acest produs
o garantie de 24 luni. Puteti consulta conditiile de garantie

in vigoare in prezent pe internet la adresa www.sennheiser-

hearing.com/warranty sau la partenerul dumneavoastra So-
nova Consumer Hearing.

in conformitate cu urmatoarele cerinte

Declaratia de conformitate UE:

« Directiva ErP (2009/125/CE)

« Directiva RoHS (2011/65/UE)

Sonova Consumer Hearing GmbH declara prin prezenta ca
tipul de echipament radio SBO1 corespunde Directivei privind
echipamentele radio (2014/53/EU).

Textul integral al declaratiei de conformitate este dispo-
nibil la urméatoarea adresa de internet: www.sennheiser-
hearing.com/download.

Indicatii privind eliminarea ca deseu:

« Directiva privind bateriile (2006/66/CE si EE\/&
2013/56/UE) —

« Directiva DEEE (2012/19/UE)

Simbolul tomberonului téiat cu o cruce de pe produs, bateria/
acumulatorul reincarcabil (daca este cazul) si/sau ambalajul
indica faptul ca aceste produse nu trebuie eliminate impre-
una cu deseurile menajere normale, ci separat, la sfarsitul
duratei lor de functionare. Pentru eliminarea ambalajului, va
rugam sa respectati prevederile legale cu privire la separarea
deseurilor aplicabile in tara dvs. Eliminarea necorespunza-
toare a materialelor de ambalaj poate dduna sanatatii dum-
neavoastra si mediului.

Colectarea separata a deseurilor de echipamente electrice
si electronice, a bateriilor/acumulatorilor reincércabili (daca
este cazul) si a ambalajelor este utilizata in scopul promovarii
reutilizarii si reciclarii si pentru a preveni efectele negative
cauzate, de ex., de substantele potential periculoase pe care
aceste produse le contin. La finalul duratei lor de viata, re-
ciclati echipamentele electrice si electronice si bateriile/
acumulatorii reincarcabili in vederea utilizarii materialelor re-
ciclabile pe care le contin si pentru a evita poluarea mediului
inconjurator.
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Daca bateriile/acumulatorii reincércabili pot fi indepartati
fara a fi distrusi, aveti obligatia de a ii elimina separat (pentru
indepartarea in sigurantd a bateriilor/acumulatorilor rein-
carcabili, consultati instructiunile de utilizare a produsului).
Procedati cu atentie sporita la manipularea bateriilor/acumu-
latorilor care contin litiu, deoarece acestea prezinta riscuri
speciale, cum ar fi riscul de incendiu si/sau de ingestie in ca-
zul bateriilor de tip buton. Reduceti pe cat posibil generarea
de deseuri provenite de la baterii, utilizand baterii cu durata
de viata mai lunga sau acumulatori reincarcabili.

Mai multe informatii cu privire la modul de reciclare a acestor
produse puteti obtine de la administratia locald, centrele lo-
cale de colectare a deseurilor sau la partenerii dumneavoas-
tra Sonova Consumer Hearing. De asemenea, puteti returna
echipamentele electrice sau electronice distribuitorilor care
au obligatia de a le prelua. Astfel, va aduceti o contributie
importanta la protejarea mediului inconjurator si a sanatatii
publice.

Marci si licente
Pentru informatii referitoare la denumirile de marca, consul-
tati Ghidul rapid furnizat.

Textele licentelor sunt disponibile la adresa: www.sennheiser-
hearing.com/download.

BG Bbarapcku

Ba>kHn WHCTPYKLUMU 3a 6e3onacHocT

1. TpoueTeTe Te3M UHCTPYKLMUW 38 6€30MaCcHOCT.

2. 3anaseTe Ha CUrypHO MACTO Te3U UHCTPYKUUK 3a 6e3-

onacHOCT. BuHarv npeaasaritTe NpoaykTa Ha Apyrv no-

TpebuTenu 3aeHo C Te3n MHCTPYKLMK 3a 6e30NacHOCT.

Cna3BaiiTe BCYYKM NpeaynpexaeHys.

CnepBaliTe BCUYKM MHCTPYKLIMN.

He n3nonssaiite npogykTa B 6A130CT 40 BOAHWN 06EKTU.

MouncTBaliTe NPOAyKTa, CaMO ako He U BKIOYEH KbM

3axpaHBaHe. [ouncTBaliTe MpogykTa camMo CbC Cyxa

Kbpna.

7. OcurypeTte gobpa BeHTUnauus. MpoAyKTLT reHepupa
TOMNNHA, KOATO Ce OTAeNs NocpeacTBOM kopryca. Ha-
CTPOViTe NPOAYKTa CbIMAaCcHO UHCTPYKLMW B HAPBYHKKA.

8. He noctaBsiliTe NpogykTa B 61130CT A0 U3TOYHULM Ha
TONNWUHa KaTo paanaTopu, GypHU, AVpeKTHa CbHYeBa
CBeTIMHA UK Apyro o6opy/BaHe, KOETO M3NbYBa TO-
nAvHa.

9. M3nonsealite NPoAyKTa UKNOUNTENHO C €1eKTPUYEecKo
3axpaHBaHe, KOeTO CbOTBETCTBA Ha WHCTPyKUuuuTe B
PBKOBOACTBOTO 3a eKcnnoaTaumsa U Ha nHpopmaumata
Ha 3ajHaTa CTpaHa Ha npojykTa. BuHaru csbp3saiite
npoAyKTa KbM KOHTaKT CbC 3aLUMTEH 3a3eMuUTeNeH Npo-
BOAHMK.

10. BuHaru ocurypsiBaiite HUKOW Aa He MOXe Aa CTbNUN Bbp-
Xy 3axpaHBalLys kaben un ja ro nospean, 0Co6eHo 0Ko-
No uiencena, KOHTaKTa UM B y4acTbKa, KbAeTo U3n3a
OT NpoJyKTa.

11. M3non3BaiiTe camMo MpuUHagnexHocTu/akcecoapu/pe-
3epBHM YacCTK, O0CTaBEHO WAV NPenopbYaHmn oT Sonova
Consumer Hearing.

12. M3non3BaiiTe NpojykTa camo Bbpxy padprose, Likado-
B€ UV Macy, KOUTO CbC CUTYPHOCT MoraT Aa n3abpxat
TeXecTTa My (BMXTe UHCTPYKLMWTE 3a eKcrnaoaTauus).

13. Pa3kayeTe NpoAykTa OT enekTpuyeckata Mpexa, korato
1Ma rpbMoTeBMYHa Bypsi KM ako Toli HaMa Aa 6bae
13MnoN3BaH AbAro Bpeme.

14, Bcyky peMOHTM TpsibBa Aa ce W3BbLPLUBAT OT KBanw-
duLmpaH cepBu3. PeMoHTUTe TpA6Ba fa Ce N3BbPLUBAT,
aKo MPOAYKTHLT € MNOBPejeH Mo HAKaKbB HauuH, Hanpw-
Mep, aKo 3axpaHBalims kaben e noBpesAeH, TEYHOCTN
VNV NpeAMeTU ca HaBNe3Nn B NPoAyKTa, MPOAYKTHLT e
61N N3NI0XEH Ha AbX/A NV Bara, U3non3BaH e Hernpa-
BW/IHO WUV € 611 U3MNyCcHaT.

15. MPEAYNPEX/AEHWE: He nsnaraiite npogykTa Ha NpbCkm
BO/AA W He ro notansalite. He noctassiiTe BbpXy Npoay-
KTa npeAMeTH, MbHW C BOAa, HanpumMep Basu. CbluecT-
ByBa PVCK OT MOXap UK enekTpuyeckn yaap.

16. 3a Aa paskaunTe NPoAyKTa OT 3aXpaHBaHeTo, U3BajeTe
Ljencena Ha 3axpaHBaLLusa kaben oT KOHTaKTa.

17. YBepeTe ce, Ye Lyencena Ha 3axpaHBalusa kaben n Bu-
Harv B J06p0 CbCTOAHME U € NIeCHO JOCTbIEeH.

18. M3non3BaiiTe NpogykTa caMo A0 HaAMOpCKa BUCOYMHA
(NN) ot 2000 M.

o v AW

MpeaynpexaeHue 3a ONacHOCT Ha JO/IHAaTa CTPaHa Ha
npoaykra

MpoayKTHLT reHepupa TOMANHA, KOSATO Ce OTBEeX-
Za npes kopryca! 3a ga nsberHeTe gpa3HeHe Ha
KoXaTa, He ro nunarTe No BpemMe Ha ynotpe6a n
Be/iHara csief ToBsa.

Ha gonHaTa cTpaHa Ha npogykTa e npukayeH eTUKeT CbC

C/NIeAHOTO yKasaHue.

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRTHRE BN

CAUTION / AVIS /7Ny
Risk of electric shock, do not open




CmBOAUTE UMAT CNefHUTE 3HAYEHNS:

CAUTION / AVIS / 7]\ 106
Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRERE EDTF

MpoueTeTe 1 cneABaliTe MHCTPYKLMM 38 eKCrioa-
Tauus B HapbYHMKa 3a eKcrnaoaTauys.

OnacHo HanpexeHve BbB BBLTPELIHOCTTa Ha
NpoAyKTa, KOETO NPeACTaBsABa PUCK OT eNeKkTpu-

yeckm yaap.

Hukora He oTBapsiiiTe MpodyKTa.
CblyecTByBa PYIck OT eNeKTpu-
Yeckn yaap mpw AokocBaHe Ha

4acTu MoJ, HamnpexeHvie. BbB BLTPELIHOCTTa HMa YacTu,
KOWTO MoraT Aa 6b4aT peMoHTUpaHu. OcTaBeTe peMoHTa
Ha 0TOpM3KpaH NapTHLOpP Ha Sonova Consumer Hearing.

MpepoTBpaTABaHe Ha yBpeXXAaHe Ha 34paBeTo n

VHUUAEHTU

[> MaseTe cnyxa cv OT BUCOKM HMBA Ha 3ByKa. He
cnylwaiiTe AbAro Bpeme € B1UCOKa cuna Ha
3BYKa, 3a Ala n3berHete yBpexaaHe Ha c/yxa.

D> MpoayKTLT Cb3/AaBa CPaBHUTENHO CUHK
MOCTOAHHW MarHUTHW NoseTa, KOWTO MoraT Aa
HapyLuaT GpyHKLMATa Ha NelicMelikbpu, M-

/0\

nnaHTupaxu gedpubpunatopu (ICD) 1 Apyrv UMNAAHTL.
BriHaru ApbxTe KOMMOHEHTVTE Ha NPOAYKTa, B KOUTO ca
pasmnonoxeHn MarH1TUTe, Hail-manko Ha 10 cm pasctos-
HWe OT NeicMelikbpW, UMNNaHTUpPaHu Aedunbpunatopun
UAW APYrA UMMNaHTU.
D> [ApbXTe yacTuTe Ha NPOAyKTa, OnakoBKaTta v
NpVIHaANeXHOCTUTE Aaney oT Aela W AOMaLLHN
nobuMLK, 3a Ja NpeAoTBpaTUTe NHUMAEHTV. OnacHocT
OT MornbLiaHe 1 3ajyLliaBaHe.
> He n3nonssaiite NpoAykTa, ako cpeaata, B KOATO ce
HamuipaTe, U3K1CKBa CrneuvanHo BHUMaHve (Hanp. npu
pbYHa paborta).

MpepoTBpaTsBaHe Ha WETW MO NPOAYKTa N Ha HEU3-

npaBHOCTU

[> OctaBeTe npojykTa NoHe 2 Yaca npeaun ekcnioataums,
aKo ro TpaHcropTu1pare oT No-CTyAeHa B No-Tomnna cpesa.

WHCTpYKLMKn 3a 6e30nacHOCT 3a InTuesu 6atepum (c
mapkuposka CR naum Li)
3a AnCTaHLUMOHHOTO ynpasneHune SBO1-RC ce nsnonsea kie-
TbyHa baTepus.

MPEAYNPEXAEHUNE
BaTepuute MoraT Aa M3TekaT, ako 6bAaT U3MON3BaHU He-
NPaBUIHO WAV 3a UeNu, PasnnyHy oT NpeasugeHnTe. B oT-
JeNHn cnyyau Ma onacHoCT OT:

« Ekcnnosusa

+ Pa3BuBaHe Ha TONNMHA U OF'bH
+ O6pa3yBaHe Ha AUM U/UNK ras
* YBpex/aHe Ha 34paBeTo U/1Unv okonHaTa cpeaa

Ako cmsiTaTe, ye
6aTepunTe ca 61n
noreAHaTV Uau ce
HaMupar B HAKOA
YacT Ha TANOTO,
Be/jHara noTbpceTe
nekapcka NomotL,.

M3BageTe 6aTepu-
1Te OT NPOAYKTa,
aKo HAMa Aa ro
nonsgare 4b/ro
BpeMme.

ApbXTe 6aTepunTe
Aaneu ot geua.

CbxpaHsBaiiTe
6aTepuuTe Taka, Ye
nontocuTe Aa He ce
JloKOCBaT U Aa He
CTaHaT NpuyvHa 3a
KbCO CbeAnHeHMe.

KoraTto nocraesate

6aTepunTe, 06bP-

HeTe BHUMaHWMe Ha
nonsipHocTTa.

MonsBalite camo
nocoyeHmTe ot
Sonova Consumer
Hearing 6aTepun.

Canerte baTepun-
Te, ako NPOAYKTBT
€ 0YeBNAHO
fedexTeH.

CbxpaHsBaiiTe
NpoAyKTUTE Ha
XNaAHO U CyX0 MAC-
T0 (OKOAN0 20 °C).

He n3naraiite
6aTepunTe Ha
Bnara.

Hwvkora He npoagwvn-
>KaBaiiTe ga nons-
BaTe AedekTHN
6aTtepun.

He aemoHTupaiite
1 He usKpvBsiBali-
Te baTepuuTe.

He HarpsBaliTe
6aTepunTe Ha
TemnepaTypu Haj,
70 °C. U3bsareaiite
npekuTe CibHYeBN
NbUN 1 He XBBP-
navite batepuute B
OrbHS.

Mpeaasaiite n3nonssaHuTe 6atepuu, camo

B NyHKTOBETE 3a Cb6VpaHe U Npu Baluns
cneumanmsmpaH Aunbp, 3a 4a Moxe Aa 6baat
peumknnpaHu. 3a ga usberHete KbCo Cbeau-
HeHWe, NMOKPWiiTe KOHTAaKTUTe Ha 6aTepunTe C

n3onupatla neHra.

Ynotpe6a no npegHasHaueHNe/O0TrOBOPHOCT

To3n NpoayKT e pa3paboTeH 3a NpousBexXjaHe Ha Tenesu-
3MOHEH 3BYK M My3uka npes kaben, Bluetooth, WLAN nnn
Ethernet. To3n nNpogykT Moxe Aa 6b/e V3Mnon3BaH camo B
YacTHa 1 joMalliHa Cpeja, U He e MoAXOAsALL, 38 TbProBCku
uenu.

3a HenpaBswiHa ynotpe6a ce cMsTa yrnoTpe6a, Npu KoATo
n3non3BaTe nosu NPOAyKT MO HauVH, PasMyeH OT onuca-
HVS B PbKOBOACTBOTO 3a eKcrioaTaums. Sonova Consumer
Hearing GmbH He HocK OTFOBOPHOCT 3a LLieTV MO CBBbP3aHK
USB ycTpoiicTBa, KOUTO He ca B CbOTBETCTBME CbC CreLu-
dukauumTe 3a nHTepdeiic (USB, HDMI, Ethernet). Sonova
Consumer Hearing GmbH He noema 0TroBOPHOCT 3a LLeTy,
Npou3AM3aLLy OT HernpaBoOMepHa UV HernpaBwiHa yrnoTpe-
6a Ha NpojyKTa 1 Ha NpUHaANeXHOCT/akcecoapu.

Mpeau nyckaHe Ha NPOAYKTa B eKCMN0aTaLMs 3abaKuTeN-
Ho TpsibBa fa ce B3eMaT NpejBA CneLGUUHUTE 3a BCsika
AbpXaBa pasnopeséu.

YKasaHus OTHOCHO Cb6UupaHeTo N 06paboTBaHETO Ha
AAHHU N aKTyanusauum Ha ¢pbpmyepa

To3n NpPoAYKT CbXpaHsiBa MHAMBUAYaNHM HAaCTPOMKM KaTo
Cnna Ha 3ByKa, HacTpoiika Ha 3Byka U uHTepderica (Hanp.
SipkocT Ha LED cBeTnuHata), n3bpaH BXoj U HaumeHoBa-
Hus, Bluetooth agpecn Ha cBbp3aHM ycTpolicTBa, HacTPoOIi-
k1 Ha WLAN, aaHHM OTHOCHO non3saHeTo (Hanp. Lnknn Ha
BK/IOYBaHe U Neproamn Ha GyHKLMOHMpaHe). Tesn AaHHu ca
HYXHW 3a ekcnjoaTauumaTa Ha npoaykra u He ce npeaasaTt
Ha Sonova Consumer Hearing GmbH nan Ha aHraxupaHu
oT Sonova Consumer Hearing GmbH npegnpusitus, HUTO ce
o6paboTBaT OT TAX.

Mpe3 VHTepHeT Bpb3ka MOXeTe ja akTyanusupate 6es-
nnatHo ¢pbpMyepa Ha NpoAykTa. AKO MPOAYKTHLT e CBbp3aH
C MHTepHeT, cnejHUTe JaHHU ce NPexBbpasaT aBTOMAaTUYHO
KbM CbpBbpa Ha Sonova Consumer Hearing 1 ce o6pa6oT-
BaT Tam, 3a /ja MOXe Jla ce OCurypu 1 Npexsbpan Noaxoas-
La akTyanusaumsa Ha ¢pbpmyepa: MAC-agpec, IP-agpec. Ja-
HHUTe Ce U3M0/3BaT CaMo 3a NocoyeHata ynotpeba u He ce
CbXpaHsiBaT NOCTOAHHO. B cnyyali Ye Te3n faHHM He TpsibBa
Jla ce npegasaT 1 06paboTBaT, He CBbP3BaliTe yCTPOCTBO-
TO C HTEpHeT.

p,eKnapa LuAa Ha npoussoaguTens

MoBeue WHPOPMALMS OTHOCHO PErynaTopHOTO CbOTBET-
CTBUeE LLie HamMepWTe B MPUIOXEHNeTO.

FapaHuusa

Sonova Consumer Hearing GmbH npegocTaBsi 24 mece-
La rapaHuma 3a To3u NPoAyKT. 3a TekyluTe rapaHLMoH-
HW yCNnoBWs, MONs, rnoceTeTe Haliuvsi yeb caiT Ha agpec
www.sennheiser-hearing.com/warranty nan ce cBbpxeTe
cbc cBost Sonova Consumer Hearing napTHbop.

+ AvpekTtusa ErP (2009/125/E0) c €
+ [inpektnea RoHS (2011/65/EC)

C HacToswoTo Sonova Consumer Hearing GmbH aeknapu-

pa, 4ye pagmoobopyasaHeTo Tin SBO1 cboTBeTCTBa Ha Au-
pekTuBa 3a pagnoobopyasaHe (2014/53/EC).

MbAHWAT TekcT Ha [leknapauusata 3a CbOTBETCTBME Ha
EC e Ha pasnonoxeHue Ha cnegHus WMHTEPHeT ajpec:

www.sennheiser-hearing.com/download.
YKa3aHWUA OTHOCHO U3XBBbP/ISHETO!
%
")
—

B CbOTBETCTBME CbC CIeAHNTE UBUCKBAHUS
JAeknapauyis 3a cboTBeTCTBME Ha EC:

+ [VipeKTVBa OTHOCHO 6aTepun 1 akymyna-
TOpY ¥ OTNaabLUM OT 6aTepun 1 akymyna-
Topw (2006/66/EO 1 2013/56/EC)

+ AunpekTtnsa oTHocHo OEEO (2012/19/EC)

CUMBONBT CbC 3a/packaH KOHTeliHep Ha Konena Ha npoay-
KTa, 6aTepuaTa/akymynatopHata 6atepusi (ako Ma Takasa)
n/unn Ha onakoBkaTa, yka3Ba Ye Te3u NpoAyKTu He TpsbBsa
Aa 6bAaT V3XBBPJIAHN 3ae4HO C JOMaKMHCKM OTNagbLy, a B
Kpas Ha eKCrioaTaLMoHHUA UM XX1BOT, TpAbBa Aa 6bAaT 13-
XBBP/ISIHW OTAENHO. 3a U3XBBLP/sSHe Ha onakoBkaTa, MoAs,
cnasBaiiTe MpaBHWTE pernameHTV 3a pasjensHe Ha oTna-
ALK, NPUNOXUMK BbB BalaTa Abpxasa. HenpaBuaHoTo
N3XBBLPASHE Ha OMakoBBbYHY MaTepyani MoXe Aa HaBpeau
Ha BalueTo 34paBe 1 Ha oko/lHaTa cpesa.

Pa3zaenHoto cbbypaHe Ha OTMaAbLM OT eNeKTPUYEeCKo U
€N1eKTPOHHO obopyaBaHe, 6GaTepun/akymynatopHu 6ate-
pun (ako e MpPUIoXKMMO) 1 ONakoBKW Ce M3Mo3Ba 3a Npo-
MOTVpaHe Ha MoBTOpHaTa yr|0Tpe6a n npejoreparaBaHe
HeratnBHuUTe e¢eKTM, NpUYNHEHW OT Hamnp. noTeHuynanHo
onacHuTe Cy6CTaHL[VIVI B Te3n npoAaykTwn. MOI‘IH, peunknn-
paiiTe enekTpUYecKkn 1 eNeKTPOHHW ycTpolicTea 1 6atepun/
aKyMynaTopHu GaTepI/II/I B Kpas Ha TeXHWA NnoneseH XMBoT,
3a Aa HanpaBuTe LeHHUTe MaTepranu, KOUTo ce CbAbpXarT,
roAHV 3a n3nonssBaHe V ja n3berHeTe 3ambpcsiBaHe Ha
oKo/IHaTa cpeja.

Ako 6aTepunTe/akymynaTopHuTe 6atepum mMorat Aa 6bjaT
n3BageHn, 6e3 Aa rn yHvLoxasaTe, ANbXHW CTe Aa M n3-
XBbPAUTE pasjesiHo (3a 6e3onacHo M3BaxXjaHe Ha 6aTe-
pun/akymynaTopHn 6atepuu, BUXTe PbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoaTaumst Ha npoaykTa). bbaeTe ocobeHo BHUMaTen-
HW, koraTo 6opaBuTe ¢ 6aTeprn/akymMynaTopu, CbabpXKaLLm
JNINTWIA, TbIA KaTO Te KPUAT CreumanHn pyckose KaTo noxap
W/VAn onacHoOCT OT 3ajaBsiHe C kneTkn Ha 6aTepumTte. Ha-
MasneTe pa3xoja Ha 63TEpI/II/I, AOKOJIKOTO € Bb3MOXHO, KaTo
n3nonsBate 6aTepui € NO-AbAbI XUBOT UAN aKyMyNnaTOPHU
6aTepun.

JlonbnHutenHa WHGOPMaLMs OTHOCHO peuuKIMpaHe Ha
Te3n NPoAyKTN MoXeTe ja nosyynTe oT BalaTta o6LmMHCKa
AAMUHNCTPaUMS, OT OBLUMHCKUTE LieHTpoBe 3a Cbbupa-
He Ha oTnajgbuM Uan OT NapTHLOp Ha Sonova Consumer
Hearing. MoxeTe CblIO Taka ja BbpHeTe enekTpuyeckun
VNN eNeKTPOHHW YCTPOWCTBa Ha AMCTPUBYTOpUTE, KOUTO
ca ANTbXHM fa v npuemat obpaTHo. C HacTosLoTo Balleto
Cb/elicTBME e BaXKHO 3a NpeAnasBaHeTo Ha OKo/HaTa cpeja
1 06LLeCcTBEHOTO 34paBe.
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Mapku v nmueHsn

3a MHdOPMaLMs OTHOCHO MapkaTa, BUXTe PbKOBOACTBOTO
3a 6bp3 CTapT, NpeAoCcTaBeHo C BallleTo ycTpoiicTBo.

TekcToBeTe Ha JiMLEH3a Ca  AOCTBIHM  Ha
www.sennheiser-hearing.com/download.
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Pomembni varnostni napotki

1. Preberite te varnostne napotke.

2. Shranite te varnostne napotke. Izdelek drugim uporab-

nikom vedno predajte skupaj s temi napotki za uporabo.

Upostevajte vsa opozorila.

Sledite vsem navodilom.

I1zdelka ne uporabljajte v bliZini vode.

Izdelek Cistite izkljucno, ¢e ni povezan v elektricno omrez-

je. lzdelek cistite izkljuéno s suho krpo.

7. Skrbite za dobro kroZenje zraka. Izdelek ustvarja toploto,
ki jo oddaja skozi ohije. Izdelek postavite v skladu z na-
vodili za uporabo.

8. lzdelka ne puscajte v bliZini virov toplote, kot so radiatorji,
peci, neposredna soncna svetloba ali druge naprave, ki
ustvarjajo toploto.

9. lzdelek uporabljajte izklju¢no na viru napajanja, ki se skla-
da s podatki v navodilih za uporabo in podatki na spodnji
strani izdelka. Izdelek vedno prikljucite v vti¢nico z za$-
¢itnim vodnikom.

10. Vedno pazite, da ne more nihce stopiti na omrezni kabel
in ga zmeckati, predvsem ne na omrezni vti¢, vti¢nico ali
del, kjer kabel izhaja iz izdelka.

11. Uporabljajte izkljuéno dodatne naprave/dele opreme/na-
domestne dele, ki jih je prilozZilo ali jih priporo¢a podjetje
Sonova Consumer Hearing.

12. Izdelek uporabljajte izkljuéno s policami, stojali in miza-
mi, ki lahko varno zdrZijo tezo izdelka (glejte navodila za
uporabo).

13. Izdelek izklopite iz elektricnega omrezja, ¢e pride do ne-
vihte ali izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali.

14. lzvajanje vseh popravil prepustite pooblas¢enemu ser-
visnemu osebju. Popravila morajo biti izvedena, ce je
bil izdelek kakorkoli poskodovan, npr. ¢e je poskodovan
omrezni kabel, ¢e je v izdelek vdrla tekoc¢ina ali drugi
predmeti, Ce je bil izdelek izpostavljen dezju ali vlagi, ¢e
izdelek deluje pomanjkljivo ali je padel na tla.

15. OPOZORILO: Izdelka ne izpostavljajte prsenju ali kaplja-
nju. Na izdelek ne postavljajte predmetov, napolnjenih z
vodo, kot so vaze za roZe. Obstaja nevarnost poZara ali
elektricnega udara.

16. Omrezni vti¢ potegnite iz vtinice, da izdelek locite od
elektricnega omreZzja.

17. Pazite, da je omrezni vti¢ omreZnega kabla vedno v na-
menskem stanju in enostavno dostopen.

18. lzdelek uporabljajte le do 2000 m nadmorske visine (NN).

B L

Opozorila so na spodnji strani izdelka.

Izdelek ustvarja toploto, ki se oddaja skozi ohisje.
Med uporabo in neposredno po uporabi izdelka ne
prijemajte.

Naslednji napotek je pritrjen na spodnji strani izdelka.

ﬁ CAUTION/ AVIS /7[5 10y ﬁ

Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BRIRE BN

Simboli imajo naslednji pomen:

Preberite in sledite navodilom za upravljanje in
varnostnim napotkom, vklju¢enim v navodilih za
uporabo.

Znotraj izdelka se pojavljajo nevarne vrednosti
napetosti, ki predstavljajo nevarnost elektricnega
udara.

~ CAUTION/AVIS //]\ iy Izdelka nikoli ne odpirajte. Ce se
Risk of electric shock, do not open X -y .
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir dOtikate delov elektri¢ne napelja-
HRHRE F2ITHF ve, obstaja nevarnost elektri¢ne-
ga udara. V notranjosti izdelka ni sestavnih delov, ki bi jih
lahko popravili. Popravila prepustite pooblas¢enemu partner-
ju podjetja Sonova Consumer Hearing.

Izognite se telesnim poskodbam in nezgodam

> Zavaruijte vas$ sluh pred visoko glasnostjo. Ce se
Zelite izogniti okvari sluha, se izogibajte
dolgotrajni uporabi sludalk pri visoki glasnosti.

D> lIzdelek ustvarja moénejsa trajna magnetna polja,
ki lahko privedejo do motenega delovanja srénih A
spodbujevalnikov, vsadnih defibrilatorjev (ICD) in
drugih vsadkov. Med sestavnim delom izdelka, ki vsebuje
magnet, in spodbujevalnikom, vsadnim defibrilatorjem ali
drugim vsadkom vedno ohranjajte razdaljo vsaj 10 cm.

> Dele izdelka, embalaZe in opreme shranjujte izven dosega
otrok in hisnih ljubljenckov, da se izognete nezgodam.
Nevarnosti poZiranja in zadusitve.

D> Izdelka ne uporabljajte, ce morate biti e posebej pozorni
na okolico (npr. pri ro¢nih opravilih).

Izognite se poSkodbam izdelka in motnjam

> Ko izdelek prenesete iz hladnega v toplejse okolje, ga pred
zagonom pustite mirovati najmanj 2 uri.



Varnostna navodila za litijeve gumbaste baterije (z oznako
CR ali Li)

Gumbasta baterija se uporablja za daljinski upravljalnik SB-

01-RC.

OPOZORILO

Baterije lahko izteCejo, Ce jih zlorabite ali uporabite za name-
ne, ki niso predvideni. V skrajnih primerih obstaja nevarnost:

A\

eksplozije

razvoj toplote in ognja
razvoj dima in/ali plina
$koda za zdravje in/ali okolje

/N

Ce menite, da je bila
baterija pogoltnjena
ali se nahajav
kakrsnem koli
drugem delu telesa,
nemudoma poiscite
zdravnisko pomoc.

Baterije odstranite
iz izdelka, Ce ga
dlje Case ne boste
uporabljali.

Baterij ne shranjuj-
te na dosegu otrok.

Baterije hranite ta-
ko, da se nasprotni
poli ne dotikajo in
povzrocijo kratkega
stika.

=

Pri vstavljanju bate-
rij bodite pozorni na
polarnost.

Uporabljajte

samo baterije, ki jih
priporo¢a podjetje
Sonova Consumer
Hearing.

%

Pri vidno posko-
dovanem izdelku
odstranite baterije.

Izdelke hranite na
hladnem in suhem
(pribl. 20 °C).

@

Baterij nikoli ne
izpostavljajte vlagi.

Nedelujocih baterij
ne uporabljajte vec.

Baterij ne ogrevajte
nad 70 °C. Prepre-
Cite dostop ne-
posrednih sonénih
Zarkov in baterij ne
vrzite v ogenj.

Baterij ne
spreminjajte ali
preoblikujte.

Rabljene baterije vrnite samo na zbirna mesta

ali pri specializiranem prodajalcu, da omogocite
recikliranje. Da bi se izognili kratkim stikom, pole
baterij pokrijte z lepilnim trakom.

)5

Namenska uporaba/odgovornost

Ta izdelek je bil razvit za predvajanje TV zvoka in glasbe prek
kabelskih povezav, Bluetooth-a, WLAN-a ali Ethernet-a. |zde-
lek je namenjen izkljuéno za osebno, domaco rabo in ni prime-
ren za komercialno rabo.

Za nenamensko uporabo Steje, ¢e izdelek uporabljate dru-
gace, kot je opisano v navodilih za uporabo. Podjetje Sonova
Consumer Hearing GmbH ne odgovarja za nastale poSkodbe
priklju¢enih naprav, ki ne ustrezajo specifikacijam vmesnikov
(USB, HDMI, Ethernet). Druzba Sonova Consumer Hearing
GmbH ne prevzema odgovornosti za napaéno uporabo ali ne-
pravilno uporabo izdelka in dodatne opreme.

Pred zagonom upostevajte predpise, specificne za posame-
zno drzavo.

Napotki za zbiranje in obdelavo podatkov in posodobitev
programske opreme

Ta izdelek shrani posamezne nastavitve, kot so glasnost, zvok
in nastavitve uporabniskega vmesnika (npr. svetlost LED),
izbrani vhod in imena, naslove Bluetooth seznanjenih naprav,
nastavitve WLAN, podatke o uporabi (npr. cikli vklopa in ¢as
delovanja). Ti podatki so potrebni za delovanje izdelka ter se
ne posredujejo oz. obdelujejo s strani podjetja Sonova Consu-
mer Hearing GmbH ali pogodbenih izvajalceyv, ki jih je dolocilo
podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH.

Strojno programsko opremo izdelka lahko brezpla¢no poso-
dobite s povezavo na internet. Ko je izdelek povezan z inter-
netom, se na streznik Sonova Consumer Hearing samodejno
prenasajo in tam obdelujejo naslednji podatki, da se zagoto-
vijo ustrezne posodobitve strojne programske opreme: MAC
naslov, IP naslov. Podatki se uporabijo samo za namensko
uporabo in ne shranjujejo trajno. Ce teh podatkov ne Zelite
prenesti in obdelati, se ne povezujte z internetom.

Izjave proizvajalca

Nadaljnje informacije o skladnosti glede oznacevanja zakon-
skih dolo¢b najdete na prilozenem dodatku.

Garancija

Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH zagotavlja 24-me-
se€no garancijo za ta izdelek. Trenutno veljavne garancijske
pogoje lahko najdete na spletni strani www.sennheiser-
hearing.com/warranty ali jih dobite pri svojem prodajalcu
Sonova Consumer Hearing.

- Direktiva ErP (2009/125/ES) C €
« Direktiva RoHS (2011/65/EU)

Podjetje Sonova Consumer Hearing GmbH s tem izjavlja, da
je vrsta radijske opreme SBO1 skladna z Direktivo o radijski
opremi (2014/53/EU).

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na nasled-
nji povezavi: www.sennheiser-hearing.com/download.

V soglasju z naslednjimi zahtevami
Izjava EU o skladnosti:

Napotki za odstranjevanje:

« Direktiva o baterijah

HHO
(2006/66/ES in 2013/56/EU) -—
« Direktiva OEEO (2012/19/EU)

Simbol precrtanega smetnjaka na izdelku, bateriji/akumula-
torju za ponovno polnjenje (Ce je primerno) in/ali na embalazi
pomeni, da teh izdelkov ni dovoljeno odlagati skupaj z obi-
¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, temvec jih je treba ob koncu
njihove Zivljenjske dobe odloZiti med posebne odpadke. Za
odstranitev embalaze uposStevajte zakonske predpise o lo-
¢evanju odpadkov, ki se uporabljajo v vasi drzavi. Nepravilno
odstranjevanje embalaznega materiala lahko $koduje vasemu
zdravju in okolju.

Loceno zbiranje odpadne elektri€ne in elektronske opreme,
baterij/akumulatorjev (Ce je primerno) in embalaZze sluzi
spodbujanju ponovne uporabe in recikliranja ter prepreceva-
nju negativnih uéinkov na vase zdravje in okolje, na primer po-
tencialno nevarnih snovi, ki jih vsebujejo ti izdelki. Elektri¢ne
in elektronske naprave ter baterije/akumulatorje za ponovno
polnjenje reciklirajte ob koncu njihove Zivljenjske dobe, da
bodo dragoceni materiali, ki jih vsebujejo, uporabni in prepre-
¢Cili onesnaZevanje okolja.

Ce lahko baterije/akumulatorje odstranite, ne da bi jih unigili,
jih morate odstraniti lo¢eno (za varno odstranjevanje baterij/
akumulatorjev glejte navodila za uporabo izdelka). Pri roko-
vanju z baterijami/akumulatorji, ki vsebujejo litij, bodite Se
posebej previdni, saj predstavljajo posebna tveganja, kot sta
pozar in/ali nevarnost zadusitve z gumbnimi celicami. Cim
bolj zmanj$ajte porabo baterij z uporabo baterij z dalj$o Zi-
vljenjsko dobo ali baterij za ponovno polnjenje.

Nadaljnje informacije glede recikliranja tega izdelka prejmete
pri vasi lokalni upravi, na komunalnih zbirnih mestih in mestih
za vracilo ali pri vasem partnerju podjetja Sonova Consumer
Hearing. Elektri¢ne ali elektronske naprave lahko vrnete tudi
distributerjem, ki so jih dolzni prevzeti nazaj. Na tak nacin
pomembno prispevate k varovanju okolja in javnega zdravja.

Blagovne znamke in licence

Informacije o oznac¢evanju blagovnih znamk boste nasli v pri-
loZzenem kratkem navodilu.

Licenéna besedila so na voljo na naslovu: www.sennheiser-
hearing.com/download.

HR Hrvatski

Vazne sigurnosne napomene

1. Procitajte ove sigurnosne napomene.

2. Sacuvajte ove sigurnosne napomene. Kad proizvod pre-

dajete drugim korisnicima, uvijek priloZite ove sigurnosne

napomene.

PridrZavajte se svih upozorenja.

Slijedite sve upute.

Nemojte se koristiti ovim proizvodom u blizini vode.

Cistite proizvod samo kada vie nije spojen na strujnu

mrezu. Proizvod Cistite samo suhom krpom.

7. Pobrinite se da prostorijom cirkulira zrak. Proizvod stvara
toplinu koja se emitira putem kucista. Postavite proizvod
kako je opisano u uputama za rukovanje.

8. Nemojte postavljati proizvod u blizinu izvora topline po-
put radijatora, peci, izravne sunceve svjetlosti ili drugih
uredaja koji stvaraju toplinu.

9. Koristite se proizvodom samo na onim izvorima napaja-
nja koji odgovaraju podacima u uputama za rukovanje i
informacijama na donjoj strani proizvoda. Proizvod uvijek
prikljucite na uti¢nicu sa zastitnim vodic¢em.

10. Uvijek se pobrinite da nitko ne moZe stati na mrezni ka-
bel i da ne dolazi do prignjecenja kabela, osobito ne na
mreznom utikacu, na uti¢nici ili na mjestu na kojem izlazi
iz proizvoda.

11. Koristite se isklju¢ivo dodatnim uredajima / dijelovima
dodatne opreme / rezervnim dijelovima koje je isporucilo
i preporucilo drustvo Sonova Consumer Hearing.

12. Proizvod upotrebljavajte isklju¢ivo na policama, stalcima
ili stolovima koji mogu nositi teZinu proizvoda (vidi upute
za rukovanje).

13. Odvojite proizvod od struje u slucaju nevremena ili ako se
njime duze vrijeme ne koristite.

14. Neka sve radove popravaka obavi kvalificirano servisno
osoblje. Radove popravaka treba obaviti ako je proizvod
na neki nacin osteéen, ako je, primjerice, oSte¢en mrezni
kabel, ako su u proizvod dospjele tekuéine ili predmeti,
ako je proizvod bio izloZen kisi ili vlazi, ako ne radi bespri-
jekorno ili ako je uslijed ispustanja pao na pod.

15. UPOZORENJE: Ovaj proizvod nemojte izlagati prskajucoj
ni kapajucéoj vodi. Na proizvod nemojte stavljati predmete
napunjene vodom poput vaza za cvijece. Postoji opasnost
od pozZara ili strujnog udara.

16. Izvucite mrezni utikac iz utiénice da biste proizvod odvo-
jili od struje.

17. Pobrinite se da mrezni utika¢c mreznog kabela uvijek bude
u propisnom stanju i lako dostupan.

18. Proizvod rabite samo do 2000 m nadmorske visine.
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Upozorenje na donjoj strani proizvoda

AN

Sljedeca napomena postavljena je na donjoj strani proizvoda.

ﬁ CAUTION/ AVIS / /[N 10y ﬁ

Risk of electric shock, do not open
Risque de choc electrique, ne pas ouvrir

BEIHRE BT

Simboli imaju sljede¢a znacenja:
Procitajte i pridrzavajte se uputa za sigurnost i rad
koje se nalaze u uputama za rukovanje.
Unutar proizvoda javljaju se opasne naponske vri-
jednosti koje predstavljaju rizik od strujnog udara.

~ CAUTION/AVIS /7N iy Nikada nemojte otvarati proizvod.
Risk of electric shock, do not open

Risque de choc electrique, ne pas ouvrir U SIUCaju dodirivanja dijelova koji

BRERR BFDTF provode struju postoji opasnost
od strujnog udara. U unutrasnjosti proizvoda nema kompone-
nata koje biste mogli popraviti. Popravke prepustite ovlaste-
nom predstavniku drustva Sonova Consumer Hearing.

Proizvod stvara toplinu koju emitira putem kucista!
Nemojte dodirivati uredaj tijekom ni neposredno
nakon upotrebe kako biste izbjegli nadrazenja koze!

Izbjegavanje negativnih zdravstvenih posljedica i nesre¢a
> Zastitite svoj sluh od visoke glasnocée zvuka. f
glasnoci da ne biste ostetili sluh.
> Proizvod stvara jaka stalna magnetna polja koja
mogu uzrokovati smetnje sré¢anih stimulatora,
implantata. Uvijek odrZavajte razmak od najmanje 10 cm
izmedu komponente proizvoda koja sadrzava magnete i
sréanog stimulatora, implantiranog defibrilatora ili drugog

Izbjegavajte duga razdoblja slusanja pri visokoj
implantiranih defibrilatora (ICD-ova) i drugih
implantata.

> Dijelove proizvoda, ambalaZe i dodatne opreme Cuvajte
izvan dohvata djece i kuénih ljubimaca da biste izbjegli
nesrece. Opasnost od gutanja i gu$enja.

> Proizvod nemojte upotrebljavati u situacijama kada
trebate usmjeriti posebnu paznju na svoju okolinu (npr. pri
obavljanju fizickih poslova).

Izbjegavanje o$tecenja proizvoda i smetnji

> Nakon transportiranja proizvoda iz hladnije u topliju okoli-
nu pustite da prije pustanja u rad odstoji najmanje 2 sata.

Sigurnosne upute za litijske gumbaste baterije (s ozna-

kom CRiili Li)

Gumbasta baterija rabi se za daljinski upravlja¢ SBO1-RC.

UPOZORENJE

U slucaju zlouporabe ili uporabe u svrhe koje nisu predvidene
moze doci do istjecanja baterija. U ekstremnim sluc¢ajevima
postoji opasnost od:

eksplozije

razvoja topline i pozara

stvaranja dima i/ili plinova

Steta za zdravlje i/ili okoli$

>

Ako mislite da su
baterije progutane *
ili da se nalaze u
nekom dijelu tijela,
odmah potraZite
lije€nicku pomoc.

Izvadite baterije iz
proizvoda ako ga

necete upotreblja-
vati duZe vrijeme.

Cuvaijte baterije

v . - tako da se polovi
Cuvajte baterije 'V ne dodirujupi da
izvan dosega djece. |\& ne moze doci do
kratkog spoja.

Upotrebljavajte
iskljucivo baterije
koje je propisalo
drustvo Sonova
Consumer Hearing.

Prilikom umetanja
baterija pripazite na
polaritet.

@ Uklonite baterije iz
'1 vidno oste¢enog LE

proizvoda.

Cuvajte proizvode
na hladnom i suhom
mjestu (cca 20 °C).

Nemojte vise
EX#) | upotrebljavati neis-
pravne baterije.

o>

Nemoijte izlagati
E, baterije vlazi.

Nemojte zagrijavati
baterije na tem-
peraturu veéu od
70 °C. Izbjegavajte
suncéevu svjetlost

i nemojte bacati
baterije u vatru.

&)

Potrosene baterije vratite isklju¢ivo sakupljali-
Stima otpada ili svojem specijaliziranom trgovcu
kako bi se mogle reciklirati. Da biste izbjegli kratki
spoj, prelijepite polove baterija ljepljivom trakom.

Nemojte demon-
tirati ili mijenjati
oblik baterija.




Namjenska upotreba/odgovornost

Ovaj proizvod razvijen je u svrhu reprodukcije televizijskog
tona i glazbe preko kabelske veze, Bluetootha, WLAN-a ili
Etherneta. Ovaj je proizvod namijenjen isklju¢ivo za privatnu
kuénu upotrebu i nije predviden za koristenje u komercijalne
svrhe.

Nepropisnom se upotrebom smatra svaka upotreba ovog
proizvoda koja odstupa od ovih uputa za rukovanje. Drustvo
Sonova Consumer Hearing GmbH ne odgovara za ostecenja
povezanih uredaja koji nisu sukladni sa specifikacijama suce-
lja (USB, HDMI, Ethernet). Drustvo Sonova Consumer Hearing
GmbH ne preuzima odgovornost u slucaju zloporabe ili nena-
mjenske upotrebe ovog proizvoda kao ni dodatnih uredaja /
dijelova dodatne opreme.

Prije pustanja u rad treba obratiti paznju na pojedine posebne
propise odredene zemlje.

Napomene o prikupljanju i obradi podataka i azuriranjima
firmvera

Ovaj proizvod pohranjuje odredene postavke kao $to su gla-
snoca, postavke zvuka i korisnickog sucelja (npr. svjetlina
LED-a), odabrani ulaz i imenovanje, adrese ve¢ spojenih Blu-
etooth-uredaja, postavke WLAN-a, korisnicke podatke (npr.
cikluse ukljucivanja i vremena rada). Ti su podaci potrebni za
rad uredaja i ne prosljeduju se drustvu Sonova Consumer He-
aring GmbH niti ih drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH
prenosi poduzeéima koje je angaziralo te ih se ne obraduje.

Firmver proizvoda moZete besplatno aZurirati putem interne-
ta. Kada je proizvod povezan s internetom, sljedeci se podaci
automatski prenose na posluzitelj drustva Sonova Consumer
Hearing i tamo obraduju da bi se osigurala i prenijela potreb-
na azuriranja firmvera: MAC-adresa, |P-adresa. Podaci se
upotrebljavaju samo u navedene svrhe i ne pohranjuje ih se
trajno. Ako ne Zelite da se navedeni podaci prenose i obradu-
ju, nemojte uspostavljati vezu s internetom.

Izjave proizvodaca

Dodatne informacije o oznakama za pridrzavanje zakonskih
odredbi moZete pronaci na isporu¢enom prilogu.

Jamstvo

Drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH za ovaj proizvod
nudi jamstvo za razdoblje od 24 mjeseca. Trenutacno vaze-
¢e uvjete jamstva mozete pronaci na internetskoj stranici
www.sennheiser-hearing.com/warranty ili se obratiti svojem
ovlastenom predstavniku drustva Sonova Consumer Hearing.

Proizvod je sukladan sa sljede¢im zahtjevima
|1zjava o sukladnosti EU:
« Direktiva o ekoloskom dizajnu (2009/125/EZ) €

« Direktiva o ogranicenju uporabe odredenih opa-
snih tvari u elektricnoj i elektronickoj opremi (2011/65/EU)

Ovime drustvo Sonova Consumer Hearing GmbH izjavljuje da
je vrsta radijske opreme SBO1 u skladu s odredbama Direk-
tive o stavljanju na raspolaganje radijske opreme na trzistu
(2014/53/EU).

Potpuni tekst Izjave o sukladnosti EU dostupan je na slje-
decoj internetskoj stranici: www.sennheiser-hearing.com/
« Direktiva o baterijama

download.
)r@:(a
(2006/66/EZ i 2013/56/EU) —

« Direktiva o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi
(WEEE) (2012/19/EU)

Znak koji se sastoji od prekriZzene kante za smece na kotaci-
ma i nalazi se na proizvodu, bateriji / punjivoj bateriji (ako je
primjenjivo) i/ili ambalaZi oznacava da se ti proizvodi ne smiju
zbrinjavati s obi¢nim ku¢nim otpadom, ve¢ se moraju odvoje-
no zbrinuti na kraju njihovog radnog vijeka. Za zbrinjavanje
ambalaZe obratite paznju na zakonske propise o odvojenom
zbrinjavanju otpada koji se primjenjuju u va$oj drzavi. Ne-
ispravno zbrinjavanje ambalaznog materijala moze nastetiti
vasem zdravlju i okoliSu.

Napomene za odlaganje:

Odvojeno prikupljanje otpadne elektricne i elektronicke opre-
me, baterija / punjivih baterija (ako je primjenjivo) i ambalaze
sluZi za poticanje ponovne uporabe i recikliranja te sprjeca-
vanje negativnih uCinaka na vase zdravlje i okoli$, npr. zbog
djelovanja potencijalno opasnih tvari koje ti proizvodi sadrze.
Po isteku njihovog vijeka trajanja, reciklirajte elektri¢nu i elek-
tronicku opremu te baterije / punjive baterije kako bi se vri-
jedni materijali koji se u njima nalaze mogli ponovno iskoristiti
i kako biste izbjegli stvaranje prekomjernog otpada u okoliSu.

Sonova Consumer Hearing GmbH

Am Labor 1, 30900 Wedemark, Germany
www.sennheiser-hearing.com

Publ. 08/22, 582710/A02

Ako je baterije / punjive baterije moguce ukloniti bez unista-
vanja, duzni ste ih zbrinuti odvojeno (za sigurno uklanjanje
baterija / punjivih baterija pogledajte upute za rukovanje pro-
izvodom). Budite posebno oprezni pri rukovanju baterijama /
punjivim baterijama koje sadrze litij s obzirom na to da one
nose posebne rizike kao §to su poZar i/ili opasnost od gusenja
gumbastim baterijama. Smanjite nastanak baterijskog otpada
Sto je viSe moguce tako da upotrebljavate baterije s duljim
vijekom trajanja ili punjive baterije.

Ostale informacije o recikliranju ovih proizvoda moZzete dobiti
od nadlezne lokalne institucije, komunalnih mjesta za saku-
plianje i povrat ili ovlastenog predstavnika drustva Sonova
Consumer Hearing. Elektri¢nu ili elektronicku opremu moZzete
predati i distributerima koji su ih duzni preuzeti. Time dajete
vazan doprinos zastiti okoli$a i javnog zdravlja.

Informacije o oznakama marki nalaze se u isporucenim krat-

kim uputama.
Tekstovi licenci dostupni su na stranici:

www.sennheiser-hearing.com/download.

mreznoj



